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1. ANTECEDENTES 

 

El reglamento (UE) N o 1293/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de diciembre de 2013, 

establece un Programa de Medio Ambiente y Acción por el Clima, que abarca un período entre el 1 de enero 

de 2014 y el 31 de diciembre de 2020 («Programa LIFE»). 

Dicho Reglamento establece la financiación, a través de subvenciones a fondo perdido, de una serie de 

proyectos, entre los que se encuentran los «proyectos piloto», que aplican una técnica o un método que no se 

han aplicado o probado con anterioridad, o en ningún lugar, y que ofrecen posibles ventajas medioambientales 

o climáticas en comparación con las mejores prácticas actuales y que, posteriormente, pueden aplicarse a 

mayor escala en situaciones similares. 

La Dirección General de Infraestructuras se presentó, en calidad de beneficiario coordinador, a la convocatoria 

LIFE+ 2014 con el proyecto piloto “NUEVA GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES 

RECICLADOS PARA UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO Y ALTA DURABILIDAD”, junto con dos 

empresas especializadas del sector, FUNDACIÓN CIDAUT y EIFFAGE Infraestructuras, SA, como 

beneficiarios asociados.  

 

El Proyecto fue elegido por la Comisión Europea, por lo que la Consejería de Fomento y Vivienda y la 

Comisión firman el Acuerdo de Subvención LIFE14 ENV/ES/000708, el 22 de julio de 2015. 

 

El Proyecto LIFE SOUNDLESS consiste en el diseño de mezclas bituminosas con diferentes residuos, que 

sean capaces de reducir el impacto sonoro de la carretera. Para ello se eligieron dos puntos conflictivos de la 

Red de Carreteras de Andalucía, donde se analizarán el comportamiento acústico de las mezclas una vez 

sean extendidas. 

 

Uno de los escenarios es la carretera A-376 “De Sevilla a Utrera”, en el tramo urbano correspondiente a la 

población de Montequinto. La A-376 pertenece a la Red Básica de Articulación de la Red de Carreteras de 

Andalucía, y el emplazamiento elegido como tramo de prueba se caracteriza por una velocidad de 70-80 Km/h 

y una IMD de 80.000 vehículos/día. 

 

En este contexto, el presente documento define los trabajos necesarios a realizar en la prueba piloto de la 

carretera A-376, y que corresponden al: 

 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, 

ENTRE LOS PPKK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS (LIFE14 

ENV/ES/000708); “NUEVA GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA 

UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO Y ALTA DURABILIDAD” 

Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

 

Dentro de las acciones que debe realizar la Dirección General de Infraestructuras –en el marco del proyecto 

LIFE- se encuentra la B3 “Implementación de los tramos de prueba piloto”, en la que está previsto la redacción 

de los proyectos de construcción necesarios para la posterior licitación de las obras.  

 

En esta misma acción del Proyecto LIFE se indica que las mezclas empleadas en el tramo de prueba de 

la carretera A-376 serán puestas en obra por el socio EIFFAGE, después de haber procedido al diseño 

de las mismas. Por este motivo, este proyecto de construcción no tiene por objeto la valoración de las 

citadas mezclas. 

 

Los estudios técnicos que han precedido a la redacción del presente Proyecto de Construcción corresponden 

a las actividades del Proyecto LIFE que han desarrollado los socios y que han dado lugar a la elección de las 

mezclas a emplear. Los trabajos han sido los siguientes: 

 

A1. Estudio del tramo. 

A1.1. Análisis de la información acústica disponible de la  zonas (mapas de ruido,…). 

A1.2. Medidas preliminares de ruido con estaciones. 

A1.3. Pruebas preliminares en los tramos seleccionados. 

A1.3.1. Pruebas preliminares para evaluar los niveles de contaminación acústica  actual. (SPB). 

A1.3.2. Pruebas preliminares para evaluar los niveles de contaminación acústica  actual. (CPX). 

A1.3.3. Pruebas preliminares para evaluar la textura (MTD). 

A1.3.4. Pruebas preliminares para evaluar la textura (MPD: Mean Profile Depth) e IRI (International 
Roughness Index). 

A2. Revisión de nuevas publicaciones, proyectos y experiencias sobre empleo de mezclas sonoreductoras. 

B1. Diseño de mezclas bituminosas sonoreductoras con empleo de diferentes residuos. 

B2. Análisis del comportamiento de mezclas en probeta. 
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Otros datos e informaciones que se han tenido en cuenta para la redacción del presente documento han sido 

los siguientes: 

 Datos disponibles para el tramo en los Inventarios y Agenda de Estado del Centro de Conservación 

Integral correspondiente al área de gestión de la A-376: Sevilla Área metropolitana Oeste-Camas, 

obtenidos a través de la Dirección General de Infraestructuras. 

 Datos de las características geométricas del tramo de estudio obtenidos del Sistema de Información 

de Carreteras de Andalucía (SICA). 

 

2. OBJETO DEL PROYECTO 

 

El objeto del presente Proyecto es definir las obras necesarias para realizar un tramo de prueba en la carretera 

A-376 “De Sevilla a Utrera” entre los PK 2+100 y 3+100, correspondiente al proyecto LIFE SOUNDLESS 

“NUEVA GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR 

DESARROLLO ACÚSTICO Y ALTA DURABILIDAD”. 

 

2.1. LOCALIZACIÓN 

La actuación se localiza en el tramo urbano correspondiente a la población de Montequinto, entre los 

mencionados PK 2+100  y 3+100 de la carretera A-376, que une la capital con Utrera. 

 

 

 

 

A-376. CALZADA DERECHA 

  

Vista de la calzada derecha a la altura del PK 2+500 
Agrietamiento y blandones en calzada principal a la altura 

del PK 2+600 

 

ZONA DE ACTUACIÓN 

ZONA DE ACTUACIÓN A-376 
SE-30 

A-376 
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Inicio de tramo de acera en Vía de Servicio y canalización 

de fibra óptica en PK 2+400 

Agrietamiento, pérdida de áridos e inicio de baches en Vía 

de Servicio, PK 2+450 

 

 

A-376. CALZADA IZQUIERDA 

  

Inicio del tramo en sentido inverso en PK 2+540 
Grietas longitudinales reparadas a la altura del PK 2+400. A 

la derecha se aprecia el ramal que luego se incorpora 

 

  

Vista de la calzada izquierda e Incorporación del ramal. PK 

2+300 
Vista hacia el final del tramo en sentido inverso, PK 2+250 

2.2. JUSTIFICACIÓN DE LA SOLUCIÓN ADOPTADA 

Una vez concluidos los estudios preliminares a los que se hace referencia en esta memoria, y que se detallan 

en el Anejo 4 del presente proyecto, se ha diseñado para el tramo de prueba de la carretera A-376 mezclas 

SMA8 con adición de diferentes materiales reciclados, para abrir de esta manera el abanico de mezclas a 

estudiar. Teniendo en cuenta que el objetivo y la filosofía de este Proyecto LIFE es el estudio a largo plazo del 

comportamiento acústico de estas mezclas, se ha decidido extender tres mezclas diferentes, con porcentajes 

diferentes de betún y caucho, de la siguiente manera: 

- Calzada Derecha: extendido de 4 cm. de mezcla SMA8 50/70 con un porcentaje del 0,5% de plástico 

reciclado. 

- Calzada Izquierda: extendido de 4 cm. de mezcla SMA8 50/70 con un porcentaje 0,5% de plástico y 

NFU reciclado. 

- Vía de servicio de la margen derecha: extendido de SMA8 50/70 con un porcentaje de 0,5% de fibras 

de nylon recicladas. 

Previo al extendido de las mezclas se procederá a realizar un saneo de baches y blandones localizados. 

Entre el pavimento actual y la nueva capa se extenderá un riego de adherencia C60BP3ADH, según las 

especificaciones técnicas indicadas. 

Se preparará un sector de referencia y control con el extendido de mezcla tipo AC16 Surf 35/50 S en un tramo 

aún no definido, en un carril a lo largo de 200 m, que posteriormente servirá para realizar la comparativa de las 

comprobaciones acústicas.  

Finalmente se procederá a la reposición de la señalización horizontal y balizamiento afectados. 

 

3. DESCRIPCIÓN DEL PROYECTO 

 

3.1. DESCRIPCIÓN GENERAL 

La actuación consiste en el extendido de mezclas asfálticas de bajo índice de sonoridad tipo SMA8 con 

adición de diferentes materiales reciclados, en la carretera A-376  entre los PK 2+100 y PK 3+100.  

No obstante, debido a que la población afectada por el ruido no es la misma en la calzada derecha que en la 

izquierda, los tramos de extendido de las mezclas se han adaptado a las necesidades de los posteriores 

estudios. Así, el inicio se ha retrasado hasta el PK 2+200, el fin del tramo en calzada izquierda se situó en el 

PK 2+745, mientas que en la calzada derecha se prolongó la actuación hasta el comienzo de las pantallas 

acústicas existentes, situadas en el PK 3+145.  

En consecuencia, las principales actividades previstas son: 

 Actuación general:  

- Calzada Derecha (del 2+200 al 3+145): extendido de 4 cm de mezcla SMA8 50/70 con un 

porcentaje del 0,5% de plástico reciclado. 
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- Calzada Izquierda (del 2+745 al 2+200): extendido de 4 cm de mezcla SMA8 50/70 con un 

porcentaje 0,5% de plástico y NFU reciclado. 

- Vía de Servicio de la margen derecha (2+200 al 2+600): extendido de SMA8 50/70 con un 

porcentaje de 0,5% de fibras de nylon recicladas. 

- Ramal de incorporación en calzada derecha, al final del tramo (163 m de longitud), con la misma 

mezcla que la Calzada Derecha. 

- Ramal de incorporación en calzada izquierda, hacia el inicio del tramo (178 m de longitud) , con la 

misma mezcla que la Calzada Izquierda. 

Las mezclas SMA8 se extenderán sobre toda la superficie pavimentada, es decir, calzada, arcenes 

interiores y arcenes exteriores, con el previo extendido de un riego de adherencia tipo C60BP3ADH. 

 Tramo de referencia: extendido de 5 cm de mezcla AC16 Surf 35/50 S en el ancho de un carril a lo 

largo de 200 m en un tramo que aún está pendiente de decidir su ubicación, y que posteriormente 

servirá para realizar la comparativa de las comprobaciones acústicas.  

 Fresado y saneo de defectos localizados en el firme existente: blandones, sellado de grietas, etc. 

El espesor medio será de 6 cm y se rellenará mediante MBC tipo AC-22 bin S. 

 Fresado de enrase de la rodadura actual en la Vía de Servicio en una franja de 2 m de ancho. 

 Reposición de la señalización horizontal afectada. 

 Reposición del balizamiento (captafaros de calzada) afectado. 

 Recrecido de pozos de registro existentes en la Vía de Servicio de la margen derecha. 

Las mezclas bituminosas a emplear en esta actuación (SMA8 con adicción de diferentes materiales 

reciclados y la mezcla del tramo de referencia) no son objeto de valoración en este Proyecto, ya que 

como indica la acción B3 del Proyecto LIFE SOUNDLESS serán puestas en obra por el socio EIFFAGE. 

No se prevén desvíos provisionales, ya que las actuaciones se realizarán exclusivamente en el ancho 

ocupado por la calzada de la carretera, y aunque se deberá trabajar con cortes provisionales de un carril, o por 

medias calzadas con paso alternativo, incluso con la posibilidad de ejecutar “transfer” entre calzadas”, no 

habrá necesidad de realizar desvíos provisionales o modificación de itinerarios. 

No se prevé afección a servicios existentes ni tampoco será necesario realizar expropiaciones ni actuaciones 

de revegetación o integración ambiental. 

 

3.2. CARTOGRAFÍA Y TOPOGRAFÍA 

 

Inicialmente se trabajó con una cartografía elaborada a partir de la información disponible en la aplicación web 

del Instituto Geográfico Naciona, empleando la fotografía aérea debidamente georreferenciada: 

o OrtofotoPNOA con máxima actualización, en sistema UTE y datum ETRS89. 

o Mapa Topográfico Nacional 1:25.000 (MTN25). 

 

Posteriormente, y en el marco del proyecto LIFE de referencia, durante la redacción de este proyecto se 

elaboró una cartografía mediante el procedimientos de Mobile Mapping, que ha consistido en la realización de 

los siguientes trabajos: 

 Toma de datos, imagen a 360º y Lidar. 

 Proceso de la información obtenida para definición geométrica en planta y alzado. 

 Medición de elementos singulares entre los PK 2+100 y 3+100. 

 Generación de ficheros CAD. 

 

Los trabajos se han apoyado en la información disponible de la web del Instituto Geográfico Nacional. 

 

3.3. PLANEAMIENTO Y TRÁFICO 

 

El tramo objeto de estudio se sitúa sobre la carretera A-376 en un entorno, la cual une la periferia de Sevilla –a 

partir de la SE-30- con Utrera. Debido a las características de esta actuación, no hay afección ni incidencia 

sobre el Planeamiento municipal. 

Para caracterizar la IMD y el porcentaje de vehículos pesados en el tramo de actuación se ha recurrido al Plan 

de Aforos de la Red de Carreteras de Andalucía, publicado por la Consejería de Obras Públicas y Vivienda 

hasta 2014. Inicialmente se tomó como periodo base de análisis toda la serie con datos de aforos publicados, 

es decir, el intervalo 2005 – 2014, pero el período útil real corresponde a 2008 - 2014.  

2008: ESTACIÓN pT-50 y PR-31 

IMD = 74.631 v/d 
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La serie de valores de IMD para la pT-50 es la siguiente (se ha descartado un dato de 2005 en laPR-31 

situada sobre dicha carretera que posteriormente fue anulada): 

 

 

La secuencia muestra una clara tendencia casi generalizada al decrecimiento de la intensidad circulatoria, 

fruto seguramente de la situación económica generalizada que se atraviesa. En este contexto, la tasa global 

del período es de casi el 1% negativo. 

Con estos datos, IMDPa (2016) = 0,5 x 75.379 x 0,02 = 754 Vp/d en cada sentido, y según la Instrucción para 

diseño de firmes de la R.C.A., la categoría de tráfico es T2, muy cercano al límite con el T1 (800 Vp/d). 

Como análisis de lo anterior, se destaca que el tramo en estudio tiene una elevada IMD, pero la tendencia ha 

sido decreciente de forma casi generalizada y la categoría del tráfico pesado se sitúa en menos de tráfico T1 

debido al alto porcentaje de vehículos de turismo.  

No obstante, el proyecto que nos ocupa tiene por objeto definir los trabajos a realizar para el extendido de una 

mezcla fonoabsorbente en un tramo de prueba; por tanto, como no se trata de un refuerzo de firme la 

categoría de tráfico no es un dato determinante, aunque sí necesario para la definición de los trabajos. 

 

3.4. SOLUCIONES PROPUESTAS AL TRÁFICO  

En esta actuación el principal condicionante para la ejecución de las obras es la necesidad de trabajar con 

tráfico de paso, lo que reduce rendimientos e incrementa los niveles de inseguridad vial. 

Las actuaciones se realizarán exclusivamente en el ancho ocupado por la plataforma de la carretera, ramales 

y otros viales adyacentes en el tramo en estudio, y aunque se deberá trabajar con cortes provisionales de 

carril, o por medias calzadas con paso alternativo, no habrá necesidad de realizar desvíos provisionales o 

modificación de itinerarios. 

Como posible solución se ha considerado la apertura de “transfer” entre calzadas, alternativamente y uno por 

cada extremo del tramo, lo que permitirá disponer de todo el ancho de plataforma de la calzada sin circulación 

para un mejor rendimiento y eficacia del trabajo. 

Es importante aclarar que en las carretera en estudio no existen pasos de mediana en el entorno inmediato de 

los tramos de actuación, por lo que en caso de implementar esta solución se deberán desmontar las defensas 

existentes, rellenar provisionalmente y asfaltar el tramo de transfer que cruza la mediana, y disponer la 

adecuada señalización. 

En todos los casos, el área de trabajo ó zona de afección de la carretera deberá estar convenientemente 

señalizada, protegida y balizada, de conformidad con lo indicado en la Norma 8.3-IC. “Señalización de Obras” 

de la Dirección General de Carreteras y en los Planos del Proyecto. 

En el Anejo nº5-Soluciones propuestas al tráfico, se incluyen los detalles de planos, señales de obra y 

esquemas de señalización según las afecciones en cada tramo. 

 

3.5. SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 

Es importante destacar que en este proyecto no se contempla el diseño e implantación de nuevos 

elementos de señalización, balizamiento y defensa. 

Sin embargo, dado que se debe actuar sobre la plataforma de la carretera –y en los márgenes- debido a la 

propia restitución del firme existente, durante la ejecución de las obras se verá afectada la señalización 

horizontal y parte del balizamiento, y será necesario reponer los siguientes elementos. 

 Marcas viales 

 Reposición de los captafaros de calzada. 

Adicionalmente, en el presupuesto se ha incluido una unidad de metro cuadrado de panel de lamas nivel II 

para los correspondientes carteles informativos de obra. 

En el Anejo nº6-Señalización se detallan todas las características de los elementos definidos. 

 

3.6. COORDINACIÓN CON OTROS ORGANISMOS Y REPOSICIÓN DE SERVICIOS 

Dado que se trata de actuaciones previstas dentro del ancho del dominio público viario y con unos espesores 

de actuación del orden de centímetros, no fue necesario mantener contactos con compañías de servicios u 

otros organismos que pudieran verse afectados, a excepción de los Servicios de Conservación y el Servicio 

Provincial de Carreteras. 

Durante los recorridos de campo no se detectaron servicios u otras instalaciones en los márgenes de la 

carretera susceptibles de verse afectados.  

 

ESTACIÓN AÑO IMD %V.P. Δ IMD (%)

PR-31 2005 24.854 2 ---

S/D 2006 ---

S/D 2007 ---

pT-50 2008 80.085 5 ---

pT-50 2009 80.428 5 0,43%

pT-50 2010 81.729 5 1,62%

pT-50 2011 82.293 3 0,69%

pT-50 2012 76.333 3 -7,24%

pT-50 2013 76.928 2 0,78%

pT-50 2014 74.631 2 -2,99%

2015 74.930 2 0,40%

2016 75.379 2 0,60%

Tasa de evolución 2008-2014: -0,96%

NOTA:

Datos procedentes del Plan de Aforos

Datos estimados

Datos descartados
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3.7. OBRAS COMPLEMENTARIAS 

 

No se definen. 

 

3.8. EXPROPIACIONES E INDEMNIZACIONES 

 

No son necesarias 

 

3.9. MEDIDAS DE CONTROL AMBIENTAL Y GESTIÓN DE RESIDUOS 

 

Debido a las características de estas actuaciones, se han definido una serie de medidas de control ambiental y 

de gestión de residuos durante la ejecución de las obras, como elementos de protección del medio ambiente.  

 

La mayoría de estas medidas y recomendaciones se han incluido en el Pliego de Prescripciones Técnicas 

Particulares de este proyecto, dentro de los artículos de desarrollo y control de las obras y al final del mismo 

en artículos varios, y también en el Anejo 14-Gestión de Residuos. 

 

En cuanto a las instalaciones auxiliares de obra al tratarse de zonas urbanas, y ante la inexistencia de áreas 

despejadas, disponible, o residuales, el contratista deberá gestionar con los organismos competentes 

(Ayuntamiento, Servicio de Conservación de la Junta, etc.) los espacios que sean necesarios. 

 

3.10. ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD 

 

De conformidad con el Real Decreto 1627/1997 de 24 de Octubre, publicado en B.O.E. nº 256 de 25 de 

Diciembre de 1997, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras 

de construcción, se ha redactado un Estudio de Seguridad y Salud en el que se establecen las previsiones 

respecto a prevención de riesgos de accidentes y enfermedades profesionales, así como los derivados de los 

trabajos de reparación, conservación y entretenimiento y mantenimiento, y las instalaciones preceptivas de 

higiene y bienestar de los trabajadores durante la construcción de la obra. 

 

El presupuesto de Ejecución Material del Estudio de Seguridad y Salud asciende a la cantidad de: 1.389,07 € 

(supone el 2,74% del PEM de la obra). 

 

3.11. TRAMITACIÓN AMBIENTAL 

 

La actuación que se describe en el presente Proyecto no está incluida en ninguna de las categorías de 

actuaciones sometidas a los instrumentos de prevención y control ambiental incluido en el Anexo I de la ley 

7/2007, de 9 de julio, de Gestión Integrada de la Calidad Ambiental (GICA), y por tanto no está sometida a 

tramitación ambiental. 

 

3.12. PRESUPUESTOS 

 

El Presupuesto de Ejecución Material que se obtiene es la suma de los obtenidos para cada uno de los 

capítulos en los que se divide la obra. En el siguiente cuadro se recoge el resumen de dicho presupuesto: 

 

3.12.1. Presupuesto de Ejecución Material 

 

Asciende el presente Presupuesto de Ejecución Material a la expresada cantidad de: 

CINCUENTA MIL SETECIENTOS SETENTA Y OCHO EUROS CON SESENTA Y SEIS CÉNTIMOS. 

 

De acuerdo con la normativa vigente, la Orden Ministerial de 23 de Noviembre de 1987 establece un 

porcentaje de Gastos Generales de la Empresa de 13% a aplicar en los Proyectos, mientras el Beneficio 

Industrial establecido según Real Decreto 982/1987 asciende al 6%. De la aplicación de estos porcentajes y 

posteriormente el correspondiente al IVA vigente (21%), resulta el siguiente Presupuesto de Base de 

Licitación. 

 

3.12.2. Presupuesto Base de Licitación 

 

 

Asciende el presente Presupuesto de Base de Licitación a la expresada cantidad de: 

SETENTA Y TRES MIL CIENTO DIECISÉIS EUROS CON VEINTE CÉNTIMOS. 

 

IMPORTE (PEM) PORCENTAJE

Capítulo 1 MOVIMIENTO DE TIERRAS 2.586,04 5,09%

Capítulo 2 FIRMES Y PAVIMENTOS 20.562,77 40,49%

Capítulo 3 SOLUCIONES PROPUESTAS AL TRÁFICO 10.101,16 19,89%

Capítulo 4 SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 15.139,62 29,81%

Capítulo 5 GESTIÓN DE RESIDUOS 1.000,00 1,97%

Capítulo 6 SEGURIDAD Y SALUD 1.389,07 2,74%

TOTAL PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 50.778,66 100,00%

PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 50.778,66

GASTOS GENERALES 13% 6.601,23

BENEFICIO INDUSTRIAL 6% 3.046,72

SUMA PARCIAL 60.426,61

IVA 21% 12.689,59

PRESUPUESTO DE LICITACIÓN-BASE DE CONTRATACIÓN 73.116,20
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3.12.3. Presupuesto para el Conocimiento de la Administración 

 

Se obtiene agregando al importe del PBL las valoraciones correspondientes a: 

 Expropiaciones.  

En este caso no corresponde. 

 Patrimonio Histórico Nacional. 

De acuerdo con el artículo 84 de la Ley 14/2007, de 26 de noviembre, del Patrimonio Histórico de 

Andalucía, si el Presupuesto de la obra supera la cifra de 1.000.000 euros se debe incluir el 1,00% del 

Presupuesto de Ejecución Material para su protección. En este caso no procede. 

 Importe de los Ensayos de control cualitativo que exceda por encima del 1 % del Presupuesto de 

Ejecución Material.  

De acuerdo con el Anejo nº12 el importe del control de calidad asciende a la cantidad de 506,10 €, 

por lo que al no superar el 1% sobre el PEM de las obras ((507,79 €), no es necesario incrementar 

el Presupuesto para Conocimiento de la Administración en la diferencia. 

 Valoración de las obras del Proyecto de Restauración Paisajística.  

En este caso no corresponde. 

 

PRESUPUESTO PARA EL CONOCIMIENTO DE LA ADMINISTRACIÓN 

 

Por tanto, el presente Presupuesto para Conocimiento de la Administración asciende a la cantidad de: 

SETENTA Y TRES MIL CIENTO DIECISÉIS EUROS CON VEINTE CÉNTIMOS. 

 

 

4. PROPUESTAS PARA LA LICITACIÓN 

 

4.1. PLAN DE OBRA 

 

El plazo total estimado para la ejecución de las obras es de: CUATRO (4) MESES. 

 

4.2. CLASIFICACIÓN DEL CONTRATISTA 

De acuerdo con lo establecido en el artículo 65 de la Ley de Contratos del Sector Público, para los contratos 

de obra cuyo valor estimado sea inferior a 500.000 € no es exigible la Clasificación del Contratista. 

No obstante, para esta actuación se recomienda la siguiente Clasificación en base a los presupuestos de 

ejecución de las obras, donde el capítulo de Firmes supone un 39,87%, el de Señalización un 20,93%, y el de 

Soluciones al tráfico un 29,40%, superando todos ellos al 20%. Por tanto, deberán ser tenidos en cuenta en la 

Clasificación. Tomando los siguientes valores como importes de licitación, se tiene: 

 

 

Según la tabla anterior, la Clasificación del Contratista que se propone es la siguiente: 

o GRUPO G: VIALES Y PISTAS.  

- SUBGRUPO 4: Con firmes de mezclas bituminosas 

- SUBGRUPO 5: Señalización y balizamientos viales 

CATEGORÍA 1. 

 

4.3. FÓRMULA DE REVISIÓN DE PRECIOS 

Si bien este proyecto tiene una duración prevista inferior a dos años (4 meses según el plan de trabajos 

desarrollado), se realiza la propuesta de revisión de precios ante la posibilidad de que por diferentes motivos 

la obra se pudiera prolongar en su ejecución y superar el período establecido. 

 

De conformidad con la entrada en vigor del RD 1359/2011, de 26 de Octubre, por el que se aprueba la 

relación de materiales básicos y las fórmulas-tipo generales de revisión de precios de los contratos de obras y 

de contratos de suministro de fabricación de armamento y equipamiento de las Administraciones Públicas, a 

continuación se incluye una propuesta de fórmula de revisión: 

PRESUPUESTO DE LICITACIÓN-BASE DE CONTRATACIÓN 73.116,20

EXPROPIACIONES 0,00

1 % PATRIMONIO 0,00

ENSAYOS 0,00

RESTAURACIÓN PAISAJÍSTICA 0,00

PRESUPUESTO PARA C. DE LA ADMINISTRACIÓN 73.116,20

 CLASIFICACIÓN DEL CONTRATISTA CAT.

G VIALES Y PISTAS 4,0 meses

4 CON FIRMES DE MEZCLAS BITUMINOSAS 24.469,7 Euros

5 SEÑALIZACIÓN Y BALIZAMIENTOS VIALES 18.016,1 Euros

Anualidad 42.485,84 Euros

1
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FÓRMULA 156 

 

 

5. DECLARACIÓN DE OBRA COMPLETA 

Para la ejecución de las obras que se recogen en el presente proyecto será necesaria la tramitación de un 

expediente de contratación de obras, tal como se contempla en el art. 6 del Texto Refundido de la Ley de 

Contratos del Sector Público aprobado por RDL 3/2011, de 14 de noviembre. 

 

En cumplimiento del art. 125 del Reglamento General de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas 

se entiende que las obras que comprenden el presente Proyecto, se refieren a obras completas, que serán 

destinadas al uso público. 

 

6. DOCUMENTOS QUE INTEGRAN EL PROYECTO 

 

DOCUMENTO  Nº 1. MEMORIA Y ANEJOS 

MEMORIA Y ANEJOS 

ANEJO Nº 1. ANTECEDENTES  

ANEJO Nº 2. CARTOGRAFÍA 

ANEJO Nº 3. SITUACIÓN ACTUAL Y ESTUDIO DE SOLUCIONES 

ANEJO Nº 4. ESTUDIOS PREVIOS 

ANEJO Nº 5. SOLUCIONES PROPUESTAS AL TRÁFICO 

ANEJO Nº 6 SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 

ANEJO Nº 7. PLAN DE OBRAS  

ANEJO Nº 8. CLASIFICACIÓN DEL CONTRATISTA  

ANEJO Nº 9. JUSTIFICACIÓN DE PRECIOS 

ANEJO Nº 10. PRESUPUESTO PARA CONOCIMIENTO DE LA ADMINISTRACIÓN 

ANEJO Nº 11. FÓRMULA DE REVISIÓN DE PRECIOS  

ANEJO Nº 12. VALORACIÓN DE LOS ENSAYOS  

ANEJO Nº 13. ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD 

ANEJO Nº 14. GESTIÓN DE RESIDUOS 

 

DOCUMENTO  Nº 2. PLANOS 

1. SITUACIÓN E ÍNDICE 

2. PLANTA DE CONJUNTO 

3. PLANTA DE ACTUACIONES 

4. SECCIONES TIPO Y DETALLES 

5. SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 

 

DOCUMENTO Nº 3. PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARTICULARES 

 

DOCUMENTO Nº 4. PRESUPUESTO 

4.1.- MEDICIONES 

4.2.- CUADRO DE PRECIOS 

4.3.- PRESUPUESTOS PARCIALES 

4.4.- PRESUPUESTO GENERAL 

 

7. CONCLUSIÓN 

Por todo lo expuesto anteriormente, considerando que el Proyecto cumple la normativa vigente y las 

prescripciones indicadas para la solución prescrita, y estimando que la solución adoptada está suficientemente 

justificada, se propone para su aprobación. 

 

Sevilla, MAYO de 2016 

 

Autor del Proyecto 
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Proyecto: LIFE-SOUNDLESS (LIFE14 ENV/ES/000708) 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, ENTRE LOS 

PPKK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS  (LIFE14 ENV/ES/000708)  “NUEVA 

GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO 

Y ALTA DURABILIDAD” Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

 
 

CONSEJERÍA DE FOMENTO Y VIVIENDA 

Dirección General de Infraestructuras 

 
 
 
 
 
 

ANEJOS 

 

UTE PEYCO SA / GENIA Pág. 9 

 

ANEJOS



 
 
Proyecto: LIFE-SOUNDLESS (LIFE14 ENV/ES/000708) 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, ENTRE LOS 

PPKK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS  (LIFE14 ENV/ES/000708)  “NUEVA 

GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO 

Y ALTA DURABILIDAD” Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

 
 

CONSEJERÍA DE FOMENTO Y VIVIENDA 

Dirección General de Infraestructuras 

 
 
 
 
 
 

ANEJO Nº 1. 
ANTECEDENTES 

 

UTE PEYCO SA / GENIA 

 

ANEJO Nº 1.- ANTECEDENTES



 
 
Proyecto: LIFE-SOUNDLESS (LIFE14 ENV/ES/000708) 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, ENTRE LOS 

PPKK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS  (LIFE14 ENV/ES/000708)  “NUEVA 

GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO 

Y ALTA DURABILIDAD” Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

 
 

CONSEJERÍA DE FOMENTO Y VIVIENDA 

Dirección General de Infraestructuras 

 
 
 
 
 
 

ANEJO Nº 1. 
ANTECEDENTES 

 

UTE PEYCO SA / GENIA 

 

 

ANEJO Nº 1: ANTECEDENTES 

 

ÍNDICE 

 

1. ANTECEDENTES ........................................................................................................... 1 

APÉNDICE 1. ACUERDO CON LA COMISIÓN EUROPEA ......................................... 2 

APÉNDICE 2. CONVENIO ENTRE EMPRESAS ASOCIADAS .................................... 4 

 



 
 
Proyecto: LIFE-SOUNDLESS (LIFE14 ENV/ES/000708) 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, ENTRE LOS 

PPKK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS  (LIFE14 ENV/ES/000708)  “NUEVA 

GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO 

Y ALTA DURABILIDAD” Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

 
 

CONSEJERÍA DE FOMENTO Y VIVIENDA 

Dirección General de Infraestructuras 

 
 
 
 
 
 

ANEJO Nº 1. 
ANTECEDENTES 

 

UTE PEYCO SA / GENIA Pág. 1 

 

1. ANTECEDENTES 

 

El reglamento (UE) N o 1293/2013 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 11 de diciembre de 2013, 

establece un Programa de Medio Ambiente y Acción por el Clima, que abarca un período entre el 1 de enero 

de 2014 y el 31 de diciembre de 2020 («Programa LIFE»). 

Dicho Reglamento establece la financiación, a través de subvenciones a fondo perdido, de una serie de 

proyectos, entre los que se encuentran los «proyectos piloto», que aplican una técnica o un método que no se 

han aplicado o probado con anterioridad, o en ningún lugar, y que ofrecen posibles ventajas medioambientales 

o climáticas en comparación con las mejores prácticas actuales y que, posteriormente, pueden aplicarse a 

mayor escala en situaciones similares. 

La Dirección General de Infraestructuras se presentó, en calidad de beneficiario coordinador, a la convocatoria 

LIFE+ 2014 con el proyecto piloto “NUEVA GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES 

RECICLADOS PARA UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO Y ALTA DURABILIDAD”, junto con dos 

empresas especializadas del sector, FUNDACIÓN CIDAUT y EIFFAGE Infraestructuras, SA, como 

beneficiarios asociados. El Proyecto fue elegido por la Comisión Europea, por lo que la Consejería de 

Fomento y Vivienda y la Comisión firman el Acuerdo de Subvención LIFE14 ENV/ES/000708, el 22 de julio de 

2015. 

 

El Proyecto LIFE SOUNDLESS consiste en el diseño de mezclas bituminosas con diferentes residuos, que 

sean capaces de reducir el impacto sonoro de la carretera. Para ello se eligieron dos puntos conflictivos de la 

Red de Carreteras de Andalucía, donde se analizarán el comportamiento acústico de las mezclas una vez 

sean extendidas. 

 

Uno de los escenarios es la carretera A-376 “De Sevilla a Utrera”, en el tramo urbano correspondiente a la 

población de Montequinto. La A-376 pertenece a la Red Básica de Articulación de la Red de Carreteras de 

Andalucía, y el emplazamiento elegido como tramo de prueba se caracteriza por una velocidad de 70-80 Km/h 

y una IMD de 80.000 vehículos/día. 

 

Dentro de las acciones que debe realizar La Dirección General de Infraestructuras dentro del proyecto LIFE se 

encuentra la B3 “Implementación de los tramos de prueba piloto”, en la que está previsto la redacción de los 

proyectos de construcción necesarios para la posterior licitación de las obras.  

 

En este contexto, el presente documento define los trabajos necesarios a realizar en la prueba piloto de la 

carretera A-376, y que corresponden al: 

 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, 

ENTRE LOS PK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS (LIFE14 

ENV/ES/000708); “NUEVA GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA 

UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO Y ALTA DURABILIDAD ” 

Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

Los estudios técnicos que han precedido a la redacción del presente Proyecto de Construcción corresponden 

a las actividades del Proyecto LIFE que han desarrollado los socios y que han dado lugar a la elección de las 

mezclas a emplear. Los trabajos han sido los siguientes: 

 

A1. Estudio del tramo. 

A1.1. Análisis de la información acústica disponible de la  zonas (mapas de ruido,…). 

A1.2. Medidas preliminares de ruido con estaciones. 

A1.3. Pruebas preliminares en los tramos seleccionados. 

A1.3.1. Pruebas preliminares para evaluar los niveles de contaminación acústica  actual. (SPB). 

A1.3.2. Pruebas preliminares para evaluar los niveles de contaminación acústica  actual. (CPX). 

A1.3.3. Pruebas preliminares para evaluar la textura (MTD). 

A1.3.4. Pruebas preliminares para evaluar la textura (MPD: Mean Profile Depth) e IRI (International 
Roughness Index). 

A2. Revisión de nuevas publicaciones, proyectos y experiencias sobre empleo de mezclas sonoreductoras. 

B1. Diseño de mezclas bituminosas sonoreductoras con empleo de diferentes residuos. 

B2. Análisis del comportamiento de mezclas en probeta. 

 

Otros datos e informaciones que se han tenido en cuenta para la redacción del presente documento han sido 

los siguientes: 

 Datos disponibles para el tramo en los Inventarios y Agenda de Estado del Centro de Conservación 

Integral correspondiente al área de gestión de la A-376: Sevilla Área metropolitana Este-Alcalá de 

Guadaíra, obtenidos a través de la Dirección General de Infraestructuras. 

 Datos de las características geométricas del tramo de estudio obtenidos del Sistema de Información 

de Carreteras de Andalucía (SICA). 

A continuación se incluyen sendos documentos donde se recoge, en primer lugar, el acuerdo de 

subvencionalidad con la CE, y en segundo lugar, el convenio entre la Dirección General de Infraestructuras y 

las empresas beneficiarias asociadas.  
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APÉNDICE 2. CONVENIO ENTRE EMPRESAS ASOCIADAS 
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1. CARTOGRAFÍA INICIAL DE TRABAJO 

 

Habida cuenta de la falta de documentación gráfica digitalizada y actualizada, y a los efectos de poder 

representar la ubicación y características de las actuaciones previstas, inicialmente se elaboró en gabinete una 

cartografía de trabajo en base a la ortofotografía del Servicio Cartográfico Andaluz a escala 10.000. 

 

 Fecha de fotografías: año 2013. 

 Sistema de coordenadas: UTM-Huso 30. 

 

2. CARTOGRAFÍA ELABORADA MEDIANTE MOBILE MAPPING (PROYECTO LIFE) 

 

Posteriormente, y en el marco del proyecto LIFE de referencia, durante la redacción de este proyecto se 

elaboró una cartografía a través del sistema Mobile Mapping (mapeo móvil), con toma de datos in situ del 

tramo de actuación.  

 

2.1. DESCRIPCIÓN DEL TRABAJO 

 

El objetivo cartográfico perseguido fue la realización de una cartografía a escala 1/500 por procedimientos 

Mobile Mapping, en 3D, según los siguientes requisitos básicos: 

 

 Escala de cartografía: 1/500. 

 Equidistancia de curvas: 0.5 metros. 

 Mobile Mapping Leica Pegasus. 

 Precisión interna del escáner: 5-10 mm. 

 Trayectoria: exclusiva para el trabajo. 

 

2.2. INFRAESTRUCTURA TOPOGRAFICA EN LA ZONA. MARCOS DE REFERENCIA 

 

2.2.1. Sistema de Referencia 

 

El sistema de referencia empleado fue el denominado ETRS89 (European Terrestrial Reference System 

1989), oficial en España. Los trabajos cartográficos se desarrollaron en la proyección UTM (Universal 

Transverse Mercator) en el huso 30 N.  

 

El origen de altitudes se estableció en el plano de referencia altimétrico del NMM (Nivel Medio del Mar) en 

Alicante, definido sobre el terreno por la REDNAP (Red de Nivelación de Alta Precisión). 

 

2.2.2. Red Andaluza de Posicionamiento 

 

Las observaciones GPS se enlazaron a la Red Andaluza de Posicionamiento de la Junta de Andalucía (en 

adelante RAP), gestionada por el Instituto de Estadística y Cartografía de Andalucía. (IECA). Para el cálculo 

de las posiciones se utilizó la Estación de Referencia denominada “SEVILLA”. 

 

2.2.3. Modelo de Geoide 

 

Para la determinación de las altitudes ortométricas se empleó la rejilla de Mínima Curvatura, Netv2, generada 

por el Instituto Geográfico Nacional para todo el territorio peninsular. 

 

2.3. ALCANCE DEL TRABAJO 

 

El alcance de los trabajos desarrollados ha consistido en la toma de datos topográficos mediante el sistema 

Mobile Mapping Pegasus, con el siguiente detalle: 

 

 Trayectoria Total: 2 km, en doble sentido. 

 Trayectoria Lineal: 4 km. 

 Frecuencia efectiva del escáner: 600 KHz (2*300KHz). 

 Campo de vista del escáner: FOV 360º (circular). 

 Alcance del escáner: 200 metros (en función del tipo de superficie). 

 Precisión interna del escáner: 5-10 mm. 

 Densidad de puntos: 690 puntos/m2 (a una distancia de 10 m del escáner y una velocidad de 50 

km/h). 

 Puntos de control de la trayectoria: 10 puntos de control. 

 Estación de Referencia: Sevilla. Red Andaluza de Posicionamiento. 

 

2.4. FASES DE EJECUCIÓN DEL TRABAJO 

 

En este apartado se detallan las fases de trabajo llevadas a cabo de forma secuencial para la obtención del 

resultado final. De forma esquemática, las fases básicas fueron las siguientes: 

 

 Mobile Mapping. Toma de datos. 

 Observación de los puntos de control. 

 Cálculo de la trayectoria. 

 Procesado de datos crudos. 

 Vectorización. 

 Procesado de imágenes y MDT. 

 

2.5. INSTRUMENTACIÓN 

 

La instrumentación empleada se ha calibrado adecuadamente para obtener las precisiones que se requieren. 

Dicha instrumentación ha sido la siguiente: 
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2.5.1. Vehículo 

 

Se utilizó un vehículo Mobile Mapping (MMS) Leica denominado Pegasus. 

 

2.5.2. Equipo 

 

El equipo ha consistido, básicamente, en tres tecnologías enlazadas: 

 

 Equipo Gps doble frecuencia L1/L2 e IMU. 

 Cámara digital de 360º. 

 Escáner. 

 

2.6. PROCEDIMIENTOS DE EJECUCIÓN 

 

2.6.1. Infraestructura Topográfica Básica 

 

La toma de datos, como se ha dicho, se enlazó a una estación de referencia de la RAP. No obstante, en los 

dos trazados a levantar se situaron equipos GPS autónomos, de doble frecuencia, que permitieron determinar 

las posiciones de los diferentes elementos capturados sin depender de posibles pérdidas de información en 

las estaciones GNSS (sistema global de navegación por satélite). 

 

  

 

De esta manera, se evitaron los posibles problemas que se podrían haber generado en la estación de la RAP 

en la descarga de la información RINEX.  

 

Paralelamente, pero de forma independiente a la toma de datos, se realizaron la observación de diferentes 

puntos de control necesarios para ajustar el modelo. Se observaron un total de 10 puntos.  

 

2.6.2. Observación de los Puntos de Control Topográfico 

 

Para situar de forma precisa el modelo láser a generar en el sistema de coordenadas del proyecto, se 

realizaron observaciones topográficas de una serie de puntos de control que, además de poder localizarse en 

el terreno, fueran suficientemente indicativos como para que se puedan identificar de forma clara y precisa en 

la nube de puntos láser. Para ello, se emplearon marcas de pintura de la señalización horizontal existente y/o 

bordillos.  

 

La observación se realizó con dos receptores GPS de doble frecuencia. El método de observación fue el 

estático rápido, que permite asegurar el procesado posterior de baselíneas y, por tanto, la calidad de las 

observaciones. El tiempo de observación para cada uno de los puntos de control fue de 10 minutos una vez 

obtenido un PDOP inferior o igual a 5.  

 

2.6.3. Toma de Imágenes Panorámicas 

 

A lo largo de la trayectoria se registraron imágenes panorámicas con un intervalo aproximado de 5 metros. 

Estas imágenes, de las que se realizaron en cada punto de toma seis instantáneamente, se convirtieron en 

imágenes panorámicas para poder ser gestionadas en un software apropiado. 

 

2.6.4. Oficina Técnica 

 

El procesado de la información capturada con el sistema Pegasus, se realizó en varias fases completamente 

diferenciadas, que se describen a continuación: 

 

2.6.5. Cálculo de la Trayectoria 

 

El cálculo de la trayectoria se realizó de manera semiautomática con el software de postproceso propio e 

interno del sistema MMS (sistema multimedia). 

 

Se basa en un cálculo diferencial del procesado de las observaciones GNSS a partir de la estación de 

referencia (Estación GNSS Sevilla adscrita a la RAP). El proceso de cálculo implica relacionar los datos del 

receptor de la estación GNSS, IMU (inerciales), y odómetro, de tal modo que se pueda regenerar la trayectoria 

en aquellas zonas en las que se haya perdido la señal GPS (apantallamientos, pérdida de señal…).  
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Es evidente que la falta de la señal GPS repercute negativamente en la precisión final de las posiciones y las 

altitudes de los puntos. 

 

La georreferenciación precisa del modelo láser en el sistema de coordenadas se realiza ajustando la 

trayectoria con los puntos del control observados en el terreno, cuya posición se ha determinado con 

observaciones topográficas GPS. El ajuste se hace empleando los diferentes valores de coordenadas que se 

han obtenido en cada una de las pasadas que ha seguido la trayectoria. Lógicamente, cuantas más veces 

haya transcurrido la trayectoria seguida por el vehículo por la posición de un punto de control, mayor 

redundancia de información se tendrán en los ajustes. 

 

2.6.6. Vectorización 

 

Disponer de un modelo digital de terreno muy denso permite tener tal cantidad de información que, trabajando 

en aplicaciones informáticas de CAD, se puede digitalizar un plano topográfico convencional. De esta manera 

se obtiene una información vectorizada de los elementos del terreno en las tres dimensiones. 

 

Aprovechando la reflectividad de cada superficie sobre la que incide el haz de láser, cada punto capturado 

tiene un atributo de color, bien en escala de grises o bien en escala de colores. Esta representación gráfica se 

puede seleccionar en función de diferentes criterios: altura, densidad, malla, etc. 

 

En este caso concreto se ha escogido el criterio de trabajar en escala de grises en función de la intensidad de 

los rayos láser reflejados sobre la superficie de contacto sobre la que rebotan (reflectividad). A partir de estos 

valores de reflectividad se ha vectorizado la nube de puntos empleando de forma combinada las imágenes 

panorámicas, y se ha generado un fichero de CAD en formato final DWG. 

 

El criterio de vectorización se ha ceñido a las normas cartográficas convencionales, distribuyendo en sus 

diferentes niveles los elementos que se consideren necesarios, como por ejemplo: señalización horizontal, 

líneas de rotura naturales (cabeza o pie de talud), bordillos, vallas, cercas, quitamiedos, pasarelas, puentes, 

edificaciones, etc. También se emplearon bloques para los elementos puntuales. 

 

2.6.7. Procesado de Imágenes Panorámicas 

 

El sistema Pegasus tiene la capacidad de integrar una cámara panorámica que realiza seis imágenes 

independientes, de las cuales cinco están regularmente distribuidas en 360º y la última de ellas está orientada 

hacia el cenit. Cada una de las cámaras tiene una resolución de 2 mpx. La imagen panorámica se genera 

mediante un proceso de correlación automática, similar al de los trabajos de correlación que se realizan en 

fotogrametría aérea.  

 

2.6.8. Utilización de Imágenes Panorámicas y MDT 

 

La adquisición de imágenes panorámicas a lo largo de la trayectoria es un complemento gráfico de la 

información capturada con el sistema láser escáner. La información gráfica se puede manejar, de forma 

básica, en visores disponibles en el mercado. 

 

Esta aplicación permite trabajar de forma conjunta con las imágenes y con el modelo de datos. De esta 

manera, aunque la medición sobre el modelo digital del láser escáner permite una alta precisión, la 

identificación del elemento a medir sobre la imagen panorámica pierde las garantías de precisión máxima.  

 

Trabajar con las imágenes panorámicas implica identificar los elementos en diferentes tomas y con ángulos de 

visión distintos. En función de la cercanía al objeto a medir la precisión de la medida será mayor (hay que 

considerar que las cámaras que están adaptadas no son métricas). 

 

3. APÉNDICES CARTOGRÁFICOS 

 

A continuación se incluyen sendos apéndices con la cartografía elaborada en ambos casos. 
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APÉNDICE 1. CARTOGRAFÍA ESCALA 10.000 SOBRE FOTO AÉREA 
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APÉNDICE 2. CARTOGRAFÍA MEDIANTE MOBILE MAPPING 
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1. INTRODUCCIÓN 

En el presente anejo se estudia el estado general y las características del tramo de actuación, como paso 

previo al estudio de soluciones a desarrollar. 

Para ello, se han recopilado los datos disponibles en los inventarios del Centro de Conservación 

correspondiente (Sevilla Área metropolitana Este-Alcalá de Guadaíra), que posteriormente fueron 

contrastados y actualizados con una inspección visual del tramo en cuestión, con objeto de ajustar el alcance 

de las actuaciones y verificar los posibles desperfectos y daños en el firme existente. 

Aparte de lo anterior, se han recopilado los datos de tráfico procedentes de aforos oficiales de la Junta de 

Andalucía, los datos de las características geométricas del tramo de actuación, y posteriormente se 

desarrollan y analizan las soluciones a implementar. 

 

2. DEFINICIÓN DEL TRAMO DE ACTUACIÓN 

Concluidos los estudios preliminares del Proyecto LIFE SOUNDLESS se ha llegado a la conclusión que los 

tramos de la carretera A-376 donde se va a actuar serán los siguientes: 

- Se actúa sobre ambas calzadas principales, en la vía de servicio existente en la margen derecha de la 
carretera y, adicionalmente, en los dos ramales de incorporación existentes, uno en cada margen. 

- Los puntos de inicio y fin son los siguientes: 

o A-376. Calzada Margen Derecha: PK 2+200 a 3+145 = 945 m. 

o A-376. Calzada Margen Izquierda: PK 2+745 a 2+200 (sentido inverso) = 545 m. 

o Vía de Servicio de la margen derecha: PK 2+200 a 2+600 = 400 m. 

- Ramales: en ambas calzadas de la A-376 existen sendos ramales de incorporación que amplía el 
ancho de plataforma, por lo que las actuaciones quedan así: 

o Ramal Margen Derecha: 163 m de pavimentación desde la confluencia de plataformas hasta el 
final. 

o Ramal Margen Izquierda: 178 m de pavimentación desde la confluencia de plataformas hasta el 
final. 

- Actuación de saneo de blandones y baches en los tramos anteriores en base a la información 
recopilada y al recorrido de campo realizado. 

 

3. INFORMACIÓN RECOPILADA  

 

3.1. DEL CCI ÁREA METROPOLITANA OESTE  

A continuación se incluyen los datos recibidos del CCI referentes al estado actual del tramo: 

En el Margen Izquierdo: 

Sólo fisuras. 

 

En el Margen Derecho: 

- 2+100. Bache pequeño. Carril Derecho. 
- 2+500. Pequeño blandón con piel de cocodrilo. Carril Derecho. 
- 2+650 – 2+700. Pequeño blandón con piel de cocodrilo y Bache. Carril Derecho. 

 

En el resto del tramo en Ambos Márgenes, hay fisuras dispersas. 

 

3.2. DE LA APLICACIÓN SICA DE LA D. G. DE INFRAESTRUCTURAS 

A partir de la aplicación SICA de la D. G. de Infraestructuras, el Servicio de Planificación aportó las 

características geométricas del tramo de actuación. 

Sin embargo, estos datos fueron ajustados a raíz del recorrido de campo realizado. En resumen, los anchos 

medios a considerar son los siguientes: 

 

- A-376. Margen Derecha: 

o Calzada: 7,20 m. 

o Arcén interior: 0,71 m de media  Total = 7,91 m. 

o Arcén exterior: 1,13 m de media. 

- A-376. Vía de Servicio Margen Derecha: 

o Plataforma: 6,20 m. 

- A-376. Ramal Margen Derecha: 

o Plataforma: 7,50 m (variable de 10 a 5 m). 

- A-376. Margen Izquierda: 

o Calzada: 7,24 m. 

o Arcén interior: 0,97 m de media  Total = 8,21 m. 

o Arcén exterior: 1,50 m de media. 

- A-376. Ramal Margen Izquierda: 

o Plataforma: 4,00 m (variable de 8 a 0 m). 
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4. ESTADO ACTUAL DEL TRAMO DE ACTUACIÓN 

 

4.1. DEFECTOS LOCALIZADOS 

Según el recorrido e inspección visual realizados, los principales defectos son: 

 Baches localizados y blandones. 

 Agrietamientos de diferentes tipos: longitudinales, piel de cocodrilo, algunos reparados, etc. 

 Pérdida de árido superficial en rodadura. 

 

4.2. REPORTAJE FOTOGRÁFICO 

A continuación se incluye un reportaje fotográfico de los aspectos más significativos que se pudieron detectar. 

A-376. CALZADA DERECHA 

PK A-376: PK 2+200  3+100 (CD) 

2+200 

Inicio del tramo CD. 

 

2+300 

Vía de Servicio MD. 

Pozo de registro en el centro 
de la calzada. 

 

2+350 

Agrietamiento tipo piel de 
cocodrilo y bache. 

 

2+400 

Inicio de tramo de acera 
en Vía de Servicio y 
canalización de fibra 

óptica. 

 

2+450 

Agrietamiento, pérdida de 
áridos e inicio de baches en 

Vía de Servicio. 

 

2+500 

Calzada derecha. 
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2+600 

Agrietamiento y 
blandones en calzada 

principal.  

La plataforma se 
ensancha hacia la 

derecha por la 
incorporación del ramal. 

 

2+790 

Hacia final del tramo con 
el carril de incorporación 

del ramal. 

 

 

A-376. CALZADA IZQUIERDA 

PK A-376: PK 2+545 2+200 (CI) 

2+540. 

Inicio del tramo en 
sentido inverso. 

 

2+450 

Numerosas grietas 
reparadas 

 

2+400 

Grietas longitudinales 
reparadas. 

A la derecha se aprecia 
el ramal que luego se 

incorpora. 

 

2+300 

Incorporación del ramal. 

 

2+250 

Vista hacia el final del 
tramo en sentido inverso. 
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4.3. CARACTERÍSTICAS DEL TRÁFICO 

 

4.4. DATOS DE AFOROS 

Para caracterizar la IMD y el porcentaje de vehículos pesados en el tramo de actuación se ha recurrido al Plan 

de Aforos de la Red de Carreteras de Andalucía, publicado por la Consejería de Infraestructuras y Vivienda 

con datos hasta 2014. 

Inicialmente se tomó como periodo base de análisis toda la serie con datos de aforos publicados, es decir, el 

intervalo 2005 – 2014, aunque según se verá a continuación, el período útil corresponde a 2008 - 2014.  

En efecto, analizando el área de estudio se pueden considerar las siguientes estaciones de aforo para 

caracterizar el tráfico del tramo: PR-31 y pT-50. 

 

2005: ESTACIÓN PR-31 

IMD = 24.854 v/d 

 

Sin embargo, para la estación PR-31 sólo hay datos en 2005 y 2009 a 2011, en 2008 ya se introduce la pT-50, 

y en 2012 desaparece: 

2008: ESTACIÓN pT-50 y PR-31 

IMD = 74.631 v/d 

 

 

2014: ESTACIÓN pT-50 

IMD = 74.631 v/d 
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Los datos de las estaciones son los siguientes. 

  

 

 

En base a lo anterior se juzgó adecuado no considerar la PR-31, que está situada más alejada del tramo en 

cuestión y que n o presenta datos a partir de 2012. Por tanto, la pT-50 corresponde a la estación principal y es 

la que ha sido utilizada como referencia. La serie de valores de IMD para la pT-50 es la siguiente: 

 

 

La secuencia muestra una clara tendencia al decrecimiento de la intensidad circulatoria, fruto seguramente de 

la situación económica generalizada que se atraviesa. En este contexto, la tasa global del período es de casi 

el 1% negativo. 

Sin perjuicio de lo anterior, y con el objeto de fijar los valores, se han asumido tasas de crecimiento 

ligeramente positivas para la actualización a 2016, con un  valor final de 75.379 v/d. 

 

4.5. CARACTERÍSTICAS DE LA CIRCULACIÓN 

Con estos datos, IMDPa (2016) = 0,5 x 75.379 x 0,02 = 754 Vp/d en cada sentido 

Al tratarse de una vía con calzadas separadas y más de un carril por sentido, se asume que el tráfico pesado 

de cada calzada circula por el carril situado más a la derecha, por lo que el valor que le corresponda será el 

tráfico pesado de proyecto (IMDPa). 

 

Por lo tanto, según la Instrucción para diseño de firmes de la R.C.A., la categoría de tráfico es T2, muy 

cercano al límite con el T1 (800 Vp/d). 

 

4.6. CONCLUSIONES 

El tramo en estudio tiene una elevada IMD, pero la tendencia ha sido decreciente de forma casi generalizada y 

la categoría del tráfico pesado se sitúa en menos de tráfico T1 debido al alto porcentaje de vehículos de 

turismo.  

No obstante, el proyecto que nos ocupa tiene por objeto definir los trabajos a realizar para el extendido de una 

mezcla fonoabsorbente en un tramo de prueba; por tanto, como no se trata de un refuerzo de firme la 

categoría de tráfico no es un dato determinante, aunque sí necesario para la definición de los trabajos. 

 

ESTACIÓN: pT-50

IDENTIFICACIÓN: 41018050

PROVINCIA: SEVILLA

SITUACIÓN: SE-005 - SE-30

CARRETERA: A-376

PK: 0+800

ESTACIÓN: PT-31

IDENTIFICACIÓN: 41828031

PROVINCIA: SEVILLA

SITUACIÓN: SEVILLA-TORREQUINTO

CARRETERA: A-376

PK: 7+000

ESTACIÓN AÑO IMD %V.P. Δ IMD (%)

PR-31 2005 24.854 2 ---

S/D 2006 ---

S/D 2007 ---

pT-50 2008 80.085 5 ---

pT-50 2009 80.428 5 0,43%

pT-50 2010 81.729 5 1,62%

pT-50 2011 82.293 3 0,69%

pT-50 2012 76.333 3 -7,24%

pT-50 2013 76.928 2 0,78%

pT-50 2014 74.631 2 -2,99%

2015 74.930 2 0,40%

2016 75.379 2 0,60%

Tasa de evolución 2008-2014: -0,96%

NOTA:

Datos procedentes del Plan de Aforos

Datos estimados

Datos descartados
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5. PROPUESTAS DE ACTUACIÓN 

Teniendo en cuenta los estudios preliminares del Proyecto LIFE SOUNDLESS y lo expuesto en los puntos 

anteriores de este Anejo, las actuaciones previstas son las siguientes: 

 Actuación general:  

- Calzada Derecha (del 2+200 al 3+145): extendido de 4 cm de mezcla SMA8 50/70 con un 

porcentaje del 0,5% de plástico reciclado. 

- Calzada Izquierda (del 2+745 al 2+200): extendido de 4 cm de mezcla SMA8 50/70 con un 

porcentaje 0,5% de plástico y NFU reciclado. 

- Vía de Servicio de la margen derecha (2+200 al 2+600): extendido de SMA8 50/70 con un 

porcentaje de 0,5% de fibras de nylon recicladas. 

- Ramal de incorporación en calzada derecha, al final del tramo (163 m de longitud), con la misma 

mezcla que la Calzada Derecha. 

- Ramal de incorporación en calzada izquierda, hacia el inicio del tramo (178 m de longitud) , con la 

misma mezcla que la Calzada Izquierda. 

Las mezclas SMA8 se extenderán sobre toda la superficie pavimentada, es decir, calzada, arcenes 

interiores y arcenes exteriores, con el previo extendido del riego de adherencia. 

 Fresado y saneo de defectos localizados en el firme existente: blandones, sellado de grietas, etc. 

El espesor medio será de 6 cm y se rellenará mediante MBC tipo AC-22 bin S. 

 Fresado de enrase de la rodadura actual en la Vía de Servicio. 

Nota El material extraído en los fresados podrá ser transportado a vertedero autorizado o a caminos 

agrícolas cercanos en zahorra, para su posterior extendido y compactado a fin de mejorar las 

características de la capa de rodadura actual. 

 Tramo de control: extendido de 5 cm de MBC tipo AC16 Surf 35/50 S a lo largo de 200 m en un carril, 

como tramo de referencia y control. Este tramo aún no está decidido, y se definirá en fases 

posteriores. 

 Reposición de la señalización horizontal afectada. 

 Reposición del balizamiento (captafaros de calzada) afectado. 

 Recrecido de pozos de registro existentes en la Vía de Servicio de la margen derecha. 

 

5.1. ACTUACIÓN GENERAL: EXTENDIDO DE MBC TIPO SMA8 DE 4 CM 

Las mezclas se extenderán conforme se recoge en el apartado anterior en el ancho de los dos carriles más los 

arcenes. 

El riego de adherencia también se extenderá sobre la plataforma completa, es decir, carriles y arcenes. 

No se contempla el fresado general previo al extendido. 

NOTA: por la singularidad de la actuación no se debe incluir la valoración del material de las unidades 

de obra de MBC tipo SMA-8 y AC-16 Surf en los presupuestos del proyecto, pues serán aportados por 

uno de los socios del Proyecto LIFE SOUNDLESS, tal como recoge dicho Proyecto.  

Por tanto, excepto en el caso del saneo de blandones, en el resto sólo se considera el extendido de las 

mezclas. 

 

5.2. FRESADO DE ENRASE 

Tal como se ha expuesto antes para el caso de la Vía de Servicio de la margen derecha, pero válido para 

cualquier situación de ensanche de la plataforma que no requiera los 4 cm de actuación principal, es necesario 

realizar un fresado de enrase de 2 m de ancho y espesor variable entre 0 y 4 cm. 

De esta manera, se evita el escalón que se produciría entre el área reforzada y la adyacente, dando cabida al 

espesor de 4 cm completo. Además, se evita la modificación de la cotas de las rejillas de drenaje de la margen 

derecha, aunque habrá que recrecer los pozos de registro situados en el eje. 

  

 

5.3. SANEO DE BACHES Y BLANDONES 

Según el informe de daños en el pavimento recibido del Centro de Conservación de la zona, el cual fue 

contrastado y ajustado en base al recorrido de campo realizado, se han identificado una serie de defectos en 

la superficie del pavimento que es necesario sanear y reparar. 

La actuación prevista consiste en el fresado de 6 cm de profundidad, estimando como tal el espesor de la 

capa actual de rodadura, con un ancho general de 4 m, que abarcaría sensiblemente el carril de la calzada 
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principal en el que se produce, y 5 m en el caso de la vía de servicio al objeto de cubrir toda la calzada, a lo 

largo de la longitud identificada en campo. 

El relleno de estos 6 cm de fresado se hará con MBC tipo AC 22 bin S (antigua S-20), previo extendido de un 

riego de Adherencia. Las zonas detectadas son las siguientes: 

Calzada Derecha, carril derecho (4 m de ancho): 

- 2+350 4,0 m 

- 2+500 78 m 

- 2+620 40 m 

- 2+710 14 m 

Total (m2) 543,00 m2 

Vía de Servicio, margen derecho (5 m de ancho): 

- 2+440 44 m 

- 2+550 10 m 

Total (m2) 270,00 m2 

Calzada Izquierda, carril derecho (4 m de ancho): 

- 2+736 37 m 

- 2+520 10 m 

Total (m2) 188,00 m2 

 

5.4. ACTUACIONES EN RAMALES Y VÍAS DE SERVICIO 

En el caso de la A-376 existen los siguientes viales adyacentes a la calzada principal: 

 Vía de Servicio de la margen derecha, en la que también se ha previsto la pavimentación de 4 cm a lo 

largo de 400 m en todo el ancho de su plataforma, a la vista de la intensidad de tráfico que soporta y 

del estado actual de la rodadura. 

 Ramal de incorporación en calzada derecha, al final del tramo. Tiene una longitud de 163 m y ancho 

variable de 10 a 5 m (incluyendo arcenes), y se ha definido la pavimentación de 4 cm de MBC tipo 

SMA-8 con las mismas características que la calzada derecha. 

 Ramal de incorporación en calzada izquierda, hacia el inicio del tramo. Tiene una longitud de 178 m y 

ancho variable de 8 a 0 m (incluyendo arcenes), y se ha definido la pavimentación de 4 cm de MBC 

tipo SMA-8 con las mismas características que la calzada izquierda. 

 

5.5. EXTENDIDO DE MBC CONVENCIONAL EN TRAMO DE CONTROL 

Para continuar con el desarrollo del Proyecto LIFE SOUNDLESS, es necesario realizar un tramo de control de 

características conocidas que permitan evaluar en paralelo los niveles acústicos producidos en uno y otro 

caso. 

Por tanto, se ha previsto el extendido de una capa de pavimentación de 5 cm de espesor de MBC tipo AC16 

Surf 35/50 S a lo largo de 200 m en el ancho de un carril de la A-376, previo extendido de un riego de 

Adherencia. La ubicación exacta de este tramo aún no está decidida, y se definirá en fases posteriores. 

 

5.6. CARACTERÍSTICAS DE LOS MATERIALES A EMPLEAR 

 Mezcla bituminosa en caliente tipo SMA-8 en la actuación general. 

- Densidad de la MBC: 2,50 tn/m3 

- Betún tipo: B 50/70 con adición de materiales reciclados. 

- Dotación: 

Con el objeto de ampliar el rango de investigación se ha definido: 

6,0% betún 50/70. 

0,5% de plástico reciclado en calzada derecha. 

0,5% de plástico y NFU reciclado en calzada izquierda. 

0,5% de fibras de nylon recicladas en Vía de Servicio. 

 MBC tipo AC 22 bin S en relleno de baches y blandones. 

- Densidad de la MBC: 2,45 tn/m3 

- Betún tipo: B 50/70 

- Dotación 4,5% 

 MBC tipo AC 16 surf S en tramo de control. 

- Densidad de la MBC: 2,50 tn/m3 

- Betún tipo: B 35/50 

- Dotación 5,0% 

 Riego de Adherencia: ECR-1 (con emulsión catiónica C60BP3ADH). 

- Dotación: 0,30 kg/m2. 

Según se ha comentado, y debido a la singularidad de la actuación, en los presupuestos del proyecto 

no se han incluido los materiales de las unidades de obra de MBC tipo SMA-8 y AC-16 Surf, pues serán 

aportados por uno de los socios del Proyecto LIFE SOUNDLESS, tal como recoge dicho Proyecto.  

Sólo se considera el extendido de las mezclas. 
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APÉNDICE I: DATOS RECOPILADO DE LA APLICACIÓN SICA



A‐376 M.DER.

Calzada + arcén int. 7,91
PROMEDIO 9,00 0,71 7,20 1,13

Distancia PK Nº de Carri Plataforma Arcén Izquierdo Calzada Arcén Derecho
2000    2+00010 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2010    2+00020 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2020    2+00030 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2030    2+00040 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2040    2+00050 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2050    2+00060 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2060    2+00070 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2070    2+00080 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2080    2+00090 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2090    2+00100 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2100    2+00110 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2110    2+00120 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2120    2+00130 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2130    2+00140 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2140    2+00150 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2150    2+00160 2 9,10 0,7 7,20 1,2
2160    2+00170 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2170    2+00180 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2180    2+00190 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2190    2+00200 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2200    2+00210 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2210    2+00220 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2220    2+00230 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2230    2+00240 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2240    2+00250 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2250    2+00260 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2260    2+00270 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2270    2+00280 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2280    2+00290 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2290    2+00300 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2300    2+00310 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2310    2+00320 2 9,20 0,7 7,20 1,3
2320    2+00330 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2330    2+00340 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2340    2+00350 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2350    2+00360 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2360    2+00370 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2370    2+00380 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2380    2+00390 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2390    2+00400 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2400    2+00410 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2410    2+00420 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2420    2+00430 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2430    2+00440 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2440    2+00450 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2450    2+00460 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2460    2+00470 2 9,00 0,8 7,20 1,0
2470    2+00480 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2480    2+00490 2 8,90 0,7 7,20 1,0
2490    2+00500 2 8,80 0,7 7,20 0,9
2500    2+00510 2 8,60 0,7 7,20 0,7
2510    2+00520 2 8,60 0,7 7,20 0,7
2520    2+00530 2 8,60 0,7 7,20 0,7
2530    2+00540 2 8,60 0,7 7,20 0,7
2540    2+00550 2 8,60 0,7 7,20 0,7
2550    2+00560 2 7,9 0,7 7,2 0
2560    2+00570 2 7,2 0 7,2 0
2570    2+00580 2 7,2 0 7,2 0
2580    2+00590 2 8,2 1 7,2 0
2590    2+00600 2 8,2 1 7,2 0
2600    2+00610 2 8,2 1 7,2 0
2610    2+00620 2 7,2 0 7,2 0
2620    2+00630 2 7,2 0 7,2 0
2630    2+00640 2 8 0,8 7,2 0
2640    2+00650 2 8 0,8 7,2 0
2650    2+00660 2 8 0,8 7,2 0
2660    2+00670 2 8 0,8 7,2 0
2670    2+00680 2 8 0,8 7,2 0
2680    2+00690 2 8 0,8 7,2 0
2690    2+00700 2 8 0,8 7,2 0
2700    2+00710 3 14,8 0,8 11 3
2710    2+00720 3 14,7 0,8 11 2,9
2720    2+00730 3 14,5 0,8 11 2,7
2730    2+00740 3 14,3 0,8 11 2,5
2740    2+00750 3 13,9 0,8 11 2,1
2750    2+00760 3 13,6 0,8 10,8 2
2760    2+00770 3 13,5 0,8 10,7 2
2770    2+00780 3 13,5 0,8 10,7 2
2780    2+00790 3 13,5 0,8 10,7 2
2790    2+00800 3 13,5 0,8 10,7 2
2800    2+00810 3 13,3 0,8 10,5 2
2810    2+00820 3 13 0,8 10,2 2
2820    2+00830 3 12,5 0,8 9,7 2
2830    2+00840 3 11,5 0,8 8,7 2
2840    2+00850 3 11,1 0,8 7,8 2,5
2850    2+00860 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2860    2+00870 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2870    2+00880 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2880    2+00890 2 10,5 0,8 7,2 2,5

2890    2+00900 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2900    2+00910 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2910    2+00920 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2920    2+00930 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2930    2+00940 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2940    2+00950 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2950    2+00960 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2960    2+00970 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2970    2+00980 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2980    2+00990 2 10,5 0,8 7,2 2,5
2990    2+01000 2 10,5 0,8 7,2 2,5
3000    2+01010 2 10,4 0,7 7,2 2,5



A‐376 M.IZQ.

Calzada + arcén int. 8,21
PROMEDIO 9,72 0,97 7,24 1,5 9,7

Distancia PK Nº de CarriPlataforma Arcén Izquierdo Calzada Arcén Derecho
20250    3+00000 2 10,4 1,0 7,2 2,2 10,4
20260    2+01020 2 10,4 1,0 7,2 2,2 10,4
20270    2+01010 2 10,4 1,0 7,2 2,2 10,4
20280    2+01000 2 10,4 1,0 7,2 2,2 10,4
20290    2+00990 2 10,5 1,2 7,2 2,1 10,5
20300    2+00980 2 10,5 1,3 7,2 2 10,5
20310    2+00970 2 10,5 1,3 7,2 2 10,5
20320    2+00960 2 10,4 1,2 7,2 2 10,4
20330    2+00950 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20340    2+00940 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20350    2+00930 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20360    2+00920 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20370    2+00910 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20380    2+00900 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20390    2+00890 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20400    2+00880 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20410    2+00870 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20420    2+00860 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20430    2+00850 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20440    2+00840 2 10,3 1,0 7,2 2,1 10,3
20450    2+00830 2 10,4 1,0 7,2 2,2 10,4
20460    2+00820 2 10,4 1,0 7,2 2,2 10,4
20470    2+00810 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20480    2+00800 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20490    2+00790 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20500    2+00780 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20510    2+00770 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20520    2+00760 3 14,3 1 10,8 2,5 14,3
20530    2+00750 3 13,2 1 9,7 2,5 13,2
20540    2+00740 3 10,6 1,0 8,1 1,5 10,6
20550    2+00730 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20560    2+00720 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20570    2+00710 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20580    2+00700 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20590    2+00690 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20600    2+00680 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20610    2+00670 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20620    2+00660 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20630    2+00650 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20640    2+00640 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20650    2+00630 2 9,4 1,0 7,2 1,2 9,4
20660    2+00620 2 9,4 1,0 7,2 1,2 9,4
20670    2+00610 2 7,2 0,0 7,2 0 7,2
20680    2+00600 2 7,2 0,0 7,2 0 7,2
20690    2+00590 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20700    2+00580 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20710    2+00570 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20720    2+00560 2 7,2 0,0 7,2 0 7,2
20730    2+00550 2 7,2 0,0 7,2 0 7,2
20740    2+00540 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20750    2+00530 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20760    2+00520 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20770    2+00510 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20780    2+00500 2 8,2 1,0 7,2 0 8,2
20790    2+00490 3 13,7 1 11,2 1,5 13,7
20800    2+00480 3 13,2 1 10,9 1,3 13,2
20810    2+00470 3 13 1 10,8 1,2 13
20820    2+00460 3 13 1 10,8 1,2 13
20830    2+00450 3 13 1 10,8 1,2 13
20840    2+00440 3 13 1 10,8 1,2 13
20850    2+00430 3 13 1 10,8 1,2 13
20860    2+00420 3 13 1 10,8 1,2 13
20870    2+00410 3 13 1 10,8 1,2 13
20880    2+00400 3 13 1 10,8 1,2 13
20890    2+00390 3 13 1 10,8 1,2 13
20900    2+00380 3 12,7 1 10,5 1,2 12,7
20910    2+00370 3 11,9 1 9,7 1,2 11,9
20920    2+00360 3 11,2 1 9 1,2 11,2
20930    2+00350 3 10,2 1 8 1,2 10,2
20940    2+00340 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20950    2+00330 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20960    2+00320 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20970    2+00310 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20980    2+00300 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
20990    2+00290 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21000    2+00280 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21010    2+00270 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21020    2+00260 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21030    2+00250 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21040    2+00240 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21050    2+00230 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21060    2+00220 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21070    2+00210 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21080    2+00200 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21090    2+00190 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21100    2+00180 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21110    2+00170 2 10,2 1,0 7,2 2 10,2
21120    2+00160 3 10,9 1 7,9 2 10,9
21130    2+00150 3 11,2 1 8,2 2 11,2

21140    2+00140 3 11,3 1 8,3 2 11,3
21150    2+00130 3 11,7 1 8,7 2 11,7
21160    2+00120 3 12 1 9,2 1,8 12
21170    2+00110 3 12,3 1 9,5 1,8 12,3
21180    2+00100 3 12,5 1 10 1,5 12,5
21190    2+00090 3 12,8 1 10,3 1,5 12,8
21200    2+00080 3 13,2 1 10,7 1,5 13,2
21210    2+00070 3 13,4 1 10,9 1,5 13,4
21220    2+00060 3 13,1 1 11,1 1
21230    2+00050 2 8,2 1 7,2 0

21240    2+00040 2 8,2 1 7,2 0

21250    2+00030 2 8 0,8 7,2 0

21260    2+00020 2 7,9 0,6 7,3 0

21270    2+00010 2 7,8 0,5 7,3 0

21280    2+00000 3 12,8 0,5 11,3 1
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1. INTRODUCCIÓN 

El objetivo del Proyecto LIFE SOUNDLESS es realizar una prueba piloto consistente en el extendido de 

mezclas bituminosas fabricadas con diferentes residuos, que sean capaces de reducir el impacto sonoro de 

una carretera en un entorno urbano o semi-urbano.  

Para estas pruebas se han elegido dos tramos conflictivos de la Red de Carreteras de Andalucía, donde se 

pretende poner en práctica las acciones del Proyecto.  

Uno de los escenarios es la carretera A-376 “De Sevilla a Utrera”, en el tramo urbano correspondiente a la 

población de Montequinto, entre los PK 2 y 3, cuyo tramo de prueba es el objeto del presente Proyecto de 

Construcción.  

 

2. DESCRIPCIÓN DE LOS ESTUDIOS REALIZADOS 

 

2.1. ESTUDIOS ACÚSTICOS 

Dentro de las acciones del Proyecto LIFE SOUNDLESS está previsto realizar un diagnóstico inicial de la 

situación actual del tramo piloto donde se pretende desarrollar la actividad demostrativa. Con esta actividad se 

ha caracterizado la situación acústica del tramo a tres niveles diferentes.  

En primer lugar, se ha realizado una revisión de los datos recogidos en los mapas estratégicos de ruido 

realizados en 2015. Como es sabido, esta herramienta es usada de manera común en toda la Unión Europea, 

y permite obtener una foto de los niveles de ruido promedio a lo largo del año para los principales focos de 

ruido (bien sean carreteras, vías de tren, aeropuertos o ciudades) que superan unos ciertos valores 

establecidos por la directiva.  

Estos valores no pueden superar los 65 dBA para los valores de Ld y Le (niveles para mañana y tarde) y 55 

dBA para Ln (nivel para la noche).  

Además, esta herramienta no solo permite ver las zonas con mayores niveles de ruido dentro de los diferentes 

horarios establecidos, sino que también permite estudiar los distintos grados de afección de cada zona. Esto 

significa que se puede conocer el número de personas afectada por una determinada fuente de ruido y, de ese 

modo, la relación coste-beneficio que supondría instaurar una u otra medida encaminada a reducir el número 

de personas afectadas por niveles de ruido superiores a los establecidos por la directiva europea transpuesta 

en España en la ley de ruido 17/2003.  

Hay que señalar que los mapas estratégicos de ruido están construidos en base a un modelo universal 

comúnmente adoptado dentro de la unión europea, que si bien permite una correcta armonización entre los 

diferentes países se queda un poco corto a la hora de poder explicar en detalle una determinada situación 

como pueden ser los dos tramos pilotos considerados en este estudio.  

Por ello, una vez concluido este primer análisis, se ha realizado un diagnóstico detallado a partir de la 

colocación de estaciones de muestreo locales durante 24 horas con un intervalo de muestreo de 5 minutos. 

Además de registrar el nivel de ruido equivalente en cada punto, se ha realizado un análisis en frecuencias 

que ha permitido evaluar si el ruido de rodadura es predominante en los sitios elegidos o por el contrario 

existían otros focos predominantes. 

Por último, y con el objetivo de poder cuantificar la efectividad de las soluciones propuestas, se llevó a cabo la 

primera de las monitorizaciones del tramo. Para caracterizar todo el tramo se ha medido el nivel de ruido de 

rodadura según el método CPX (Close ProXimity method) aportando un valor en el tramo cada 20m. Este 

parámetro nos va a permitir conocer en detalle el nivel de ruido de rodadura generado por el pavimento actual.  

También se ha medido el nivel de ruido del tráfico actual según el método SPB (Statistical Pass By noise). 

Este ensayo nos permite obtener un valor único para cada tramo que sin embargo responderá de manera más 

fiel a la molestia que el ruido de tráfico genera en el ciudadano.  

Como complemento a la caracterización acústica se ha realizado una evaluación de la macrotextura y de la 

egularidad superficial de la superficie del firme. Estas características influyen en el ruido de rodadura inicial y, 

por tanto, nos van a ayudar a la interpretación de los resultados obtenidos en la evaluación acústica. Además, 

se pretende comprobar si entran dentro de los criterios a partir de los cuales no se cumplen las prestaciones 

de confort en la rodadura de acuerdo a la reglamentación española.  

La macrotextura se ha evaluado mediante dos métodos: uno puntual y discontinuo (método del círculo de 

arena) y otro longitudinal y continuo (mediante perfilómetro laser). La regularidad de la superficie se ha 

obtenido en continuo a través del Índice de Regularidad Superficial (IRI). 

 

2.1.1. Análisis de la información acústica disponible de la zona 

A partir de los mapas de ruido de los grandes ejes viarios de la Red Autonómica, elaborados conforme a lo 

dispuesto en la Directiva Europea 2002/49/EC sobre evaluación y gestión del ruido ambiental y su 

transposición reglamentaria, se han estudiado las zonas de análisis propuestas inicialmente en el Proyecto 

LIFE, así como algún otro tramo una vez que se han constatado ciertas peculiaridades.  

Para la selección de los tramos de prueba no solo se han tenido en cuenta los valores de ruido alcanzados en 

las zonas de estudio, sino también la afección de personas por la contaminación sonora relativa al tráfico. 
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Figura 1. Mapa de ruido de la A-376 zona Montequinto 

Una vez analizada la información referente a los niveles de ruido estimados para la media anual para los 

valores de vehículos que circulan por esas vías, se realiza un estudio de la afección entendiendo por este 

parámetro el número de personas afectadas por un determinado nivel de ruido.  

Se ha realizado un análisis pormenorizado de la zona, contando las personas afectadas por el diferente rango 

de nivel sonoro en cada tramo del día. 

 

Figura 2. Mapa de afección A-376 

 

Figura 3. Mapa de población afectada A-376 
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En la siguiente tabla se presenta el número de personas afectadas en este escenario considerado por los 

diferentes tramos de nivel y en cada período del día.  

Tabla 1. Población Afectada en el escenario 

 

 

2.1.2. Medidas de ruido preliminares con estaciones 

Con el objetivo de evaluar la efectividad del tratamiento se decide colocar estaciones de muestreo. 

La Fundación CIDAUT ha monitorizado durante 24 horas continuas en tres estaciones en la zona 

seleccionada. 

 

Figura 4. Ubicación de las estaciones de medida en la carretera A-376 

A continuación se presentan los resultados obtenidos en las estaciones: 

 

Figura 5. Resultados de Leq (5min) medidos en las estaciones (B1, B2, B3) en  la carretera A-376 

El presente gráfico representa de manera continua los niveles de ruido medidos en las tres estaciones durante 

24 horas continuadas. Se ha optado por plantear este tipo de gráfico debido a la periodicidad del ruido a lo 

largo del día. En la periferia aparecen las horas y el eje del nivel sonoro se corresponde con los radios 

(expresado en dBA). 

Se puede apreciar que los niveles de ruido presentan en los tres puntos una misma distribución horaria, 

alcanzándose niveles inferiores de ruido entre las 23:00 y las 6 de la mañana. Las tres estaciones fueron 

colocadas en el eje de la mediana por lo que la medida es comparativa entre ellas.  

Durante el día se observa un nivel más o menos constate en torno a 78-80 dBA en las zonas de B2 y B3 (zona 

de la rotonda con el cruce). En el punto B1 los niveles son algo inferiores. La presencia de elementos que 

cortan el flujo del tráfico contribuyen a que aparezcan otras fuentes de ruido dominantes que no son 

susceptibles de ser mejoradas a partir del cambio de propiedades en el pavimento (ruido motor-escapes). 

También se realiza un análisis en frecuencia de los niveles medidos que se muestran en el siguiente 

diagrama. 

40

60

80

100
9:00:00

10:00:00

11:00:00

12:00:00

13:00:00

14:00:00

15:00:00

16:00:00

17:00:00

18:00:00

19:00:00

20:00:00
21:00:00

22:00:00

23:00:00

0:00:00

1:00:00

2:00:00

3:00:00

4:00:00

5:00:00

6:00:00

7:00:00

8:00:00

Leq ©

B1

B2

B3



 
 
Proyecto: LIFE-SOUNDLESS (LIFE14 ENV/ES/000708) 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, ENTRE 

LOS PPKK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS  (LIFE14 ENV/ES/000708)  

“NUEVA GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR 

DESARROLLO ACÚSTICO Y ALTA DURABILIDAD” Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

 
 

CONSEJERÍA DE FOMENTO Y VIVIENDA 

Dirección General de Infraestructuras 

 
 
 
 
 

ANEJO Nº4: 
ESTUDIOS PREVIOS: ESTUDIOS 

ACÚSTICOS Y DISEÑO DE LAS MEZCLAS   

 

UTE PEYCO SA / GENIA Pág. 4 

 

 

Figura 6. Resultados espectrales de las medidas recogidas en la estación B2 de la A-376 

Se trata de un gráfico 3D donde el eje x se corresponde con el tiempo de la medida (empieza a las 9:00 de la 

mañana), el eje Y (vertical) es el eje de frecuencias y el nivel se corresponde con los colores (superiores los 

más cálidos e inferiores los más fríos). 

Por último, de forma comprimida se muestra un espectro promedio en tercios de octava y en dBA. 

 

Figura 7. Espectro promedio en tercios de octava de las medidas recogidas por la estación B2 en la carretera A-376 

 

2.1.3. Ensayos para la valoración del ruido de rodadura 

Se analizan de manera más detallada el ruido de la rodadura y características superficiales del tramo. 

Ensayo CPX 

Este ensayo se realiza como una valoración inicial de la situación del pavimento antes de la puesta en obra de 

los pavimentos fonoreductores.  

Se procede a la auscultación del estado inicial. En concreto, este informe recoge la auscultación acústica 

según el método CPX. 

 

Figura 8. Sistema de medida CPX utilizado por la Fundación CIDAUT 

El objetivo del ensayo es valorar el comportamiento acústico del tramo antes de ser repavimentados: 

Para valorar el comportamiento del pavimento se realiza el ensayo CPX, que consiste en la medida de ruido 

del exterior a partir de las cuales se obtiene el LCPX que permite caracterizar el ruido de rodadura.  

Se presentan los resultados obtenidos en la medida del valor del CPX para el tramo considerados en los dos 

sentidos de la calzada. 

Estos niveles se obtienen mediante un promediado de tres pasadas, de dos micrófonos (delantero y trasero) 

en dos rodadas (izquierda y derecha), e integrado su valor cada 20m de distancia recorrida a la velocidad 

consignada.  

Los gráficos siguientes muestran el nivel de presión sonora global en dB(A) en función de la distancia 

recorrida para cada uno de los tramos objeto de estudio a la velocidad de ensayo de 50 km/h. Se muestran los 

resultados de cada calzada en dos gráficos de manera separada. 
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Figura 9. A-376, 50 km/h en sentido Sevilla Utrera 

Se aprecia nivel 96 dBA para este tramo. 

 

Figura 10. A-376, 50 km/h en sentido Utrera Sevilla 

En la figura anterior se aprecia que el nivel sonoro es algo menor, 94 dBA. 

Ensayo SPB 

El Método Statistical Pass-By noise (SPB) es un ensayo que consiste en medir el máximo nivel de presión 

sonora con ponderación A (LAmax), producido por el paso de un vehículo acústicamente identificable junto 

con su velocidad de circulación, teniendo en cuenta que dicho vehículo está inmerso en unas condiciones de 

tráfico aleatorias.  

A continuación, se presenta en la siguiente figura el esquema seguido en la medida: 

 

Figura 11. Requerimientos relativos a la ubicación del lugar de ensayo 

El ensayo consiste en la medida de diferentes eventos sonoros relativos al paso de los vehículos que vienen 

caracterizados por un nivel de presión sonora y una velocidad de paso. El número de vehículos que se 

mueven a velocidad constante debe ser suficiente (unos 100). En los instantes antes y después del paso del 

vehículo el nivel sonoro ha caído 6 dBA respecto al paso del vehículo anterior, por lo que es necesario 

discernir entre eventos buenos y malos. 

La posición de los sensores empleados (micrófonos y radar) se explica en el siguiente gráfico.  

 

Figura 12. Posicionamiento de los sensores en el  ensayo SPB 
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Antes de seguir con más descripciones del ensayo hay que poner de manifiesto que la norma que regula el 

ensayo ISO 11819 tiene una parte 4 que se aplica en los entornos urbanos como los de este proyecto y que 

se denomina Backing board. Consiste en la inclusión de un panel reflectante especificado en la norma donde 

se apoya el micrófono de tal manera que las reflexiones de posibles elementos del paisaje sonoro a evaluar no 

le afectan a la medida. En este caso el nivel de ruido final que se registra en el ensayo es 6 dB menos por la 

inclusión de dicho panel. 

Se adjuntan algunas imágenes del ensayo: 

 

Figura 13. Ubicación del ensayo SPB 

En la imagen 13 se puede ver el panel donde se coloca el micrófono de medida, así como el radar empleado 

para la medida de la velocidad de los vehículos. 

El paso de vehículos pueden o no ser considerados en el estudio; a continuación se incluye una fotografía 

donde el paso es favorable. 

 

Figura 14. Punto de medición Favorable 

Una vez recogida la informaciónse realiza un posterior análisis, a partir del cual se llega a una curva donde se 

presentan los diferentes eventos registrados. Se presentan a continuación los resultados obtenidos en el 

ensayo. 

 

Figura 15: Resultados del ensayo SPB A-376 con velocidad de referencia 50 km/h 

 

Los resultados de ensayo se muestran en la siguiente tabla: 

Tabla 2. Resultados del ensayo SPB en la carretera A-376 

 

El resultado medido para la velocidad de referencia en el tramo de estudio es 83 dBA, pero al normalizar el 

valor por usar el método del Backing Board este valor se reduce a 77 dBA. 

Medidas de macrotextura por el método del círculo de arena (UNE-EN 13036-1) 

La caracterización de la textura del pavimento se ha realizado de acuerdo a la Norma UNE-EN 13036-1 

“Medición de la profundidad de la macrotextura del pavimento mediante el método volumétrico”. Esta norma 

europea especifica un método para determinar la profundidad media de la macrotextura de la superficie de un 

pavimento mediante la aplicación de un volumen conocido de material sobre la superficie y la medición 

posterior del área total cubierta. Se debe emplear esferas de vidrio sólidas completamente esféricas calibradas 

que, al menos, el 90% en peso de ellas pase a través del tamiz de 0,25mm y queden retenidas en el tamiz de 

0,18mm de acuerdo a la Norma ISO 565. 

velocidad promedio Velocidad Ref log Vref Lveh LAmax (promedio)

64.31578947 50 1.70 83.15 86.09

log vel promedio des est LA

63.71388899 2.532661334

desv est vel promedio

8.824353716 pendiente

28.04

51.0792589 77.55232005

Rango velocidad
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Figura 16. Ensayo de círculo de arena 

En el Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes (PG3) en su artículo 

542 “Mezclas bituminosas en caliente de tipo hormigón bituminoso” y en su artículo 543” Mezclas bituminosas 

para capas de rodadura. Mezclas drenantes y discontinuas” de la Orden Circular FOM/2523/2014 se establece 

que la superficie de una capa de mezcla asfáltica deberá presentar una textura homogénea, uniforme y exenta 

de segregaciones. Además, establece unos valores mínimos de macrotextura superficial (Tabla 3) obtenidos 

mediante el método volumétrico según la norma UNE-EN 13036-1. 

Tabla 3. Valores mínimos de macrotextura superficial (MTD). (Fuente: PG3) 

CARACTERISTICAS TIPO DE MEZCLA 

AC BBTM B y PA BBTM A 

Macrotextura superficial (UNE-EN 13036-1) 

(*) (mm) 

0,7 1,5 1,1 

(*) Medida inmediata después de la puesta en obra 

A continuación, se presentan los resultados obtenidos de macrotextura: 

Tabla 4. Resultados macrotextura (A-376) 

Macrotextura  

(UNE EN 13036-1) 

A-376 

2+200 a 

2+400 

2+400 a 

2+600 

2+600 a 

2+800 

2+800 a 

3+000 

Sentido Sevilla-Utrera 0,8 0,7 0,8 0,8 

Sentido Utrera-Sevilla 0,8 0,8 0,9 0,8 

Actualmente, el Escenario 2 - A-376 está constituido por una mezcla convencional (AC).En general los valores 

de macrotextura cumplirían las prescripciones prestacionales de la normativa española. No obstante, se 

trataría en su mayor medida de una macrotextura positiva, contraria a la disminución del ruido de rodadura. 

Dado el estado actual que muestra el firme en ambos escenarios, los valores de macrotextura obtenidos son 

totalmente acordes a lo que se esperaba debido a que se tratan de pavimentos que llevan ya varios años en 

servicio y sometidos a una IMD elevada. 

 

Figura 17. Mediciones del círculo de arena 

Medidas de macrotextura mediante perfilómetro (MEAN PROFILE DEPTH)  

El valor de referencia para la medida de la macrotextura superficial en la Red de Carreteras del Estado en 

España es la PMT o Profundidad Media de la Textura superficial (MTD, Mean Texture Depth) obtenida 

mediante el método volumétrico, conforme a la norma UNE EN 13036-1:2010 indicado en el apartado anterior. 

El hecho de que sea una medida puntual que requiere la realización de cortes de carril le hace ser un 

procedimiento costoso, lento y peligroso.  

Además, los resultados del ensayo son relativamente sensibles al operador que lo ejecuta, por lo cual resulta 

un procedimiento no demasiado adecuado para auscultaciones sistemáticas, para las que se han desarrollado 

texturómetros láser que se pueden embarcar en vehículos que circulan normalmente por las vías, sin interferir 

al tráfico y que proporcionan un parámetro denominado Profundidad Media del Perfil (MPD, Mean Profile 

Depth). De acuerdo con la norma UNE-EN ISO 13473-1:2006, es posible obtener una estimación de la textura 

obtenida por métodos volumétricos, con el parámetro ETD (Estimated Texture Depth) por medio de la 

ecuación ETD = 0,8 x MPD + 0,2.  

La profundidad media del perfil MPD (Mean Profile Depth) es uno de los indicadores de textura que se vienen 

utilizando en la caracterización de la superficie de la carretera. Algunos autores como Sandberg [1], afirman 

que la MPD es una buena medida para describir la influencia de la textura sobre el rozamiento húmedo de las 

superficies. Por otra parte, en algunos casos estudiados la relación entre el nivel de ruido y la MPD no parecía 

ser del todo evidente, o en todo caso sólo cuando la superficie es muy rugosa.  

Además, señala estudios en los que una carretera más “rígida” emite más ruido de contacto 

neumático/pavimento que una superficie menos “rígida” con similar textura. Esto explicaría que las superficies 

densas o semidensas (AC), con una textura similar, parecen emitir niveles de ruido más alto. 
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El equipo de medición empleado ha sido el perfilómetro láser PAVETESTING (Pave®Prof), propiedad de 

Eiffage Infraestructuras. 

     

Figura 18. Vehículo de auscultación, Eiffage Infraestructuras 

Este equipo está constituido por sensores láser 3D (40 láseres totalmente integrados) e imágenes de alta 

resolución con capacidad de realizar mediciones continuas de perfiles longitudinales y transversales, tales 

como la regularidad superficial, la textura, las roderas de los pavimentos bajo estándares internacionales. Las 

mediciones se realizan con el vehículo circulando totalmente integrado en el tráfico. 

A continuación, se presenta los resultados obtenidos de las mediciones de MPD de los demostradores 

(líneas). Las medidas puntuales (MTD) obtenidas con el círculo de arena se representan mediante rombos. 

 

Figura 19 .MPD/MTD Escenario 1. Sentido Sevilla-Utrera 

 

Figura 20. MPD/MTD. Escenario 1. Sentido Utrera-Sevilla 

A raíz de los resultados obtenidos se puede concluir que no existe una gran correlación para el caso del 

pavimento con mezcla semidensa continua del Escenario 2, en el que las medidas puntuales de macrotextura 

(MTD) con el círculo de arena son mucho menores que las estimadas (ETD) a partir de las obtenidas con el 

perfilómetro. 

Medida de la regularidad superficial: IRI. (International roughness index) 

Las irregularidades de un pavimento provocan aceleraciones verticales en el vehículo, influyendo 

negativamente en la comodidad y confort del conductor y que, cuando son importantes, pueden afectar a la 

seguridad de la circulación. La regularidad superficial es la principal y, a veces, única característica del firme 

que percibe el usuario de las carreteras. Esas irregularidades superficiales también influyen en la generación 

del ruido de rodadura y por ese motivo se evaluará este parámetro con el pavimento antiguo y el nuevo. En el 

ámbito del proyecto, de entre los diferentes sistemas que existen para su evaluación, se ha seleccionado el 

índice de regularidad superficial IRI. 

La regularidad de la superficie de una carretera es el parámetro que más incide en el viajero por influir en su 

comodidad y en su seguridad. Se puede definir como la suma de aceleraciones no deseadas que sufre un 

vehículo al circular por una carretera. Con el fin de aumentar los niveles de seguridad y confort del usuario de 

la carretera y de disminuir los costos de mantenimiento del binomio vehículo-carretera es necesario conseguir 

una buena regularidad superficial. Esta característica de la carretera depende de la calidad de ejecución de la 

obra nueva y del mantenimiento a lo largo de la explotación de la misma. Hasta hace poco tiempo el perfil se 

ha evaluado casi exclusivamente mediante aparatos de referencia geométrica tales como la regla de 3 metros 

y el viágrafo. Debido al bajo rendimiento de estos equipos que imposibilita su empleo durante la etapa de 

explotación, se desarrollaron equipos de medida de alto rendimiento de tres tipos:  

 Inerciales  

 Mediante ultrasonidos 

 Mediante sensores láser  
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De estos se han abandonado los basados en ultrasonidos ya que su eficacia depende de factores tales como 

la temperatura ambiente. Los otros dos tipos son los que actualmente se emplean como medidores de la 

regularidad superficial de la carretera. 

En el ámbito del proyecto, como ya se ha comentado anteriormente, la regularidad superficial actual de los 

demostradores se ha obtenido mediante un perfilómetro laser y se ha calculado según la norma NLT-330/98. 

 

  

Figura 21. Vehículo de auscultación: Medición IRI 

En al artículo 542.7.3 “Regularidad superficial” del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras 

de Carreteras y Puentes (PG-3), se definen los valores que Índice de Regularidad Internacional que deben 

cumplir (Tabla 6). 

 

Tabla 5. Índice de Regularidad Internacional (IRI) (dm/hm) para firmes de nueva construcción (Tabla 

542.14.a PG3) 

PORCENTAJE DE 
HECTÓMETROS 

TIPO DE CAPA 

RODADURA E INTERMEDIA OTRAS CAPAS 
BITUMINOSAS TIPO DE VIA 

AUTOPISTAS Y 
AUTOVIAS 

RESTOS DE VIAS 

50 <1,5 <1,5 <2,0 

80 <1,8 <2,0 <2,5 

100 <2,0 <2,5 <3,0 

 

Tabla 6. Índice de Regularidad Internacional (IRI) (dm/hm) para firmes rehabilitados estructuralmente 

(Tabla 542.14.b PG3) 

PORCENTAJE DE 
HECTÓMETROS 

TIPO DE VIA 

CALZADAS DE AUTOPISTAS Y 
AUTOVIAS 

RESTOS DE VIAS 

ESPESOR DE RECRECIMIENTO (cm) 

>10 ≤10 >10 ≤10 

50 <1,5 <1,5 <1,5 <2,0 

80 <1,8 <2,0 <2,0 <2, 

100 <2,0 <2,5 <2,5 <3,0 

A continuación, se presenta los resultados de la auscultación del firme en los tramos de carreteras que 

actuaron como demostradores. 

En las figura 22 y 23 se puede observar que el 40% de hectómetros se encuentran por debajo del valor de 1,5 

en ambos sentidos, lo que significa que no cumple uno de los criterios de aceptación del tramo según los 

requisitos del PG3 para firmes de nueva construcción (Tabla 542.14.a PG3), debiéndose obtener valores 

inferiores a 1,5 para al menos un 50% de hectómetros.  

Tabla 7. Resultados IRI A-376  

SEVILLA a UTRERA IRI L1 IRI L2 IRI L3 MEDIA 

2+000-2+300 1,95 2,009 1,730 1,896 

2+300-2+400 2,512 2,300 2,152 2,321 

2+400-2+500 2,773 2,635 2,562 2,656 

2+500-2+600 2,478 2,232 1,935 2,215 

2+600-2+700 2,401 2,020 1,841 2,087 

2+700-2+800 2,378 2,396 1,970 2,248 

2+800-2+900 1,889 2,169 1,757 1,938 

2+900-3+000 1,571 1,908 1,522 1,667 

3+000-3+100 1,668 1,955 1,793 1,805 
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Figura 22. Histograma de frecuencia IRI A-376 (Sentido Sevilla a Utrera) 

UTRERA a SEVILLA IRI L1 IRI L2 IRI L3 MEDIA 

3+200-3+100 2,023 1,995 2,064 2,027 

3+100-3+000 1,926 1,539 1,422 1,629 

3+000-2+900 1,926 1,674 1,735 1,778 

2+900-2+800 3,422 3,331 2,227 3,327 

2+800-2+700 2,236 2,171 2,169 2,192 

2+700-2+600 2,527 2,393 2,460 2,46 

2+600-2+500 2,079 1,830 1,772 1,894 

2+500-2+400 2,141 2,932 2,457 3,177 

2+400-2+300 2,023 2,093 2,053 2,056 

 1,389 1,310 1,405 1,368 

 

 

Figura 23. Histograma de frecuencia IRI A-376 (Sentido Utrera a Sevilla) 

 

2.2. DISEÑO DE LAS MEZCLAS SONOREDUCTORAS 

El objetivo es el diseño de mezclas del tipo SMA con adicción de residuos que mejoren la durabilidad de la 

mezcla y reduzcan el ruido de la carretera como fuente. Para el diseño de las mezclas se han utilizado los 

siguientes residuos: 

 

Figura 24. 1 (Nylon), 2 (Polvo de NFU), 3 (Plástico de invernadero), 4 (Plástico de cableado eléctrico) 
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El socio EIFFAGE ha realizado el diseño de diferentes mezclas utilizando residuos plásticos procedentes de la 

agricultura intensiva, caucho de neumáticos al final de su vida útil y las fibras de nylon fuera de uso, con el fin 

de evaluar sus propiedades para la reducción del ruido y la coherencia estructural.   

El estudio ha consistido en la caracterización de los materiales (betún, residuos…), para posteriormente 

proceder al diseño, fabricación y caracterización de las mezclas a escala de laboratorio. 

Se han fabricado 16 mezclas con diferentes tipos de residuos. Después de analizar los resultados obtenidos 

en la caracterización de las mezclas, y tras las reuniones mantenidas entre los socios y con los con los valores 

de rendimiento acústicos obtenidos por CIDAUT, se decidió que para la prueba piloto en la carretera A-378 se 

emplearan las siguientes mezclas:  

- Mezcla SMA8 50/70 con un porcentaje del 0,5% de plástico reciclado. 

- Mezcla SMA8 50/70 con un porcentaje 0,5% de plástico y NFU reciclado. 

- Mezcla SMA8 50/70 con un porcentaje de 0,5% de fibras de nylon recicladas. 

Los ensayos de caracterización realizados sobre las mezclas indicadas permiten extraer en este momento las 

siguientes conclusiones: 

- Todas las mezclas cumplen los requisitos de comportamiento que la normativa española exige a las mezclas 

bituminosas que van a ser colocadas como capa de rodadura en cuanto a: huecos, sensibilidad al agua y 

resistencia a las deformaciones permanentes. Por tanto, el criterio definitivo para su elección ha sido el 

comportamiento acústico, ya que el comportamiento mecánico está garantizado en cualquiera de las mezclas. 
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1. AFECCIONES AL TRÁFICO 

En esta actuación el principal condicionante para la ejecución de las obras es la necesidad de trabajar con 

tráfico de paso, lo que reduce rendimientos e incrementa los niveles de inseguridad vial. 

Las actuaciones de refuerzo de firme se realizarán exclusivamente en el ancho ocupado por la plataforma de 

la carretera, ramales y otros viales adyacentes en el tramo en estudio, y aunque se deberá trabajar con cortes 

provisionales de carril, o por medias calzadas con paso alternativo, aunque también se ha previsto la 

posibilidad de realizar “transfer” de una calzada a la otra para liberar todo el ancho de trabajo al mismo 

tiempo, no habrá necesidad de realizar desvíos provisionales o modificación de itinerarios. 

En este caso en concreto también es posible aprovechar los tramos de viales de servicio existentes en los 

márgenes de la carretera, lo que permitirá trabajar a media calzada sin reducir el número de carriles de la 

circulación principal, aunque necesariamente se perjudicará el flujo de la propia vía de servicio. 

No obstante, en función del tipo de vía – tronco con doble calzada, vía de servicio de una única calzada o 

ramal unidireccional, requerirá un espacio y una organización de los trabajos diferentes en cada caso. 

 

2. SOLUCIONES PROPUESTAS 

 

2.1. CORTES PROVISIONALES DE CARRIL 

La solución más rápida y económica corresponde al corte provisional de un carril a fin de liberar su ancho para 

la ejecución de las obras, aunque afecta al rendimiento del trabajo. Las dimensiones de las diferentes señales 

será variable en función de la categoría de la vía según la tabla 5, y los esquemas de señalización se incluyen 

en el apartado 2.3. 

 

Para la señalización horizontal se ha previsto la marca vial de color amarillo, de pintura acrílica, y con el 

mismo grosor y tipología que las marcas definitivas (10 cm en separación de carriles  y 20 cm en bordes). 

Para el balizamiento de las obras se han empleado los siguientes elementos: 

o Balizas luminosas intermitentes y fijas TL–2 y TL-10.  

o Conos de balizamiento TB-6.  

o Valla delimitadora de zona excluida TB-5. 

o Paneles direccionales TB-2. 

o Piquete de balizamiento TB-7. 

2.2. POSIBILIDAD DE EJECUTAR TRANSFER ENTRE CALZADAS 

Sin perjuicio de lo anterior, y como modalidad alternativa de ejecución, se ha considerado la posibilidad de 

apertura de “transfer” entre calzadas, alternativamente en cada calzada y uno por cada extremo del tramo, lo 

que permitirá disponer de todo el ancho de plataforma de la calzada sin circulación para un mejor rendimiento 

y eficacia del trabajo. 

Es importante aclarar que en las carretera en estudio no existen pasos de mediana en el entorno inmediato de 

los tramos de actuación, por lo que en caso de implementar esta solución se deberán desmontar las defensas 

existentes, acondicionar provisionalmente el tramo de transfer que cruza la mediana, y disponer la adecuada 

señalización según se puestra en los ejemplos que se incluyen en el apartado 2.3. 

A-376: TRANSFER EN INICIO DE ACTUACIÓN 

 

A-376: TRANSFER EN FIN DE ACTUACIÓN 
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2.3. ESQUEMAS DE SEÑALIZACIÓN PROVISIONAL 

A continuación se incluyen las fichas de señalización según el grado de afección, de conformidad con los 

criterios indicados en la Instrucción 8.3-I.C. Señalización de obras y el Manual de ejemplos de señalización de 

obras fijas del Ministerio de Fomento. 

SEÑALIZACIÓN PARA CALZADAS SEPARADAS CON AFECCIÓN DEL ARCÉN 

 

SEÑALIZACIÓN PARA CALZADAS SEPARADAS CON CORTE DEL CARRIL EXTERIOR 
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SEÑALIZACIÓN PARA CALZADAS SEPARADAS CON CORTE DEL CARRIL INTERIOR 

 

OCUPACIÓN ALTERNA DE CARRIL EXTERIOR E INTERIOR  

(RAMALES) 
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EJECUCIÓN DE OBRAS CON PASO DE MEDIANA 

(SÓLO EN CASO DE HABILITAR TRANSFER ENTRE CALZADAS, 1 CARRIL) 

 

EJECUCIÓN DE OBRAS CON PASO DE MEDIANA 

(SÓLO EN CASO DE HABILITAR TRANSFER ENTRE CALZADAS, 2 CARRILES) 
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SEÑALIZACIÓN PARA CARRETERA CONVENCIONAL CON AFECCIÓN DEL ARCÉN 

(VÍA DE SERVICIO) 

 

SEÑALIZACIÓN PARA CARRETERA CONVENCIONAL CON AFECCIÓN PARCIAL DE 

CALZADA (VÍA DE SERVICIO) 
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1. INTRODUCCIÓN 

 

Las soluciones de refuerzo de firmes se deberán ejecutar a lo largo de un tramo las siguientes características: 

- Vía de alta capacidad con doble calzada y 2 a 3 carriles en cada sentido. 

- Ramales unidireccionales de intersecciones y enlaces. 

- Otros  viales del tipo de carretera convencional (Vías de Servicio)con un carril por sentido. 

Es importante destacar que excepto la señalización horizontal y reposición del balizamiento afectado, en 

este proyecto no se contempla el diseño e implantación de nuevos elementos de señalización vertical, 

balizamiento y defensas. 

En cualquier caso, y sea cual sea el elemento a ejecutar, deberá respetar la normativa en vigor. 

 

2. NORMATIVA 

 

2.1. SEÑALIZACIÓN HORIZONTAL 

 

La normativa aplicable en el diseño de la señalización horizontal es: 

 

 Instrucción 8.2.-I.C sobre Marcas viales de la Dirección General de Carreteras aprobada por O.M. del 

hoy Ministerio de Fomento de 16 de julio de 1987 (BOE del 4 de agosto y 29 de septiembre)  

 Real Decreto 1428/03 por el que se aprueba el Reglamento General de Circulación, publicado en el 

BOE del 23 de diciembre de 2003  

 Artículo 700 del pliego de Prescripciones Técnicas Generales para obras de Carreteras en su 

redacción dada en la O.M. de 28 de diciembre de 1999 publicada en el BOE de 28 de enero de 2000.  

 Nota técnica de la Dirección General de Carreteras del Ministerio de Fomento del 30 de junio de 1998 

sobre criterios de selección del material  

 Nota informativa de la Dirección General de Carreteras del Ministerio de Fomento del 15 de febrero de 

1991 sobre prohibiciones de adelantamiento  

 Nota técnica de la Dirección General de Carreteras del Ministerio de Fomento del 2 de febrero de 1991 

sobre Borrado de marcas viales 

 

2.2. SEÑALIZACIÓN VERTICAL 

 

SIN ACTUACIÓN. 

 

2.3. BALIZAMIENTO 

 

La normativa de aplicación en el balizamiento es: 

 Orden Circular 309/90 C y E de 15 de Enero de la Dirección General de Carreteras del hoy Ministerio 

de Fomento sobre Hitos de arista  

 Artículos 702 y 703 del pliego de Prescripciones Técnicas Generales para obras de Carreteras en su 

redacción dada en la O.M. de 28 de diciembre de 1999 publicada en el BOE de 28 de enero de 2000  

 

2.4. DEFENSAS 

 

SIN ACTUACIÓN. 

 

3. SEÑALIZACIÓN HORIZONTAL 

 

3.1. DEFINICIÓN DE MARCAS VIALES 

 

Se emplearán las siguientes tipologías de marcas viales: 

 

Delimitación de calzada  

 Para bordes de calzada en vías de arcén igual o mayor a 1,5 m, línea continua de 15 cm de anchura 

(M-2.6a), y una velocidad media menor o igual a 100 km/h. 

 Para bordes de calzada en vías de arcén inferior a 1,5 m, línea continua de 10 cm de anchura (M-

2.6b), y una velocidad media menor o igual a 100 km/h.  

En ambas calzadas principales serán bandas sonoras con resaltes. 

 

Separación de carriles  

 Para separación de carriles normales y 50km/h< VM<100 km/h: M-1.2: Línea discontinua con trazos 

de 4,5m y 8m de separación. 

 Para separación de carriles normales y VM<50 km/h: M-1.3: Línea discontinua con trazos de 5m y 

5,5m de separación. 

 Para separación de carriles normales en distinto sentido de circulación: M-2.2: línea continua de 10 

cm. 

 Para separación de carriles de entrada, salida o carriles especiales, línea discontinua de 30 cm de 

anchura, con una longitud de trazo de 1 m y vanos de  1 m: M-1.7.  

 Para separación de carril destinado a determinados vehículos en tramos en que, por razones de 

seguridad o funcionales, no proceda permitir la maniobra de cambio carril o para separación carriles 

de entrada o salida, con una velocidad estimada igual o inferior a 100 km/h, línea continua de 30 cm 

de anchura (M-2.4). 
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Marcas transversales  

 Línea continua de detención, con 40 cm de ancho y la longitud del ancho del carril (M-4.1) que se 

emplean en puntos donde el conductor deba realizar una detención obligatoria (STOP).  

 Línea discontinua de ceda el paso, con 40 cm de ancho, y la longitud del ancho del carril con trazo de 

80 cm y vano de 40 cm  (M-4.2).  

 

Flechas e inscripciones  

 Inscripción de ceda el paso (M-6.5) se sitúa asimismo antes de la línea de ceda el paso. 

 Inscripción de Stop (M-6.4) se sitúa asimismo antes de la línea de detención.  

 Flecha de dirección o de selección de carriles para una velocidad estimada mayor de 60 Km/h con una 

longitud de 7,5 m (M-5.1). 

 Flecha de dirección o de selección de carriles para una velocidad estimada menor de 60 Km/h con una 

longitud de 5 m (M-5.1).   

 

Cebreados  

 Cebreado en zonas excluidas al tráfico, con una anchura de 1 m y vanos de 2,50 m (M-7.1) para 

velocidad > 60 km/h. 

 

3.2. MATERIALES A EMPLEAR 

 

Dado el carácter permanente que tienen las marcas viales definidas, se empleará el color Blanco, cuyas 

coordenadas cromáticas, de acuerdo con  la norma UNEEN-1436:1997, deberán encontrarse dentro de los 

polígonos de color del diagrama CIE definidos por los vértices indicados en la Tabla 2.  

 

 

 

Los materiales utilizados para el marcado de las carreteras se clasifican en los siguientes: 

 

 Pinturas: Son productos líquidos que contienen sólidos suspendidos en un disolvente orgánico o 

agua. Pueden ser suministrados en forma mono- o multi-componente. Cuando se aplican mediante 

brocha, rodillo, pulverización o cualquier método apropiado, se forma un film cohesionando a través de 

un proceso de evaporación de disolvente y/o un proceso químico  

 Termoplásticos: Son productos de marcado que no contienen disolvente, se suministran en forma de 

bloque, granza o polvo. Deben ser calentados hasta estado fundido y entonces se aplican mediante un 

sistema aplicador adecuado, manual o mecánico. Se forma un film cohesionado por enfriamiento.  

 Plásticos en frío: Son productos de marcado suministrados en forma mono-o multicomponente, que 

se mezclan en proporciones diferentes dependiendo del tipo de sistema y se aplican mediante 

procedimientos adecuados. Se forma un film cohesionado sólo a través de un proceso químico.  

 

Para la determinación del material a emplear, obtenemos el factor de desgaste para cada marca, que se 

obtiene como la suma de los cuatro valores individuales asignados según la siguiente tabla. 

 

 

 

Una vez calculado el factor de desgaste, la clase de durabilidad más adecuada se seleccionará de acuerdo 

con el criterio especificado en la tabla 700.8. 
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Para el caso de este proyecto se obtienen los resultados planteados en la siguiente tabla: 

 

 

NOTA: los bordes exteriores de ambas calzadas llevarán marcas viales sonoras con resaltes. 

 

 

 

En resumen, se podrán emplear productos como pinturas de larga duración, termoplásticos o plásticos en frío 

siempre que cumplan las exigencias de durabilidad (P5 o P6 según el tipo de marca) y los requisitos de características 

definidas en el artículo 700 del PG3.. 

 

4. SEÑALIZACIÓN VERTICAL 

 

No corresponde. 

Sólo se mencionan los paneles informativos con las características de la actuación. 

 

5. BALIZAMIENTO 

 

Corresponde la reposición de los sistemas de balizamiento existentes y que se hayan visto afectados por las 

actuaciones de repavimentación y refuerzo. 

 

5.1. HITOS CAPTAFAROS 

 

Los captafaros tipo “ojo de gato” se han previsto con una separación cada 8,00 m. 

 

Se colocan directamente sobre el firme de la carretera, con un adhesivo intermedio y una ligera presión sobre 

el captafaro. Dependiendo del adhesivo empleado y de las condiciones ambientales, deben estar protegidos 

entre 20 y 40 minutos antes de ser sometidos a la acción del tráfico.  

 

5.2. HITOS DE ARISTA 

 

No corresponde. 

 

5.3. HITOS NUMÉRICOS 

 

No corresponde. 

 

5.4. HITOS DE VÉRTICE Y BALIZAS CILÍNDRICAS 

 

No corresponde. 

 

5.5. PANELES DIRECCIONALES 

 

No corresponde. 

 

6. DEFENSAS 

 

No corresponde. 

 

7. CARTELES INFORMATIVOS 

 

En el presupuesto se ha incluido una unidad de metro cuadrado de panel de lamas nivel II para los 

correspondientes carteles informativos de obra. 

Se han previsto dos carteles de dimensiones 4,0 m de ancho x 3,0 m de alto. 

 

A-376

CALZADAS SEPARADAS

Tipo de marca
Situación de 

la marca vial
Rugosidad

Tipo de vía y 

ancho  calzada
I.M.D. TOTAL

Resultado 

Material 

borde izquierdo 2 3 1 5 11 P5

borde derecho 3 3 1 5 12 P5

Eje o separación carriles 4 3 1 5 13 P5

Carriles especiales 5 3 1 5 14 P5

Cebreados y símbolos 8 3 1 5 17 P6

A-376

VÍA DE SERVICIO

Tipo de marca
Situación de 

la marca vial
Rugosidad

Tipo de vía y 

ancho  calzada
I.M.D. TOTAL

Resultado 

Material 

---

ambos bordes 3 3 4 2 12 P5

Eje o separación carriles 3 3 4 2 12 P5

Carriles especiales 5 3 4 2 14 P5

Cebreados y símbolos 8 3 4 2 17 P6
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1. INTRODUCCIÓN 

 

En este Anejo se estudia el posible ritmo de construcción de la obra y se determinan los plazos de ejecución 

de las distintas unidades. De igual forma, se obtiene una estimación de los costes de inversión mensuales y 

totales. 

En cumplimiento de lo establecido en el artículo 124 del Real Decreto Legislativo 2/2000, de 16 de junio, por el 

que se aprueba el texto refundido de la Ley de Contratos de las Administraciones Públicas, el Plan de Obra 

que se adjunta no tiene más que carácter orientativo, ya que el plan de ejecución real será el que ofrezca 

realizar el Contratista adjudicatario de las obras, y que deberá ser aprobado por la Dirección de las mismas. 

Para el desarrollo del presente anejo, se ha considerado la siguiente normativa: 

o Real decreto legislativo 2/2000 de 16 de Junio por el que se aprueba el texto refundido de la Ley de 

contratos de las Administraciones públicas publicado en el BOE de 21 de junio de 2.000 

o Real decreto legislativo 1.098/2001 de 12 de octubre por el que se aprueba el Reglamento General 

de la Ley de contratos de las Administraciones públicas publicado en el BOE del 26 de octubre de 

2.001.  

o Orden circular 6/95 de la Dirección General de Carreteras de la Consejería de Obras Públicas y 

Transportes de la Junta de Andalucía. 

o Pliego de Prescripciones Técnicas generales para la redacción del proyecto de carreteras editado 

por la empresa pública GIASA de 2008.  

 

2. METODOLOGÍA 

 

2.1. IDENTIFICACIÓN DE ACTIVIDADES 

Partiendo de la estructura del presupuesto se ha realizado una exportación a una aplicación informática con el 

que elaborar un programa de trabajo. Dado que dicha extrapolación se realiza a nivel de unidades de obra, se 

ha procedido a eliminar las que por su escasa importancia producirían confusión, dejando entonces las partes 

de obra a las que pertenece. 

 

2.2. ACTIVIDADES DEL PLAN DE OBRAS 

A continuación se definen las principales actividades consideradas para desarrollar el Plan de Obras y que 

figuran en el correspondiente diagrama de barras, en el entendido de que el programa de desarrollo de los 

trabajos en tiempo y coste es de carácter indicativo. Para su obtención se ha partido de equipos y 

rendimientos medios normales, considerando los valores del coeficiente reductor por climatología adversa y 

días festivos. 

Se debe tener en cuenta que cada actividad de las mostradas a continuación, requiere de los 

correspondientes desvíos de tráfico y medidas de seguridad vial, por lo que se han tenido en cuenta en los 

rendimientos asignados. 

 Instalaciones y replanteo: Se incluye la descarga, montaje y puesta en servicio de las distintas 

instalaciones y equipos, así como el mantenimiento de los mismos y su retirada. Se incluyen también 

las labores de replanteo de la obra. Los medios que se disponen en esta unidad son: un camión grúa, 

retroexcavadora, pala cargadora, herramientas y operarios. 

 Operaciones previas y fresados: En este grupo se incluyen las tareas previas tales como 

desmontajes, fresado, demolición del firme, picado de grietas, y excavación de posibles saneos. Los 

medios que se disponen en esta unidad son retroexcavadoras, fresadora, martillo picador, camiones y 

volquetes, así como el personal de mano de obra. 

 Firmes: Se agrupan en tres actividades fundamentales: la extensión de la base de Z.A., en los casos 

donde se detecten posibles saneos., a continuación una capa intermedia de MBC junto con el riego de 

adherencia y finalmente, una capa de rodadura que incluye también la parte proporcional de riego de 

adherencia. En los tramos donde se realiza la actuación preventiva, únicamente se ejecutará la capa 

de rodadura tras un fresado previo para retirar la capa de rodadura deteriorada. Los medios precisos 

en esta unidad son: un equipo de extendido de áridos, formado por una motoniveladora, compactador 

con rodillo vibrante, camiones, barredora, extendedora de aglomerado, camión de riego, 

compactadores y los correspondientes operarios. 

 Señalización horizontal y balizamiento: En este capítulo se incluyen tres actividades: el pintado de 

marcas viales longitudinales, en las mismas condiciones preexistentes, el pintado de inscripciones 

como cebreados, flechas, ceda el paso, etc. y la reposición de captafaros, balizas cilíndricas e hitos de 

vértice. Los medios precisos son una máquina de pintado, camión de transporte, retroexcavadora, 

hormigonera, hincadora de postes y operarios. 

 Desvíos: Se considera como una actividad continua a lo largo de la obra, que dependerá de la gestión 

y planificación del Contratista. Incluye la disposición de vallas y balizas de obra, señales de obra, tanto 

horizontales como verticales, así como la tarea de dirección de tráfico por peón señalista. Los medios 

precisos son máquina de pintado, camión de transporte, retroexcavadora, hormigonera, y operarios.  

 Limpieza y terminación: Incluye las labores de remate y limpieza de obra. Los medios precisos son 

un camión de transporte,  barredora y operarios. 

 Aparte de lo anterior, se considera: 

o RCD. Gestión de los residuos generados en la obra. 

o SyS. Seguridad y salud laboral. 

 

2.3. PROCESO CONSTRUCTIVO 

A grandes rasgos, el proceso constructivo estará fuertemente condicionado por los desvíos de tráfico 

provisionales que hay que realizar sobre la Carretera, que registra un elevado tráfico. El Contratista deberá 

planificar la ejecución en función de la longitud de los tramos de actuación, los plazos previstos, la 

coordinación con el Centro de Conservación correspondiente y las autoridades reguladoras del tráfico. 
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Dada la alta IMD del tramo (65.502 v/d en 2010), es previsible que se establezcan turnos nocturnos de trabajo, 

de cara a provocar la mínima afección al tráfico. 

El procedimiento será básicamente el siguiente: 

 Actuación general: Nueva capa de rodadura con 4 cm de MBC tipo SMA-8 de bajo índice de sonoridad 

a lo largo de todo el tramo, con su correspondiente riego de adherencia. 

 Fresado y saneo de defectos localizados en el firme existente: blandones, sellado de grietas, etc. 

 El espesor medio será de 6 cm y se rellenará mediante MBC tipo AC-22 bin S. 

 Fresado de enrase de la rodadura actual en tramos de viales adyacentes que no se refuercen. 

 El material extraído podrá ser transportado a vertedero autorizado o a caminos agrícolas cercanos en 

zahorra, para su posterior extendido y compactado a fin de mejorar las características de la capa de 

rodadura actual. 

 Renovación de la señalización horizontal afectada. 

 Renovación del balizamiento (captafaros de calzada) afectado. 

 

3. PROGRAMACIÓN DE LOS TRABAJOS 

 

3.1. DURACIONES PREVISTAS 

Una vez obtenidos los rendimientos medios de cada actividad, se toman del presupuesto general de la obra 

las mediciones agrupadas para cada una, de forma que se pueda obtener la duración aproximada, en días 

hábiles, de cada actividad. 

Se debe tener en cuenta que la duración real de las obras no se obtiene como suma de las duraciones 

parciales de cada actividad, ya que deben distribuirse temporalmente mediante un diagrama de Gantt, donde 

se producen una serie de precedencias, holguras y solapes que configuran la duración total.  

Sin perjuicio de lo anterior, y debido a las características de estas obras, a su inmersión dentro del Proyecto 

LIFe, y a la gestión de anualidades, se ha fijado un plazo de ejecución de CUATRO (4) MESES, repartido 

aproximadamente en mes y medio por cada calzada, por lo que no ha sido necesario realizar un estudio de 

duraciones para cada tarea. 

 

3.2. DIAGRAMA DE GANTT 

El Diagrama de Gantt es la expresión gráfica del proceso constructivo de la obra. En él se relacionan, en 

abcisas el plazo de ejecución, y en ordenadas las diferentes actividades que componen la obra, de manera 

que cada una tiene representada su duración por una barra horizontal.  

En la siguiente página se muestra el Diagrama de Gantt para esta obra, donde se indica la ruta crítica, 

entendida como el conjunto de actividades cuya demora hace que se aumente el plazo total del proceso. 

 

 

3.3. VALORACIÓN MENSUAL DE ACTIVIDADES 

El Diagrama de Gantt es la expresión gráfica del proceso constructivo de la obra. En él se relacionan, en 

abcisas el plazo de ejecución, y en ordenadas las diferentes actividades que componen la obra, de manera 

que cada una tiene representada su duración por una barra horizontal.  

En el proceso de agrupación de unidades de obra en actividades homogéneas, se ha asignado a cada una de 

ellas el coste total como suma de las partidas que la componen. Como resultado se obtiene la siguiente tabla: 

 

 

En el Diagrama de Gantt, se asigna a cada tarea su coste total en PBL, con lo que se obtiene, 

automáticamente, la distribución mensual de los costes de todas las actividades, que es más comúnmente 

conocido como Flujo de Caja Mensual. En la siguiente página se muestra la tabla con la distribución: 

  

PEM PBL

CALZADA OPUESTA

Movimiento de Tierras 1.724,03 2.482,43

Fresado 1.724,03 2.482,43

FIRMES 13.498,52 19.436,52

Relleno Saneos 9.362,11 13.480,50

Capa de rodadura 4.136,42 5.956,03

SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 9.952,63 14.330,80

Marcas viales 8.313,43 11.970,50

Balizamiento 1.639,21 2.360,29

DESVÍOS 7.084,55 10.201,05

CONTROL Y GESTIÓN AMBIENTAL 666,67 959,93

SEGURIDAD Y SALUD 926,05 1.333,41

CALZADA OPUESTA

OPERACIONES PREVIAS Y DEMOLICIONES 862,01 1.241,21

Fresado 862,01 1.241,21

FIRMES 6.749,25 9.718,25

Relleno Saneos 4.681,05 6.740,24

Capa de rodadura 2.068,21 2.978,01

SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 4.976,32 7.165,40

Marcas viales 4.156,71 5.985,25

Balizamiento 819,60 1.180,15

DESVÍOS 3.542,28 5.100,51

CONTROL Y GESTIÓN AMBIENTAL 333,33 479,97

SEGURIDAD Y SALUD 463,02 666,71

TOTAL 50.778,66 73.116,20
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FLUJO DE CAJA 

 

 

 

ACTIVIDADES MES 1 MES 2 MES 3 MES 4 TOTAL

PRIMERA CALZADA

OPERCIONES PREVIAS

Fresado 2.482,43 € 2.482,43 €

FIRMES

Relleno Saneos 13.480,50 € 13.480,50 €

Capa de rodadura 5.956,03 € 5.956,03 €

SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS

Marcas viales 1.596,07 € 10.374,44 € 11.970,51 €

Balizamiento 2.360,29 € 2.360,29 €

DESVÍOS 5.355,54 € 4.845,50 € 10.201,04 €

CONTROL Y GESTIÓN AMBIENTAL 479,97 € 479,97 € 959,94 €

SEGURIDAD Y SALUD 713,22 € 620,19 € 1.333,41 €

CALZADA OPUESTA

OPERCIONES PREVIAS

Fresado 1.241,21 € 1.241,21 €

FIRMES

Relleno Saneos 6.740,24 € 6.740,24 €

Capa de rodadura 1.701,72 € 1.276,29 € 2.978,01 €

SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS

Marcas viales 5.985,25 € 5.985,25 €

Balizamiento 1.180,15 € 1.180,15 €

DESVÍOS 2.331,66 € 2.768,85 € 5.100,51 €

CONTROL Y GESTIÓN AMBIENTAL 205,70 € 274,27 € 479,97 €

SEGURIDAD Y SALUD 315,81 € 350,90 € 666,71 €

TOTAL POR MES (PBL) 30.063,76 € 18.680,39 € 12.536,34 € 11.835,71 € 73.116,20
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1. INTRODUCCIÓN 

 

De acuerdo con lo establecido en el artículo 65 de la Ley de Contratos del Sector Público, para los contratos 

de obra cuyo valor estimado sea inferior a 500.000 € no es exigible la Clasificación del Contratista. 

 

2. CLASIFICACIÓN DE LAS OBRAS 

A continuación se muestra el resumen de presupuesto por capítulos: 

 

No obstante, para esta actuación se recomienda la siguiente Clasificación en base a los presupuestos de 

ejecución de las obras, donde el capítulo de Firmes supone un 40,49% y el de Señalización un 29,81%, 

superando ambos el 20%. Por tanto, deberán ser tenidos en cuenta en la Clasificación.  

Tomando los siguientes valores como importes de licitación, se tiene: 

 

Nota: en Señalización se ha incluido el coste de Soluciones al tráfico. 

 

Según la tabla anterior, la Clasificación del Contratista que se propone es la siguiente: 

o GRUPO G: VIALES Y PISTAS.  

- SUBGRUPO 4: Con firmes de mezclas bituminosas 

- SUBGRUPO 5: Señalización y balizamientos viales 

CATEGORÍA 1. 

TABLA DE GRUPOS, SUBGRUPOS Y CATEGORÍAS 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

IMPORTE (PEM) PORCENTAJE

Capítulo 1 MOVIMIENTO DE TIERRAS 2.586,04 5,09%

Capítulo 2 FIRMES Y PAVIMENTOS 20.562,77 40,49%

Capítulo 3 SOLUCIONES PROPUESTAS AL TRÁFICO 10.101,16 19,89%

Capítulo 4 SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 15.139,62 29,81%

Capítulo 5 GESTIÓN DE RESIDUOS 1.000,00 1,97%

Capítulo 6 SEGURIDAD Y SALUD 1.389,07 2,74%

TOTAL PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 50.778,66 100,00%

 CLASIFICACIÓN DEL CONTRATISTA CAT.

G VIALES Y PISTAS 4,0 meses

4 CON FIRMES DE MEZCLAS BITUMINOSAS 24.469,7 Euros

5 SEÑALIZACIÓN Y BALIZAMIENTOS VIALES 18.016,1 Euros

Anualidad 42.485,84 Euros

1

1 ≤

2 150,000

3 360,000

4 840,000

5 2,400,000

6 >

5,000,000

5,000,000

150,000

360,000

840,000

2,400,000
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1. OBJETO DEL ESTUDIO 

 

El presente Anejo incluye, en primer lugar, la justificación de los precios básicos de mano de obra, maquinaria 

y materiales empleados en el cálculo de precios auxiliares y de las unidades de obra que se integran en el 

Presupuesto del presente Proyecto. 

 

Asimismo, en este anejo se justifica el porcentaje de Costes Indirectos que se incluyen en la descomposición 

de cada unidad de obra. Los códigos identificativos en cada caso son los siguientes: 

 

A) Mano de obra 

El código representativo para la mano de obra, empieza siempre por las letras (MO).  

 

B) Maquinaria 

El código empleado para la maquinaria comienza siempre por la letra (MQ).  

 

C) Materiales Básicos 

El código empleado para los materiales básicos comienza siempre por la letra (MT). Esta letra seguida del 

artículo del pliego identifica el precio de cada material básico empleado.  

 

D) Precios Auxiliares 

El código empleado para los precios auxiliares comienza siempre por la letra (AU).  

 

 

2. MANO DE OBRA 

 

El presente Anejo incluye, en primer lugar, la justificación de los precios básicos de mano de obra, maquinaria 

y materiales empleados en el cálculo de precios auxiliares y de las unidades de obra que se integran en el 

Presupuesto del presente Proyecto. 

 

Para la confección de los precios de la mano de obra se ha partido de las tablas salariales del Convenio de la 

Construcción de la Provincia de SEVILLA para el año 2015 (BOP del 27-06-15). En el mismo se establece lo 

siguiente: 

 

Exponen: 
- Que ambas partes reconocen que las subidas salariales que han venido recogiendo sucesivamente los Convenios 

Generales del Sector de la Construcción durante los últimos años, han sido los siguientes: 2009 (3,5%), 2010 

(1,5%), 2011 (1,5%), 2012 (1%), 2013 (0,6%) y 2014 (Pendiente de conocer); Total: 8,1% pendientes de 2014 y 

2015 

- Que asimismo las instituciones referidas han celebrado numerosas reuniones para tratar de resolver los 

problemas suscitados sobre la revisión de los Convenios Colectivos Provincial de la Construcción y Obras 

Públicas de Sevilla de los años 2009 al 2015, ambos incluidos, y como resultado de las deliberaciones 

mantenidas, 

Acuerdan: 

 
1 - Elevar desde el 1-04-2015, las tablas salariales establecidas en el Convenio Colectivo Provincial de la 

Construcción y Obras Públicas de Sevilla del 2008, en un 3,50%  

Junto a ello: 

- A fecha 1-1-2016, elevar las tablas salariales vigentes del 1-04-2015 en un 1,50%, suplementándolas en los 

porcentajes que recojan los Convenios Generales del Sector de la Construcción de los años 2014 y 2015 cuando 

estos se publiquen en los Boletines Oficiales. 

 

 

Por tanto, y haciendo una interpretación directa de lo expuesto en el acuerdo, en primer lugar se calcularon los 

costes salariales según el Convenio de Sevilla de 2008, para luego aplicarles un incremento del 3,50% en 

2015 y un 1,50% para 2016. 

 

De esta manera aplicando la vigente Ordenanza de Trabajo de la Construcción, Vidrio y Cerámica, así como 

del convenio colectivo provincial para la construcción, Obras Publicas y Oficios Auxiliares, se obtienen los 

valores de costes horarios en la mano de obra a partir de la fórmula: 

 

 

 

Para calcular el coste horario total de cada trabajador se debe incrementar la remuneración anual con los 

siguientes conceptos: 

- Costes sociales del empresario = 23,60 % de Seguridad Social y 14,80 % para Seguro de 

accidentes, desempleo y otros. 
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INCREMENTO PARA 2015 3.50%

INCREMENTO PARA 2016 1.50%

TOTAL 5.25%

CATEGORIA PROFESIONAL NIVEL VI ENCARGADO NIVEL VII CAPATAZ NIVEL VIII OFICIAL 1ª NIVEL IX    OFICIAL 2ª NIVEL X  AYUDANTE
NIVEL XI          PEÓN 

ESPECIALISTA

NIVEL XII PEÓN 

ORDINARIO

SALARIO BASE 11,058.30 9,999.00 9,777.90 9,434.70 9,233.40 9,183.90 9,098.10

PLUS CONVENIO 3,492.06 3,492.06 3,492.06 3,492.06 3,492.06 3,492.06 3,492.06

PLUS EXTRASALARIAL 1,132.56 1,132.56 1,132.56 1,132.56 1,132.56 1,132.56 1,132.56

PAGAS EXTRAS 3,125.76 2,844.84 2,786.48 2,696.02 2,643.56 2,629.92 2,605.60

VACACIONES 1,562.88 1,422.42 1,393.24 1,348.01 1,321.78 1,314.96 1,302.80

TOTAL AÑO 20,371.56 18,890.88 18,582.24 18,103.35 17,823.36 17,753.40 17,631.12

COSTE HORARIO 11.67 10.82 10.64 10.37 10.21 10.17 10.10

SEGURIDAD  SOCIAL (23,6%) S/SALAR. 4,540.40 4,190.96 4,118.12 4,005.11 3,939.03 3,922.52 3,893.66

SEG. ACCID., DESEMP. Y OTROS (14,8%) 2,847.37 2,628.23 2,582.55 2,511.68 2,470.24 2,459.88 2,441.79

TOTAL AÑO 7,387.78 6,819.19 6,700.68 6,516.78 6,409.27 6,382.40 6,335.45

COSTE HORARIO 4.23 3.91 3.84 3.73 3.67 3.66 3.63

COSTE HORARIO TOTAL 15.90 14.73 14.48 14.10 13.88 13.82 13.73

COSTE HORARIO DE MANO DE OBRA - SEVILLA 2008

COSTE HORARIO - SEVILLA - 2016 16.73 15.50 15.24 14.84 14.61 14.55 14.45
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3. MAQUINARIA 

 

Los costes horarios de las máquinas contempladas en las diferentes unidades de obra se han obtenido de los 

Precios Elementales de la Base de Datos para Confección de Unidades de Obra de Carreteras de GIASA, 

editado por esta empresa así como el BANCO OFICIAL DE PRECIOS DE LA JUNTA DE ANDALUCÍA. 

 

Estos precios están basados en fórmulas paramétricas que obligan a la confección de los mismos según los 

procesos constructivos a utilizar. Si el precio requerido no está contemplado en el Banco Oficial de Precios, se 

utiliza la colección de fórmulas paramétricas que permiten la elaboración de los precios necesarios. 

 

Además están de acuerdo con los precios de mercado, con la posibilidad de actualización anual o semestral 

para evitar su desfase con aquél por aplicación de la subida del IPC anual en los últimos dos años 

incrementado dos años más en previsión del plazo que se prevé que se inicien las obras.  

 

Los costes de maquinaria inexistente en la Base de Precios Tipo se determinan a partir del método de cálculo 

establecido en el Manual de Costes de Maquinaria (publicado por SEOPAN - ATEMCOP). 

 

4. MATERIALES 

 

El coste de los materiales a pie de obra se calcula incrementando los precios de adquisición en origen con los 

costes de carga, descarga y transporte. 

 

Para aquellos tipos de materiales que son susceptibles de sufrir merma, pérdida o rotura, inevitables en su 

manipulación, se ha considerado que la misma supondría un incremento de su coste de pie de obra en un 

porcentaje entre el 1 y el 5%. 

 

Realizada la investigación de mercado necesaria para determinar los costes de adquisición, el cálculo de sus 

costes de carga, descarga y manipulación, y el incremento que el coste deberá sufrir, cuando sea necesario, 

por merma y otros, se ha obtenido una relación de costes de materiales a pie de obra que se relacionan más 

adelante. 

 

 

5. COSTES INDIRECTOS 

 

Para la determinación de los costes indirectos se aplica lo prescrito en el Artículo 67 del Reglamento General 

de Contratación del Estado y en el Artículo 9 al 13 de la orden 12 de Junio de 1968 (BOE de 25 de Julio de 

1968). 

 

 K = K1 + K2  

 

Donde K es el porcentaje de Costes Indirectos. 

 

Para el primer sumando "K1", correspondiente a los gastos derivados de oficinas y personal de control y 

administración en obra, se aplica un 5% según la práctica habitual. Para el cálculo se utiliza la fórmula: 

 

 

 
Se estiman los costes indirectos, durante el período previsto de ejecución (6 meses), en los siguientes: 
 

 

 

El coste directo corresponde al presupuesto de la obra (PEM de la obra = 50.778,66 €) al que habrá que 

deducir el importe correspondiente a los costes indirectos. En consecuencia, sobre el coste de ejecución 

material se tiene que el coste indirecto (C.I.) representa: 

 

K1  =               2.444               =   5,06 % 

  50.778,66 – 2.444 

 

El otro sumando “K2”, relativo a control de calidad de la obra, se fija en el 1% conforme prescribe el Artículo 12 

de la Orden citada de 12 de Junio de 1968 para obras terrestres.  

 

En consecuencia, y redondeando el valor anterior, el porcentaje de costes indirectos que se aplica es del 

6%, valor habitual para los Presupuestos de Obras de Carreteras. 

 

Coste total en 4 meses
% 

dedicación
Coste/año

1 Ingeniero de Caminos 781 5,00 46.879

1 Encargado 521 5,00 31.253

1 Ingeniero Técnico Topógrafo 521 5,00 31.253

1 Administrativo 521 10,00 15.626

Gastos de oficina, talleres, vehículos, etc. 100 10,00 3.005

TOTAL COSTES INDIRECTOS 2.444 128.016
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ANEXO 1.- LISTADO DE PRECIOS UNITARIOS 
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MANO DE OBRA 

CÓDIGO UD RESUMEN PRECIO 

 

MO1000000     h    Capataz                                                          15.50 
MO2000000     h    Oficial 1ª                                                       15.24 
MO5000000     h    Peón Especializado                                               14.55 
MO6000000     h    Peón Ordinario                                                   14.45 

 

 

MAQUINARIA 

CÓDIGO UD RESUMEN PRECIO 

 

MQ0130abe     h    Compresor eléctrico de pistones de presión normal (700 kPA) y 18 92,63 
MQ0418a       h    Retroexcavadora mixta                                            52,57 
MQ0460a       h    Motoniveladora 110 kW                                            65,29 
MQ0510bb      h    Compactador estático, tipo dos cilidros de 8-12 t                54,99 
MQ0510cb      h    Compactador estático, tipo ruedas múltiples de 8-12 t            59,83 
MQ0520bb      h    Compactador autoprop. de dos cilindros vibrante de 8 - 14 t      54,30 
MQ0620aa      h    Camión caja fija con grúa auxiliar de 10 t                       42,67 
MQ0625bd      h    Camión basculante semiarticulado de 25 t                         110,72 
MQ0800ac      h    Central de dosificación de 90 m3/h                               102,15 
MQ0860a       h    Camión hormigonera de 6 m3                                       51,79 
MQ0860b       h    Camión hormigonera de 9 m3                                       54,41 
MQ0910b       h    Camión cisterna para riegos asf. de 10.000 l.                    69,51 
MQ0935ab      h    Planta discontinua de fabricación de MBC de 200 t/h              315,96 
MQ0937bb      h    Extendedora de Mezcla bituminosa sobre cadenas de 2,5 - 8 m.     161,82 
MQ0940a       h    Fresadora de 42 kW                                               59,73 
MQ0940d       h    Fresadora de 448 kW                                              188,00 
MQ0952b       h    Máquina para pinturra de 225 l de capacidad                      47,04 
MQ0952c       h    Máquina para pinturra de 760 l de capacidad                      60,79 
MQ0953        h    Barredora                                                        19,12 
MQ0953a       h    Máquina para barrido                                             26,76 

 

 

MATERIALES 

CÓDIGO UD RESUMEN PRECIO 

 

MT0110        m3   Agua                                                             0,54 
MT0150        l    Combustible                                                      0,70 
MT0310aab     t    Árido Fino (< 4 mm) natural de naturaleza sin determinar         5,21 
MT0310bba     t    Árido Grueso (> 4 mm) de machaqueo de naturaleza caliza          4,98 
MT0310bbb     t    Árido Fino (< 4 mm) de machaqueo de naturaleza caliza            5,63 
MT0310ceabb  t    Árido grueso de naturaleza de machaqueo                          5,25 
MT0310cebbb  t    Árido fino de naturaleza de machaqueo                            5,60 
MT0510baa     t    Cemento CEM II clase 32,5 a granel                               33,85 
MT0510bca     t    Cemento CEM II clase 42,5 a granel                               38,04 
MT0710ce      t    Betún B 50/70                                                    265,00 
MT0730a       t    Emulsión tipo ECR-1                                              255,00 
MT09300       kg   Resina fijación ojos de gato                                     17,19 
MT0D315       m    Moldura para hormigón                                            0,42 
MT0F10ad      ud   Ladrillo macizo de dimensiones 29 x 14x5,2                       0,11 
MTB100ab      kg   pint. acrílica                                                   1,05 
MTB100ac      kg   termoplást. caliente                                             0,68 
MTB100d       kg   Microesferas de vidrio                                           0,65 
MTB200bbb     ud   Señal circular 900 mm. nivel 2 temporal                          73,10 
MTB201abb     ud   Señal triangular 900 mm. nivel 2 temporal                        85,42 
MTB204abb     ud   Señal rectangular 600 x 900 mm. nivel 2 temporal.                110,45 
MTB205aab     m2   Panel acero en lamas nivel II                                    132,31 
MTB208a       ud   Poste 80 x 40 x 2 mm G.                                          13,04 
MTB208b       ud   Poste 100 x 50 x 3 mm G.                                         15,25 
MTB21000      ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 
MTB211c       ud   Poste sustentación cartel                                        47,33 
MTB303ac      ud   Captafaro permanente retroreflector orgánico de naturaleza polim 5,38 
MTB304dab     ud   Panel direccional 160 x 45 nivel II temporal                     81,61 
MTB305b       ud   Cono TB-6 h=70 cm.                                               3,86 
MTB311a       ud   Luz ámbar intermitente TL-2                                      9,25 
MTB313a       m    Barrera provisional tipo TD-1                                    21,55 
MTW24021      m    Cinta de balizamiento dos colores                                0,25 
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ANEXO 2.- LISTADO DE PRECIOS AUXILIARES 
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AU3000g       m3   Mortero M-20                                                      

 Mortero tipo M-20 según norma UNE-EN 998-2 puesto a pie de obra  
MT0510bca     0.250 t    Cemento CEM II clase 42,5 a granel                               38.04 9.51 
MT0110        0.125 m3   Agua                                                             0.54 0.07 
MT0310bbb     2.100 t    Árido Fino (< 4 mm) de machaqueo de naturaleza caliza            5.63 11.82 
MQ0800ac      0.100 h    Central de dosificación de 90 m3/h                               102.15 10.22 
MQ0860b       0.010 h    Camión hormigonera de 9 m3                                       54.41 0.54 
 Maquinaria  ...............................   
 10.76 
 Materiales ...........................................................................  21.40 

   

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  32.16 

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de TREINTA Y DOS EUROS con DIECISEIS CÉNTIMOS  
 
 
AU3001b       m3   Hormigón HM-20                                                    

 Hormigón en masa de 20 N/mm2 de resistencia caracteristica fabricado en central puesto a pie de obra  
MT0510bca     0.200 t    Cemento CEM II clase 42,5 a granel                               38.04 7.61 
MT0110        0.200 m3   Agua                                                             0.54 0.11 
MT0310bba     0.840 t    Árido Grueso (> 4 mm) de machaqueo de naturaleza caliza          4.98 4.18 
MT0310bbb     1.260 t    Árido Fino (< 4 mm) de machaqueo de naturaleza caliza            5.63 7.09 
MQ0800ac      0.331 h    Central de dosificación de 90 m3/h                               102.15 33.81 
MQ0860a       0.025 h    Camión hormigonera de 6 m3                                       51.79 1.29 
 Maquinaria  ...............................   
 35.10 
 Materiales ...........................................................................  18.99 

   

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  54.09 

Asciende el precio total de la partida a la mencionada cantidad de CINCUENTA Y CUATRO EUROS con NUEVE CÉNTIMOS  
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ANEXO 3.- LISTADO DE PRECIOS DESCOMPUESTOS 



 
 
Proyecto: LIFE-SOUNDLESS (LIFE14 ENV/ES/000708) 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, ENTRE LOS 

PPKK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS  (LIFE14 ENV/ES/000708)  “NUEVA 

GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR DESARROLLO ACÚSTICO 

Y ALTA DURABILIDAD” Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

 
 

CONSEJERÍA DE FOMENTO Y VIVIENDA 

Dirección General de Infraestructuras 

 
 
 
 
 

ANEJO Nº 9. 
JUSTIFICACIÓN  DE 

PRECIOS 

 

UTE PEYCO SA / GENIA Pág. 9 

 

 
 
C305aaca      m2xc Fresado pavimento bit., a>2,00 m, e<10 cm                         

 Fresado de pavimento bituminoso, incluso carga, barrido y transporte de excedente a punto de retirada a vertede-  
 ro.  
MO6000000     0,001 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,01 
MQ0940d       0,001 h    Fresadora de 448 kW                                              188,00 0,19 
MQ0460a       0,001 h    Motoniveladora 110 kW                                            65,29 0,07 
MQ0520bb      0,001 h    Compactador autoprop. de dos cilindros vibrante de 8 - 14 t      54,30 0,05 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                0,30 0,02 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,01 

 Maquinaria .........................................................................  0,31 

 Otros ..................................................................................  0,02 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  0,34 
 
C531ab        t    Riego adherencia ECR-1 con C60BP3ADH                              

 Riego de adherencia con emulsión C60BP3ADH.  
MO1000000     0,020 h    Capataz                                                          15,50 0,31 
MO6000000     0,100 h    Peón Ordinario                                                   14,45 1,45 
MQ0953        0,030 h    Barredora                                                        19,12 0,57 
MQ0910b       0,030 h    Camión cisterna para riegos asf. de 10.000 l.                    69,51 2,09 
MT0730a       1,000 t    Emulsión tipo ECR-1                                              255,00 255,00 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                259,40 15,56 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  1,76 

 Maquinaria .........................................................................  2,66 

 Materiales ..........................................................................  255,00 

 Otros ..................................................................................  15,56 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  274,98 
 
C542abbb      m2   Extendido de mezcla bituminosa                                    

 Extendido y compactado de mezcla bituminosa puesta a pie de obra, totalmente terminado.  
MO1000000     0,006 h    Capataz                                                          15,50 0,09 
MO6000000     0,010 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,14 
MQ0937bb      0,002 h    Extendedora de Mezcla bituminosa sobre cadenas de 2,5 - 8 m.     161,82 0,32 
MQ0510cb      0,001 h    Compactador estático, tipo ruedas múltiples de 8-12 t            59,83 0,06 
MQ0510bb      0,001 h    Compactador estático, tipo dos cilidros de 8-12 t                54,99 0,05 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                0,70 0,04 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,23 

 Maquinaria .........................................................................  0,43 

 Otros ..................................................................................  0,04 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  0,70 
 

C542abbbc     t    Hormigón bituminoso AC 22 base B 50/70 S                          

 Fabricación, transporte y extendido de mezcla bituminosa en caliente tipo AC 22 bin B 50/70 S, según artículo 542  
 del PG-3, excepto ligante y fíller de aportación  
MO1000000     0,010 h    Capataz                                                          15,50 0,16 
MO6000000     0,050 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,72 
MQ0935ab      0,005 h    Planta discontinua de fabricación de MBC de 200 t/h              315,96 1,58 
MQ0625bd      0,077 h    Camión basculante semiarticulado de 25 t                         110,72 8,53 
MQ0937bb      0,010 h    Extendedora de Mezcla bituminosa sobre cadenas de 2,5 - 8 m.     161,82 1,62 
MQ0510cb      0,010 h    Compactador estático, tipo ruedas múltiples de 8-12 t            59,83 0,60 
MQ0510bb      0,010 h    Compactador estático, tipo dos cilidros de 8-12 t                54,99 0,55 
MT0310ceabb   0,450 t    Árido grueso de naturaleza de machaqueo                          5,25 2,36 
MT0310cebbb   0,500 t    Árido fino de naturaleza de machaqueo                            5,60 2,80 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                18,90 1,13 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,88 

 Maquinaria ........................................................................  12,88 

 Materiales ..........................................................................  5,16 

 Otros .................................................................................  1,13 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  20,05 
 
C542ge        t    Betún B 50/70                                                     

 Betún B 50/70, según especificaciones técnicas del PPTP y PG3/75.  
MO1000000     0,001 h    Capataz                                                          15,50 0,02 
MO6000000     0,010 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,14 
MT0710ce      1,000 t    Betún B 50/70                                                    265,00 265,00 
MT0150        0,750 l    Combustible                                                      0,70 0,53 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                265,70 15,94 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,16 

 Materiales ..........................................................................  265,53 

 Otros .................................................................................  15,94 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  281,63 
 
C542ca        t    Cemento como filler de aportación.                                

 Filler de aportación compuesto por cemento.  
MO1000000     0,001 h    Capataz                                                          15,50 0,02 
MO6000000     0,010 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,14 
MT0510baa     1,000 t    Cemento CEM II clase 32,5 a granel                               33,85 33,85 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                34,00 2,04 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,16 

 Materiales ..........................................................................  33,85 

 Otros .................................................................................  2,04 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  36,05 
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C420AA02      Ud   Adecuación de pozo de registro o arqueta existente                

 Adecuación de tapas y marcos/cercos de arquetas o pozos de registro afectados por la actuación, consistente en  
 recrecido y levantado de las tapas, ajustes de los marcos/cercos, y re-colocación de tapas, totalmente instalado.  
 Medida la unidad terminada.  
MO2000000     0,500 h    Oficial 1ª                                                       15,24 7,62 
MO6000000     2,000 h    Peón Ordinario                                                   14,45 28,90 
MQ0130abe     0,250 h    Compresor eléctrico de pistones de presión normal (700 kPA) y 18 92,63 23,16 
MT0110        1,500 m3   Agua                                                             0,54 0,81 
MT0F10ad      20,000 ud   Ladrillo macizo de dimensiones 29 x 14x5,2                       0,11 2,20 
MT0D315       5,000 m    Moldura para hormigón                                            0,42 2,10 
AU3000g       0,100 m3   Mortero M-20                                                     32,16 3,22 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                68,00 4,08 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  36,52 

 Maquinaria .........................................................................  23,16 

 Materiales ..........................................................................  8,33 

 Otros ..................................................................................  4,08 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  72,09 
 
C700abba      m    M vial pint. acrílica  temporal 10 cm.                            

 Marca vial temporal realizada con pint. acrílica en formación de lineas de 10 cm de anchura, totalmente acabada  
 incluso premarcaje y borrado de marcas existentes.  
MO1000000     0,001 h    Capataz                                                          15,50 0,02 
MO2000000     0,020 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,30 
MQ0952c       0,001 h    Máquina para pinturra de 760 l de capacidad                      60,79 0,06 
MQ0953        0,001 h    Barredora                                                        19,12 0,02 
MTB100ab      0,050 kg   pint. acrílica                                                   1,05 0,05 
MTB100d       0,030 kg   Microesferas de vidrio                                           0,65 0,02 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                0,50 0,03 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,32 

 Maquinaria .........................................................................  0,08 

 Materiales ..........................................................................  0,07 

 Otros ..................................................................................  0,03 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  0,50 
 
C701abbb      ud   Señal circular 900 mm. nivel 2 temporal                           

 Señal circular de 900 mm. de diámetro con un nivel de retroreflexión 2 de uso temporal, incluso excavación de ci-  
 mentación, macizo de anclaje en hormigón HM-20, poste de sustentación, elementos de sujección en acero galva-  
 nizado y parte proporcional de tornillería y piezas especiales.Totalmente colocada.  
MO2000000     0,060 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,91 
MO6000000     0,180 h    Peón Ordinario                                                   14,45 2,60 
MTB200bbb     1,000 ud   Señal circular 900 mm. nivel 2 temporal                          73,10 73,10 
MTB21000      0,450 ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 1,06 
MTB208b       1,200 ud   Poste 100 x 50 x 3 mm G.                                         15,25 18,30 
MQ0418a       0,039 h    Retroexcavadora mixta                                            52,57 2,05 
AU3001b       0,154 m3   Hormigón HM-20                                                   54,09 8,33 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                106,40 6,38 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  3,51 

 Maquinaria .........................................................................  2,05 

 Materiales ..........................................................................  100,79 

 Otros ..................................................................................  6,38 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  112,73 
 

C701babb      ud   Señal triangular 900 mm. nivel 2 temporal                         

 Señal triangular de 900 mm. de lado con un nivel de retroreflexión 2 de uso temporal incluso excavación de ci-  
 mentación, macizo de anclaje en hormigón HM-20, poste de sustentación, elementos de sujección en acero galva-  
 nizado y parte proporcional de tornillería y piezas especiales.Totalmente colocada.  
MO2000000     0,050 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,76 
MO6000000     0,050 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,72 
MTB201abb     1,000 ud   Señal triangular 900 mm. nivel 2 temporal                        85,42 85,42 
MTB21000      0,450 ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 1,06 
MTB208a       1,200 ud   Poste 80 x 40 x 2 mm G.                                          13,04 15,65 
AU3001b       0,064 m3   Hormigón HM-20                                                   54,09 3,46 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                107,10 6,43 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  1,48 

 Materiales ..........................................................................  105,59 

 Otros .................................................................................  6,43 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  113,50 
 
C701eabb      ud   Señal rectangular 600 x 900 mm. nivel 2 temporal                  

 Señal rectangular de 600 x 900 mm. de lado con un nivel de retroreflexión 2 de uso temporal, incluso excavación  
 de cimentación, macizo de anclaje en hormigón HM-20, poste de sustentación, elementos de sujección en acero  
 galvanizado y parte proporcional de tornillería y piezas especiales.Totalmente colocada.  
MO2000000     0,050 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,76 
MO6000000     0,050 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,72 
MTB204abb     1,000 ud   Señal rectangular 600 x 900 mm. nivel 2 temporal.                110,45 110,45 
MTB21000      0,450 ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 1,06 
MTB208a       1,200 ud   Poste 80 x 40 x 2 mm G.                                          13,04 15,65 
AU3001b       0,064 m3   Hormigón HM-20                                                   54,09 3,46 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                132,10 7,93 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  1,48 

 Materiales ..........................................................................  130,62 

 Otros .................................................................................  7,93 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  140,03 
 
C703cdab      ud   Panel direccional 160 x 45 nivel II temporal TB-2                 

 Panel direccional de dimensiones 160 x 45 cm. con nivel II de retroreflexión de uso temporal, incluso excavación  
 y hormigonado de cimentación, elementos de sustentación y anclajes. Totalmente colocado.  
MO6000000     0,310 h    Peón Ordinario                                                   14,45 4,48 
MTB304dab     1,000 ud   Panel direccional 160 x 45 nivel II temporal                     81,61 81,61 
MTB21000      0,450 ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 1,06 
MTB208a       2,200 ud   Poste 80 x 40 x 2 mm G.                                          13,04 28,69 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                115,80 6,95 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  4,48 

 Materiales ..........................................................................  111,36 

 Otros .................................................................................  6,95 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  122,79 
 
C703eb        ud   Cono TB-6 h=70 cm.                                                

 Cono de balizamiento tipo TB-6 con una altura de 70 cm., totalmente colocado.  
MO6000000     0,010 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,14 
MTB305b       1,000 ud   Cono TB-6 h=70 cm.                                               3,86 3,86 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                4,00 0,24 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,14 

 Materiales ..........................................................................  3,86 

 Otros .................................................................................  0,24 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  4,24 
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C703la        ud   Luz ámbar intermitente TL-2                                       

 Luz ámbar intermitente TL-2,incluso piezas especiales, totalmente instalada.  
MO5000000     0,230 h    Peón Especializado                                               14,55 3,35 
MO6000000     0,220 h    Peón Ordinario                                                   14,45 3,18 
MTB311a       1,000 ud   Luz ámbar intermitente TL-2                                      9,25 9,25 
MTB21000      0,500 ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 1,18 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                17,00 1,02 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  6,53 

 Materiales ..........................................................................  10,43 

 Otros ..................................................................................  1,02 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  17,98 
 
C9124021      m    Cinta de balizamiento dos colores                                 

 Cinta corrida de balizamiento plástica pintada a dos colores, roja y blanca, incluido colocación y desmontado.  
MO6000000     0,010 h    Peón Ordinario                                                   14,45 0,14 
MTW24021      1,000 m    Cinta de balizamiento dos colores                                0,25 0,25 
%6            6,000      Costes indirectos                                                0,40 0,02 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,14 

 Materiales ..........................................................................  0,25 

 Otros ..................................................................................  0,02 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  0,41 
 
C703ma        m    Barrera provisional tipo TD-1                                     

 Barrera provisional tipo TD-1 para balizamiento incluso relleno de arena, totalmente instalado  
MO1000000     0,005 h    Capataz                                                          15,50 0,08 
MO5000000     0,100 h    Peón Especializado                                               14,55 1,46 
MTB313a       1,000 m    Barrera provisional tipo TD-1                                    21,55 21,55 
MT0310aab     0,700 t    Árido Fino (< 4 mm) natural de naturaleza sin determinar         5,21 3,65 
MTB21000      0,500 ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 1,18 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                27,90 1,67 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  1,54 

 Materiales ..........................................................................  26,38 

 Otros ..................................................................................  1,67 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  29,59 
 
C9127006      h    Peón señalista                                                    

 Peón señalilsta  
MO6000000     1,000 h    Peón Ordinario                                                   14,45 14,45 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                14,50 0,87 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  14,45 

 Otros ..................................................................................  0,87 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  15,32 
 

C700aaca      m    M vial permanente termoplásticos en caliente  10 cm.              

 Marca vial permanente realizada con termoplásticos en caliente en formación de lineas de 10 cm de anchura, total-  
 mente acabada incluso premarcaje y borrado de marcas existentes.  
MO1000000     0,002 h    Capataz                                                          15,50 0,03 
MO2000000     0,013 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,20 
MQ0952c       0,001 h    Máquina para pinturra de 760 l de capacidad                      60,79 0,06 
MQ0953a       0,001 h    Máquina para barrido                                             26,76 0,03 
MQ0940a       0,001 h    Fresadora de 42 kW                                               59,73 0,06 
MTB100ac      0,300 kg   termoplást. caliente                                             0,68 0,20 
MTB100d       0,060 kg   Microesferas de vidrio                                           0,65 0,04 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                0,60 0,04 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,23 

 Maquinaria ........................................................................  0,15 

 Materiales ..........................................................................  0,24 

 Otros .................................................................................  0,04 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  0,66 
 
C700aacb      m    M vial permanente termoplásticos en caliente  15 cm.              

 Marca vial permanente realizada con termoplásticos en caliente en formación de lineas de 15 cm de anchura, total-  
 mente acabada incluso premarcaje y borrado de marcas existentes.  
MO1000000     0,002 h    Capataz                                                          15,50 0,03 
MO2000000     0,020 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,30 
MQ0952c       0,001 h    Máquina para pinturra de 760 l de capacidad                      60,79 0,06 
MQ0953a       0,001 h    Máquina para barrido                                             26,76 0,03 
MQ0940a       0,001 h    Fresadora de 42 kW                                               59,73 0,06 
MTB100ac      0,450 kg   termoplást. caliente                                             0,68 0,31 
MTB100d       0,090 kg   Microesferas de vidrio                                           0,65 0,06 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                0,90 0,05 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,33 

 Maquinaria ........................................................................  0,15 

 Materiales ..........................................................................  0,37 

 Otros .................................................................................  0,05 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  0,90 
 
C700ccc       m    M vial permanente resaltes termoplásticos en caliente  20 cm.     

 Marca vial permanente con resaltes realizada con termoplásticos en caliente en formación de lineas de 20 cm de  
 anchura, totalmente acabada incluso premarcaje y borrado de marcas existentes.  
MO1000000     0,001 h    Capataz                                                          15,50 0,02 
MO2000000     0,010 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,15 
MQ0952c       0,002 h    Máquina para pinturra de 760 l de capacidad                      60,79 0,12 
MQ0953a       0,002 h    Máquina para barrido                                             26,76 0,05 
MQ0940a       0,002 h    Fresadora de 42 kW                                               59,73 0,12 
MTB100ac      0,900 kg   termoplást. caliente                                             0,68 0,61 
MTB100d       0,150 kg   Microesferas de vidrio                                           0,65 0,10 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                1,20 0,07 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,17 

 Maquinaria ........................................................................  0,29 

 Materiales ..........................................................................  0,71 

 Otros .................................................................................  0,07 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  1,24 
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C700aace      m    M vial permanente termoplásticos en caliente  40 cm.              

 Marca vial permanente realizada con termoplásticos en caliente en formación de lineas de 40 cm de anchura, total-  
 mente acabada incluso premarcaje y borrado de marcas existentes.  
MO1000000     0,002 h    Capataz                                                          15,50 0,03 
MO2000000     0,020 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,30 
MQ0952c       0,001 h    Máquina para pinturra de 760 l de capacidad                      60,79 0,06 
MQ0953a       0,001 h    Máquina para barrido                                             26,76 0,03 
MQ0940a       0,001 h    Fresadora de 42 kW                                               59,73 0,06 
MTB100ac      1,000 kg   termoplást. caliente                                             0,68 0,68 
MTB100d       0,150 kg   Microesferas de vidrio                                           0,65 0,10 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                1,30 0,08 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,33 

 Maquinaria .........................................................................  0,15 

 Materiales ..........................................................................  0,78 

 Otros ..................................................................................  0,08 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  1,34 
 
C700hac       m2   M.vial permanante termoplástica en caliente                       

 Marca vial permanante realizada con termoplástica en caliente en formación símbolos y cebreados, totalmente aca-  
 bada incluso premarcaje y borrado de marcas existentes.  
MO1000000     0,001 h    Capataz                                                          15,50 0,02 
MO2000000     0,020 h    Oficial 1ª                                                       15,24 0,30 
MQ0952b       0,003 h    Máquina para pinturra de 225 l de capacidad                      47,04 0,14 
MQ0953a       0,002 h    Máquina para barrido                                             26,76 0,05 
MQ0940a       0,003 h    Fresadora de 42 kW                                               59,73 0,18 
MTB100ac      2,000 kg   termoplást. caliente                                             0,68 1,36 
MTB100d       0,600 kg   Microesferas de vidrio                                           0,65 0,39 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                2,40 0,14 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,32 

 Maquinaria .........................................................................  0,37 

 Materiales ..........................................................................  1,75 

 Otros ..................................................................................  0,14 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  2,58 
 
C701faab      m2   Cartel acero lamas nivel II                                       

 Cartel con lámina reflectante de nivel II sobre panel de acero en lamas empleado en señalización vertical.  
MO1000000     0,035 h    Capataz                                                          15,50 0,54 
MO6000000     0,350 h    Peón Ordinario                                                   14,45 5,06 
MQ0620aa      0,010 h    Camión caja fija con grúa auxiliar de 10 t                       42,67 0,43 
MTB205aab     1,000 m2   Panel acero en lamas nivel II                                    132,31 132,31 
MTB211c       2,000 ud   Poste sustentación cartel                                        47,33 94,66 
MTB21000      0,655 ud   Tornillería y piezas especiales                                  2,35 1,54 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                234,50 14,07 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  5,60 

 Maquinaria .........................................................................  0,43 

 Materiales ..........................................................................  228,51 

 Otros ..................................................................................  14,07 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  248,61 
 

C702aac       ud   Captafaro permanente retroref orgánico polimérico                 

 Captafaro retroreflector orgánico de naturaleza polimérica,resistente abrasión de utilización permanente, totalmente  
 colocado.  
MO5000000     0,050 h    Peón Especializado                                               14,55 0,73 
MTB303ac      1,000 ud   Captafaro permanente retroreflector orgánico de naturaleza polim 5,38 5,38 
MT09300       0,034 kg   Resina fijación ojos de gato                                     17,19 0,58 
%CI           6,000 %    Costes indirectos                                                6,70 0,40 
  _____________________________  

 Mano de obra ....................................................................  0,73 

 Materiales ..........................................................................  5,96 

 Otros .................................................................................  0,40 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  7,09 
 
C8.030        UD   Transporte y Gestión de Residuos                                  

 Vertido controlado a centro autorizado de gestión de residuos inertes procedentes de construcción o demolición,  
 tanto de Nivel I como de Nivel II, según detalle y desglose desarrollado en el Anejo de Gestión de Residuos.  
 Incluye transporte, canon de vertido, y resto de costes de gestión.  
 Sin descomposición  

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.000,00 
 
C999-001      UD   SEGURIDAD Y SALUD                                                 

 UD de Seguridad y Salud según presupuesto del Documento nº 5.  
 Sin descomposición  

  ______________  

 TOTAL PARTIDA .............................................................  1.389,07 
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ANEXO 4. -CONVENIO DE LA CONSTRUCCIÓN 
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1. PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 

 

El Presupuesto de Ejecución Material que se obtiene es la suma de los obtenidos para cada uno de los 

capítulos en los que se divide la obra. En el siguiente cuadro se recoge el resumen de dicho presupuesto: 

 

PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 

IMPORTE (PEM) PORCENTAJE

Capítulo 1 MOVIMIENTO DE TIERRAS 2.586,04 5,09%

Capítulo 2 FIRMES Y PAVIMENTOS 20.562,77 40,49%

Capítulo 3 SOLUCIONES PROPUESTAS AL TRÁFICO 10.101,16 19,89%

Capítulo 4 SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 15.139,62 29,81%

Capítulo 5 GESTIÓN DE RESIDUOS 1.000,00 1,97%

Capítulo 6 SEGURIDAD Y SALUD 1.389,07 2,74%

TOTAL PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 50.778,66 100,00%  

Asciende el presente Presupuesto de Ejecución Material a la expresada cantidad de: 

CINCUENTA MIL SETECIENTOS SETENTA Y OCHO EUROS CON SESENTA Y seis CÉNTIMOS. 

 

2. PRESUPUESTO DE LICITACIÓN-BASE DE CONTRATACIÓN 

 

De acuerdo con la normativa vigente, la Orden Ministerial de 23 de Noviembre de 1987 establece un 

porcentaje de Gastos Generales de la Empresa de 13% a aplicar en los Proyectos, mientras el Beneficio 

Industrial establecido según Real Decreto 982/1.987 asciende al 6%. De la aplicación de estos porcentajes y 

Del correspondiente al IVA vigente (21%), resulta el siguiente Presupuesto de Base de Licitación. 

 

PRESUPUESTO BASE DE LICITACIÓN 

PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 50.778,66

GASTOS GENERALES 13% 6.601,23

BENEFICIO INDUSTRIAL 6% 3.046,72

SUMA PARCIAL 60.426,61

IVA 21% 12.689,59

PRESUPUESTO DE LICITACIÓN-BASE DE CONTRATACIÓN 73.116,20  

Asciende el presente Presupuesto de Base de Licitación a la expresada cantidad de: 

SETENTA Y TRES MIL CIENTO DIECISÉIS EUROS CON veinte CÉNTIMOS. 

3. PRESUPUESTO PARA CONOCIMIENTO DE LA ADMINISTRACIÓN 

 

Se obtiene agregando al importe del PBL las valoraciones correspondientes a: 

 Expropiaciones.  

En este caso no corresponde. 

 Patrimonio Histórico Nacional. 

De acuerdo con el artículo 84 de la Ley 14/2007, de 26 de noviembre, del Patrimonio Histórico de 

Andalucía, si el Presupuesto de la obra supera la cifra de 1.000.000 euros se debe incluir el 1,00% del 

Presupuesto de Ejecución Material para su protección. En este caso no procede. 

 Importe de los Ensayos de control cualitativo que exceda por encima del 1 % del Presupuesto de 

Ejecución Material.  

De acuerdo con el Anejo nº12 el importe del control de calidad asciende a la cantidad de 506,10 €, 

por lo que al no superar el 1% sobre el PEM de las obras ((507,79 €), no es necesario incrementar 

el Presupuesto para Conocimiento de la Administración en la diferencia. 

 Valoración de las obras del Proyecto de Restauración Paisajística.  

En este caso no corresponde. 

 

PRESUPUESTO PARA EL CONOCIMIENTO DE LA ADMINISTRACIÓN 

PRESUPUESTO DE LICITACIÓN-BASE DE CONTRATACIÓN 73.116,20

EXPROPIACIONES 0,00

1 % PATRIMONIO 0,00

ENSAYOS 0,00

RESTAURACIÓN PAISAJÍSTICA 0,00

PRESUPUESTO PARA C. DE LA ADMINISTRACIÓN 73.116,20  

 

Por tanto, el presente Presupuesto para Conocimiento de la Administración asciende a la cantidad de: 

SETENTA Y TRES MIL CIENTO DIECISÉIS EUROS CON VEINTE CÉNTIMOS. 
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1. PRESUPUESTO DE LA OBRA 

Según el detalle que se incluye en el Documento nº 4, el Presupuesto de Ejecución Material del presente 

proyecto se divide en los siguientes capítulos: 

IMPORTE (PEM) PORCENTAJE

Capítulo 1 MOVIMIENTO DE TIERRAS 2.586,04 5,09%

Capítulo 2 FIRMES Y PAVIMENTOS 20.562,77 40,49%

Capítulo 3 SOLUCIONES PROPUESTAS AL TRÁFICO 10.101,16 19,89%

Capítulo 4 SEÑALIZACIÓN, BALIZAMIENTO Y DEFENSAS 15.139,62 29,81%

Capítulo 5 GESTIÓN DE RESIDUOS 1.000,00 1,97%

Capítulo 6 SEGURIDAD Y SALUD 1.389,07 2,74%

TOTAL PRESUPUESTO DE EJECUCIÓN MATERIAL 50.778,66 100,00%  

Si bien este proyecto tiene una duración prevista inferior a dos años (4 meses según el plan de trabajos 

desarrollado), se realiza la propuesta de revisión de precios ante la posibilidad de que por diferentes motivos 

la obra se pudiera prolongar en su ejecución y superar el período establecido. 

 

2. APLICACIÓN DEL REAL DECRETO 1359/2011 

De conformidad con la entrada en vigor del RD 1359/2011, de 26 de Octubre, por el que se aprueba la 

relación de materiales básicos y las fórmulas-tipo generales de revisión de precios de los contratos de obras y 

de contratos de suministro de fabricación de armamento y equipamiento de las Administraciones Públicas, y 

en sustitución de la Orden Circular nº 316/91 sobre Instrucciones para la Propuesta de fijación de la Fórmula 

Polinómica de Revisión de Precios, a continuación se incluye una propuesta de fórmula de revisión de 

aplicación a las obras previstas en este proyecto: 

FÓRMULA 156 

 

 

Los símbolos de la fórmula se describen a continuación: 

Kt = Coeficiente teórico de revisión para el momento de ejecución “t”.  

Cualquier símbolo sub “o” = Índice de coste del material de que se trate en la fecha a la que se refiere el 

apartado 3 del artículo 79 de la Ley 30/2007 (fecha de adjudicación o posterior).  

Cualquier símbolo sub “t” = Índice de coste del material de que se trate en el mes que corresponde al periodo 

de ejecución del contrato cuyo importe es objeto de revisión  momento “t”).  

 

Los materiales básicos a considerar en la fórmula de revisión, y los símbolos que representan sus respectivos 

índices de precios en dichas fórmulas, serán los siguientes: 
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1. CONTROL DE CALIDAD 

 

Con objeto de garantizar la correcta calidad de las obras proyectadas, se procede a identificar la tipología de 

ensayos y valoración de los mismos como propuesta al Director de las Obras respecto a las unidades a 

ejecutar. 

 

Tal como establece la cláusula 38 del Pliego de Cláusulas Administrativas Generales para la Contratación de 

Obras, los gastos que se originen correspondientes a ensayos de control de calidad serán por cuenta del 

adjudicatario de la obra hasta un importe máximo del 1% del Presupuesto. Así mismo, la Instrucción nº 7/2002 

de 25 de noviembre de la Consejería de Fomento y Vivienda, establece que corresponderán a la 

Administración los gastos que superen el 1%. 

 

Por la singularidad de la actuación, los ensayos de contraste correspondientes al afirmado serán realizados 

por uno de los socios del Proyecto LIFE SOUNDLESS, tal como recoge dicho Proyecto. 

 

El resto de los ensayos de contraste los realizará el laboratorio de la Consejería de Fomento y Vivienda de la 

provincia de Sevilla. 

 

Se resume a continuación la valoración de la propuesta de los ensayos a realizar por el adjudicatario: 

 

2. COSTE DEL PLAN DE CONTROL DE CALIDAD PROPUESTO 

 

El importe correspondiente al Plan de Control de Calidad de Recepción se muestra en la siguiente tabla: 

 

 

 

El presupuesto (sin IVA) asciende a la cantidad de 506,10 € (QUINIENTOS SEIS EUROS CON DIEZ 

CÉNTIMOS). 

 

El PEM de la obra asciende a 50.778,66 €, por lo que el presupuesto del plan de control de calidad de 

recepción supone un 0,99% de dicha cantidad. Al no superar el 1% del PEM (507,79 €), no es necesario incluir 

la diferencia en el Presupuesto para Conocimiento de la Administración. 

 

 

Plan de Control de Calidad de Recepción
OBRA: A-376

   IMPORTE DEL PLAN DE ENSAYOS DE RECEPCION DEL MOVIMIENTO DE TIERRAS……. 0,00 Euros

   IMPORTE DEL PLAN DE ENSAYOS DE RECEPCION DE LAS OBRAS DE DRENAJE……. 0,00 Euros

   IMPORTE DEL PLAN DE ENSAYOS DE RECEPCION DE LOS AFIRMADOS……. 0,00 Euros

   IMPORTE DEL PLAN DE ENSAYOS DE RECEPCION DE LA SEÑALIZACION……. 506,10 Euros

TOTAL PLAN DE ENSAYOS DE RECEPCION … 506,10 Euros

 +21% I.V.A. 106,28 Euros

TOTAL 612,38 Euros
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APÉNDICE I: PLAN DE CONTROL DE CALIDAD PROPUESTO 
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CÓDIGO ENSAYO 

O
B

S
E

R
V

A
C

IO
N

E
S

 

NORMA O 
PROCEDIMIENTO 

ENSAYOS DE RECEPCIÓN PROYECTO VALORACION PLAN RECEPCION 

ENSAYOS 

Ud MEDICIÓN Nº ENSAYOS PRECIO UNITARIO IMPORTE 

Nº TAMAÑO LOTE 

  CAPÍTULO V: SEÑALIZACIÓN Y BALIZAMIENTO 

  1.- MARCAS VIALES EN SEÑALIZACIÓN HORIZONTAL (BLANCAS)                   

  1.4.- Características de las microesferas                   

  1.4.1.- Control de recepción de los materiales                   

  Se exigirá etiqueta de marcado CE y declaración CE de conformidad                   

6051 Granulometría microesferas   
UNE-EN 
1423/UNE-EN 
1423/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia   0 50,02   0,00 

6052 Índice de refracción   
UNE-EN 
1423/UNE-EN 
1423/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia   0 39,94   0,00 

6050 Calidad (proporción de microesferas defectuosas)   
UNE-EN 
1423/UNE-EN 
1423/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia   0 81,97   0,00 

6053 Resistencia al agua, al ácido clorhídrico, al cloruro de calcio y al sulfuro de sodio   
UNE-EN 
1423/UNE-EN 
1423/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia   0 258,17   0,00 

6054 Tratamiento superficial  * 
UNE-EN 
1423/UNE-EN 
1423/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia   0 67,65   0,00 

  1.5.- Control de la unidad terminada *                   

6120 Coeficiente de retrorreflexión    UNE-EN 1436 1 500 m 5.945 12 30,51   366,12 

6123 Color y factor de luminancia * UNE-EN 1436 1 500 m   0 120,99   0,00 

6122 Valor SRT  * UNE-EN 1436 1 500 m   0 29,96   0,00 

  2.- SEÑALES Y CARTELES VERTICALES DE CIRCULACIÓN RETRORREFLECTANTES                   

  2.1.- Control de recepción de las señales y carteles *               

  Certificado de características  * UNE-135330               

6100 Aspecto  * PG-3 701.4.1           15,56     

- Identificación del fabricante * PG-3 701.4.1             -   

6104 Características dimensionales * PG-3 701.4.1           21,05     

  
Sustrato (placas de chapa de acero galvanizada, lamas de chapa de acero galvanizada, lamas de perfil 
de aluminio) 

                  

5022 Espesor de chapa / lama y espesor de recubrimiento   
UNE 135310*                         
UNE 135320**                         
UNE 135321*** 

          79,74     

6108 Planicidad de las lamas  * UNE 135320           22,16     
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  Zona retrorreflectante                   

6105 Coeficiente de retrorreflexión    
UNE 135330/UNE 
135350  

          63,11     

6107 Coordenadas cromáticas y factor de luminancia    

UNE 135330/UNE-
EN 12899-1*                                
UNE 135330/UNE 
48073-2** 

          120,99     

  Zona no retrorreflectante                    

6106 Coordenadas cromáticas y factor de luminancia    
UNE 135332/UNE-
EN 12899-1                       

          120,99     

  2.2.- Control de la unidad terminada *                   

6103 Aspecto y estado físico general * UNE 135352 1 25  ud/Tipo 0 0 15,56   0,00 

6111 Características generales  * UNE 135352 1 25  ud/Tipo   0 21,05   0,00 

  2.2.1.- Zona retrorreflectante                   

6105 Coeficiente de retrorreflexión  * 
UNE 135330/UNE 
135350  

1 25  ud/Tipo 0 0 63,11   0,00 

6107 Coordenadas cromáticas y factor de luminancia   

UNE 135330/UNE-
EN 12899-1*                                         
UNE 135330/UNE 
48073-2** 

1 25  ud/Tipo   0 120,99   0,00 

  2.2.2.- Zona no retrorreflectante                   

6106 Coordenadas cromáticas y factor de luminancia    
UNE 135332/UNE-
EN 12899-1                       

1 25  ud/Tipo   0 120,99   0,00 

  2.2.3.- Características de los elementos de sustentación (anclajes, tornillería y postes)                   

6102 Aspecto superficial * UNE-135352 1 25  ud/Tipo   0 15,56   0,00 

5020 Espesor  de la chapa de acero  * UNE 135352  1 25  ud/Tipo   0 25,64   0,00 

5158 Espesor medio del recubrimiento galvanizado  * UNE EN ISO 1461 1 25  ud/Tipo   0 54,09   0,00 

  3.- CAPTAFAROS RETRORREFLECTANTES                   

  Se exigirá etiqueta de marcado CE y declaración CE de conformidad           0       

  Control de recepción  de los captafaros retrorreflectantes *               

  Certificado de características                   

6117 Dimensiones   
UNE-EN 1463-
1/UNE-EN 1463-
1/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia 1 1 21,05   21,05 

6115 Coeficiente de intensidad luminosa   
UNE-EN 1463-
1/UNE-EN 1463-
1/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia 1 1 41,16   41,16 

6116 Requisitos colorimétricos   
UNE-EN 1463-
1/UNE-EN 1463-
1/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia 1 1 41,16   41,16 

6119 Visibilidad diurna  * 
UNE-EN 1463-
1/UNE-EN 1463-
1/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia   0 41,16   0,00 

6118 Resiliencia  * 
UNE-EN 1463-
1/UNE-EN 1463-
1/A1 

1 Tipo / Procedencia Tipo / Procedencia   0 49,22   0,00 
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  4.- ESTRUCTURAS DE SEÑALIZACIÓN (PÓRTICOS Y BANDEROLAS) *                

  
5.- ELEMENTOS DE BALIZAMIENTO RETRORREFLECTANTES (PANELES DIRECCIONALES, HITOS DE ARISTA, HITOS DE 
VÉRTICE Y BALIZAS CILÍNDRICAS) 

                  

  5.1.- Control de recepción de los elementos de balizamiento *               

6101 Aspecto  * PG-3 703.4.1       0       

  Identificación del fabricante   PG-3 703.7.1       0   15,56     

6114 Comprobación de dimensiones  * 

UNE 135365 *                 
UNE 135362 **                  
UNE 135360 ***                         
UNE 135363 **** 

          21,05     

6110 Características fotométricas iniciales   (Coeficiente de retrorreflexión)  * 

UNE 135365 *                               
UNE 135362 **                       
UNE 135360 ***                         
UNE 135363 **** 

          63,11     

6109 Características colorimétricas iniciales   (Color y factor de luminancia)  * 

UNE 135365 *                               
UNE 135362 **                       
UNE 135360 ***                         
UNE 135363 **** 

          120,99     

  5.2.- Control de la unidad terminada                   

  5.2.1.- Elemento de balizamiento                   

6103 Aspecto y estado físico general   UNE 135352 1 
Tipo / 

Procedencia 
Tipo / 

Procedencia 
1 1 15,56   15,56 

6111 Características generales    UNE 135352 1 
Tipo / 

Procedencia 
Tipo / 

Procedencia 
1 1 21,05   21,05 

  5.2.2.- Zona retrorreflectante                   

6112 Características fotométricas (Coeficiente de retrorreflexión) * 

UNE 135332/UNE 
135352 *                                
UNE 135362/UNE 
135352 **                                    
UNE 135360/UNE 
135352 ***                             
UNE 135363/UNE 
135352 **** 

1 
Tipo / 

Procedencia 
Tipo / 

Procedencia 
  0 63,11   0,00 

6113 Características colorimétricas (Color y factor de luminancia)  * 

UNE 135332/UNE 
135352 */ UNE 
135362/UNE 
135352 **/ UNE 
135360/UNE 
135352 ***/UNE 
135363/UNE 
135352 **** 

1 
Tipo / 

Procedencia 
Tipo / 

Procedencia 
  0 120,99   0,00 

  5.2.3.- Zona no retrorreflectante                   

6113 Características colorimétricas (Color y factor de luminancia)  * 

UNE 135332/UNE 
135352 */ UNE 
135362/UNE 
135352 **/ UNE 
135360/UNE 
135352 ***/UNE 
135363/UNE 
135352 **** 

1 
Tipo / 

Procedencia 
Tipo / 

Procedencia 
  0 120,99   0,00 
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  5.2.4.- Elementos de sustentación y anclaje                   

6102 Aspecto superficial   UNE-135352 1 
Tipo / 

Procedencia 
Tipo / 

Procedencia 
  0 15,56   0,00 

5158 Espesor medio del recubrimiento galvanizado  * UNE EN ISO 1461 1 
Tipo / 

Procedencia 
Tipo / 

Procedencia 
  0 54,09   0,00 

  6.- BARRERAS DE SEGURIDAD                    

  6.1.- BARRERAS DE SEGURIDAD METÁLICAS                   

5160 
Control de espesor de los elementos constituyentes de la barrera (a través del peso de los elemntos constituyentes, mediante estudio 
estadístico por variables)  

* PG-3 704.6.1 1 500 ud   0 67,96   0,00 

5151 Aspecto del recubrimiento  * PG-3 704.6.1 1 500 ud   0 15,56   0,00 

5159 Masa y espesor de recubrimiento * 

UNE 135121/UNE-
EN ISO 1461**           
UNE 135122/UNE-
EN ISO 1461*** 

1 500 ud   0 54,09   0,00 

5150 Adherencia del recubrimiento * 
UNE 135121/UNE-
EN ISO 1461 

1 500 ud   0 29,31   0,00 

5054 Ensayo "in situ" de resistencia del terreno de cimentación de poste * 
O.C. 321/95 Art. 
4.1.5 

1 2000 m 0 0 155,55   0,00 

  6.2.- BARRERAS DE SEGURIDAD DE HORMIGÓN                   

3114 Regularidad superficial  * PG-3 704.6.2 1 1000 m   0 29,96   0,00 

3001 Verificación planta hormigón  * Modelo de GIASA 1 Planta Planta   0 300,51   0,00 

3103 Aspecto superficial barreras de seguridad de hormigón * PG-3 704.6.2 1 1000 m   0 15,56   0,00 

3004 Resistencia a compresión  * UNE-83300, 1, 3, 4 2 500 m   0 39,21   0,00 

3003 Consistencia en Cono de Abrams * UNE-83313 2 500 m   0 11,42   0,00 

3002 Verificación planta prefabricados  * Modelo de GIASA 1 Planta Planta   0 360,61   0,00 

3103 Aspecto superficial barreras de seguridad de hormigón * PG-3 704.6.2 1 1000 m   0 15,56   0,00 

3013 Resistencia a compresión sobre testigos (barreras de hormigón) * 
UNE 135112/UNE 
83302 

1 1000 m   0 90,15 0,00 

                      

                TOTAL CAPÍTULO V 506,10  
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1.- MEMORIA 

1.1.- OBJETO DE ESTE ESTUDIO 

 

El presente Estudio de Seguridad y Salud establece las previsiones respecto a prevención de riesgos de accidentes 
y enfermedades profesionales, así como los derivados de los trabajos de reparación, conservación y 
entretenimiento y mantenimiento, y las instalaciones preceptivas de higiene y bienestar de los trabajadores., 
durante la construcción de la obra: 

 

PROYECTO DE CONSTRUCCIÓN DEL TRAMO DE PRUEBA EN LA A-376 „DE SEVILLA A UTRERA‟, ENTRE 

LOS PK 2+100 Y 3+100, CORRESPONDIENTE AL PROYECTO LIFE+SOUNDLESS (LIFE14 ENV/ES/000708); 

“NUEVA GENERACIÓN DE AGLOMERADOS CON MATERIALES RECICLADOS PARA UN MAYOR 

DESARROLLO ACÚSTICO Y ALTA DURABILIDAD” 

Clave: 01-SE-2615-0.0-0.0-PC 

promovido a instancias de la D. G. Infraestructuras de la Consejería de Fomento y Vivienda de la Junta de 

Andalucía a través de SERVICIO DE CONSERVACIÓN DE CARRETERAS. 

Servirá para dar unas directrices básicas a la empresa Constructora en sus obligaciones en el campo de la 

prevención de riesgos profesionales, facilitando su desarrollo bajo el control de la Dirección Facultativa, de acuerdo 

con el Real Decreto 1627/1997 de 24 de Octubre, publicado en BOE nº 256 de 25 de Diciembre de 1997, por el que 

se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de construcción. 

 

1.2.- CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA 

1.2.1.- Descripción de las obras 

La actuación se localiza al sureste de Sevilla capital, a la altura del PK 2+200 de la carretera A-376, que comienza 

su trazado a partir del cruce con la SE-30 y une la capital con Utrera. 

Consiste en la ejecución de una pavimentación con mezclas asfálticas de bajo índice de sonoridad a lo largo del 

tramo entre los PK 2+200 y PK 3+100 de la carretera A-376 (Sevilla), en ambas calzadas, mediante el empleo de 

MBC tipo SMA-8. 

En consecuencia, las principales actividades previstas son: 

 Actuación general: nueva capa de rodadura con 4 cm de MBC tipo SMA-8 de bajo índice de sonoridad a lo 
largo de todo el tramo, con su correspondiente riego de adherencia. 

 Fresado y saneo de defectos localizados en el firme existente: blandones, sellado de grietas, etc. 

El espesor medio será de 6 cm y se rellenará mediante MBC tipo AC-22 bin S. 

 Fresado de enrase de la rodadura actual en tramos de viales adyacentes que no se refuercen. 

El material extraído podrá ser transportado a vertedero autorizado o a caminos agrícolas cercanos en 
zahorra, para su posterior extendido y compactado a fin de mejorar las características de la capa de 

rodadura actual. 

 Renovación de la señalización horizontal afectada. 

 Renovación del balizamiento (captafaros de calzada) afectado. 

NOTA: según las instrucciones recibidas del Servicio de Conservación y del Servicio de Planificación de la  

Consejería de Fomento y Vivienda, Junta de Andalucía, en este caso concreto no se debe incluir la valoración de 

las unidades de obra de MBC tipo SMA-8.en los presupuestos del proyecto, sólo el extendido de las capas. 

Los desvíos no son necesarios pues las actuaciones de pavimentación se realizarán exclusivamente en el ancho 

ocupado por la plataforma de la carretera, ramales y otros viales del tramo en estudio, y aunque se deberá trabajar 

con cortes provisionales de un carril, o por medias calzadas con paso alternativo, incluso con la posibilidad 

de ejecutar “transfer” entre calzadas”, no habrá necesidad de realizar desvíos provisionales o modificación de 

itinerarios  

No se prevé afección a servicios existentes ni tampoco será necesario realizar expropiaciones ni 

actuaciones de revegetación o integración ambiental. 

1.2.2.- Procedimiento constructivo 

Dado que las actuaciones afectan directamente a la plataforma y sus márgenes, los trabajos deberán ejecutarse 

ocupando parcialmente la calzada, con la adecuada señalización de obra y reducción de carriles en el tronco 

principal, y tráfico alternativo en el caso de ramales y otros viales. El trabajo a media calzada con reducción de 

carriles en autovía y circulación alternativa por sentido en ramales y otros viales es especialmente apropiado para 

tramos cortos como la mayoría de los previstos, y para vías principales que no admitirían itinerarios alternativos. 

Tiene el inconveniente de afectar la circulación y tener que trabajar con tráfico de paso, por lo que requiere una 

adecuada planificación horaria, protecciones individuales, colectivas y señalización de obras. 

También se ha considerado la posibilidad de ejecutar “transfer” entre calzadas, alternativamente y uno por cada 

extremo del tramo, lo que permitirá disponer de todo el ancho de plataforma de la calzada sin circulación para un 

mejor rendimiento y eficacia del trabajo. 

Además, en este caso en concreto también es posible aprovechar los tramos de viales de servicio existentes en 

los márgenes de la carretera, lo que permitirá trabajar a media calzada sin reducir el número de carriles de la 

circulación principal, aunque necesariamente se perjudicará el flujo de la propia vía de servicio. 

El procedimiento constructivo deberá organizarse de la siguiente manera: 

1. Implementar la señalización de obra. 

2. Limpieza y despeje del área de trabajo. 

3. Demoliciones y desmontajes, en su caso. 

4. Fresados. 

5. Riegos de adherencia. 

6. Extendido de MBC para restitución del firme. 
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7. Reposición de la señalización horizontal y balizamiento.

8. Limpieza y terminación.

1.2.3.- Interferencias y Servicios afectados 

No se producen. 

1.2.4.- Situación y Accesos a la zona de obra 

Existen varios viales de acceso, paro todos confluyen en la carretera objeto de actuación: 

o Por la Carretera A-376.

o Entorno urbano de la actuación.

1.2.5.- Presupuestos, Plazos de ejecución y Mano de Obra 

El Presupuesto de Ejecución Material de la presente Obra asciende a la cantidad de: 50.778,66 €. 

Considerando un 13% de Gastos Generales, un 6% de Beneficio Industrial y un 21% de IVA, se alcanza un 
Presupuesto Base de Licitación de: 73.116,20 €. 

El presupuesto de Ejecución Material del presente Estudio de Seguridad y Salud asciende a la cantidad de: 
1.389,07 € (supone el 2,73% del PEM de la obra). 

El plazo total de ejecución previsto es de: CUATRO (4) meses. 

1.2.6.- Personal previsto 

Las actividades en las que se puede descomponer la Obra y el número de operarios previstos son las siguientes: 

Trabajos previos y fresados 3

Firmes y Aglomerados 5

Señalización y balizamiento 4

Señalización de Obra 2

Gestión Ambiental 1

Limpieza y terminación 2

TOTAL 17

Por tanto, se prevé un total de 17 trabajadores a lo largo de toda la obra con un máximo de 7 operarios 
trabajando simultáneamente en período punta: 5 en ejecución de Firmes, y 2 en Señalización de obra (peones 
señalistas y auxiliares).  

Adicionalmente, se contará con 4 trabajadores en oficina técnica, incluyendo la gestión ambiental. 

1.2.7.- Unidades constructivas que componen la obra 

El estudio evaluativo de los riesgos potenciales existentes en cada fase de las actividades constructivas o por 
conjuntos de tajos de la obra proyectada, se lleva a cabo mediante la detección de necesidades preventivas en 
cada una de dichas fases, a través del análisis del proyecto, de sus diseños y definiciones, sus previsiones técnicas 
y de la formación de los precios de cada unidad de obra, así como de las prescripciones técnicas contenidas en su 
Pliego de Condiciones. 

El resumen del análisis de necesidades preventivas se desarrolla en las páginas anexas, mediante el estudio de las 
actividades y tajos del proyecto, la detección e identificación de riesgos y condiciones peligrosas en cada uno de 
ellos  y posterior selección de las medidas preventivas correspondientes en cada caso. 

A partir del análisis de las diferentes fases y unidades de obra proyectadas, se construyen las fichas de tajos y 
riesgos sobre los que es preciso establecer las adecuadas previsiones para la adopción de las medidas 
preventivas correspondientes, tal y como se detalla a continuación. 

ZONA DE ACTUACIÓN A-376 
SE-30 

A-376 
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En relación con las condiciones de seguridad y salud laboral que han de producirse a lo largo de la ejecución de la 
obra proyectada, las actividades constructivas que en la misma se consideran de forma diferenciada son los 
siguientes: 

 Instalaciones y replanteo: Se incluye la descarga, montaje y puesta en servicio de las distintas 

instalaciones y equipos, así como el mantenimiento de los mismos y su retirada. Se incluyen también las 

labores de replanteo de la obra. Los medios que se disponen en esta unidad son: un camión grúa, 

retroexcavadora, pala cargadora, herramientas y operarios. 

 Señalización y balizamiento de obra: Incluye la disposición de vallas y balizas de obra, señales de obra, 

tanto horizontales como verticales, así como la tarea de dirección de tráfico por peón señalista. Los medios 

precisos son máquina de pintado, camión de transporte, retroexcavadora, hormigonera, y operarios.  

 Trabajos previos y fresados: Considera las tareas de quitar temporal o permanentemente de la traza 

todos aquellos elementos que dificulten la ejecución de las obras: postes, pórticos, barreras metálicas, 

barandillas, acerados, muretes, etc., para lo cual es necesario su desmontaje, demolición y transporte de 

los materiales obtenidos fuera de la zona de obras. Los medios que se disponen en esta unidad son palas 

excavadoras, retroexcavadoras, martillo picador, camiones y volquetes, así como personal de obra. 

 Aglomerados: Consiste en la extensión de las capas de aglomerado precisas en la formación del firme 

con sus correspondientes riegos de adherencia e imprimación, si corresponde. Los medios precisos en 

esta unidad son: equipo para extendido de mezclas bituminosas compuesto por barredora, extendedora de 

aglomerado, camión de riego, compactadores, camiones y los correspondientes operarios. 

 Señalización, balizamiento y defensas: Incluye la disposición de la señalización horizontal, captafaros de 

calzada, balizas cilíndricas y el recrecido o reparación de barrera metálica. Los medios precisos son una 

máquina de pintado, camión de transporte, máquina hincapostes, herramienta auxiliar y operarios. 

 Limpieza y terminación: Incluye las labores de remate y limpieza de obra. Los medios precisos son un 

camión de transporte,  barredora y operarios. 

1.2.8.- Instalaciones, zonas de trabajo y circulación de obra 

A continuación se dan una serie de indicaciones general de prevención y se estiman las instalaciones a realizar: 

 Instalación eléctrica provisional de obra. 

 Planos de localización de extintores.  

 Cuadro de superficies previstas para acopios, talleres, parque de maquinaria, instalaciones de higiene y 
bienestar y oficinas en su caso. 

 Taller y acopio de conformación de ferralla, fabricación de encofrados y cimbras, etc. 

El plano de ubicación de instalaciones generales lo realizará el Contratista en el Plan de Seguridad y Salud. 

Se prohibirá la circulación peatonal y de vehículos ajenos a la obra. 

El recinto de la obra o de los tajos de trabajo correspondientes a la misma estarán perfectamente delimitados 
mediante vallado perimetral o balizado de toda su área de influencia, susceptible de ser franqueada por personal o 
vehículos ajenos a la obra. 

En aquellos tajos que puedan generar caídas de objetos desde alturas superiores, se dispondrá una marquesina 
rígida o, en su defecto, se acordonará la zona de riesgo de posible interferencia entre los materiales desprendidos y 
la circulación ajena a la obra. 

Se dispondrán protecciones colectivas, en previsión de caídas de objetos desde los tajos situados en altura (redes, 
plataformas de recogida, barandillas, conductos de evacuación de escombros, etc.). 

Las señales de tráfico deberán ajustarse, en cuanto a su distribución y características, a lo establecido para obras 
en la Instrucción 8.3-IC de la ORDEN MINISTERIAL de 31.08.87 del MOPU. 

Todos los accesos a la obra dispondrán de las señales de seguridad normalizadas según lo establecido en el RD 
1403/1986, sobre señalización de seguridad en los centros y locales de trabajo. 

Los obstáculos situados en las inmediaciones de la obra deberán estar adecuadamente balizados y señalizados. 

Se contratará un Seguro de Responsabilidad Civil de la obra. 

Las conducciones y otros elementos situados a una altura inferior a 1,80 m., situados sobre los lugares de trabajo, 
habrán de estar adecuadamente señalizados, para evitar choques contra ellos. 

No se habilitarán como zonas de paso, zonas cuya anchura entre paramentos verticales sea inferior a 0,60 m. 

Los pasos bajo zonas de trabajo deberán disponer de marquesina rígida. 

Las zonas de paso que deban superar zanjas y desniveles deben disponer de pasarelas con barandillas sólidas y 
completas. 

Los accesos fijos a distintos niveles de la obra deben disponer de escaleras con peldañeado amplio, sólido y 
estable, dotadas de barandillas o redes, cerrando los laterales. 

Las zonas de paso deben estar permanentemente libres de acopios y obstáculos. 

Los puntos de previsible caída de objetos desde tajos superiores, así como las zonas de peligro por evolución de 
máquinas en movimiento, deben permanecer perfectamente acotadas mediante balizas y señalización de riesgo. 

Los huecos horizontales o verticales con riesgos de caídas de altura de personas u objetos, deben estar 
condenados, protegidos o, como mínimo y en momentos puntuales, señalizados. 

Todas las zonas de paso del personal estarán dotadas de iluminación suficiente. 

Previo al establecimiento definitivo de zonas de paso para vehículos de obra, se habrá comprobado el buen estado 
del firme, especialmente en lo relativo a terraplenes, rellenos y terrenos afectados por la climatología. 

Los cables eléctricos y mangueras no deben verse afectados por el paso de vehículos, acudiendo si es preciso a la 
canalización enterrada o mediante una protección de tablones al mismo nivel o, en su defecto, procediendo a 
realizar una conducción elevada a más de 3 m. de altura. 

Los circuitos de circulación del personal y de vehículos de obra deben estar perfectamente definidos y separados. 

Las excavaciones al descubierto, próximas a zonas de circulación de vehículos de obra, estarán protegidas y 
situados a 1 m. del perímetro del hueco. 

1.2.9.- Centros asistenciales más próximos 

El contratista presentará, en función principalmente de su aseguradora, la localización exacta del Centro Asistencial 
de acogida de operarios integrantes en la ejecución de la Obra. Dicha localización deberá estar incluida en el Plan 
de Seguridad y Salud a presentar antes del inicio de las Obras. 

 

1.3.- FORMACIÓN 

Todo el personal debe recibir, al ingresar en la obra, una exposición de los métodos de trabajo y los riesgos que 
éstos pudieran entrañar, así como de las medidas de seguridad que deberá emplear. 

Eligiendo el personal más cualificado, se impartirán cursillos de socorrismo y primeros auxilios, de forma que todos 
los tajos dispongan de algún socorrista. 
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1.4.- MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS 

Se dispondrá de un botiquín conteniendo el material especificado en la Ordenanza General de Seguridad e Higiene 

en el Trabajo. 

Se deberá informar a la obra del emplazamiento de los diferentes Centros Médicos (servicios propios, Mutuas 

Patronales, Mutualidades Laborales, Ambulatorios, etc.) donde debe trasladarse a los accidentados para su más 

rápido y efectivo tratamiento. 

Es importante disponer en la obra, y en sitio bien visible, de una lista con los teléfonos y direcciones de los Centros 

asignados para urgencias, ambulancias, taxis, etc., para garantizar un rápido transporte de los posibles 

accidentados a los centros de asistencia. Se garantizará en todo momento la existencia de un vehículo en el que 

poder efectuar un traslado de emergencia. En el Plan de Seguridad y Salud que desarrolle el Contratista se 

elaborará un plan de emergencia y evacuación adaptado a los medios con que cuente la empresa para ello. 

Todo el personal que empiece a trabajar en la obra deberá pasar un reconocimiento médico previo al trabajo, que 

será repetido en el período de un año. 

Se analizará el agua destinada al consumo de los trabajadores para garantizar su potabilidad, si no proviene de la 

red de abastecimiento de la población. 

PLANO DE UBICACIÓN DE LA OBRA 

 

 

A continuación se incluye una reseña de los centros de asistencia médica en la zona y posibles rutas de salida ó 

evacuación en caso de accidente: 

 

 (1)-SEVILLA. Hospital Universitario Virgen del Rocío. 

Avda. Manuel Siurot s/n. 41013 Sevilla Tf: 955 012 000. 

 (2)E-SEVILLA. Hospital Infanta Luisa. 

C/ San Jacinto, 87, Sevilla Tf: 954 330 100. 

 (3)-SEVILLA. Hospital San Juan de Dios. 

Avda. Eduardo Dato, 42. 41005 Sevilla Tf: 954 939 300. 

 (4)-SEVILLA. Hospital Universitario Virgen de la Macarena. 

Avenida Doctor Fedriani, 3, Sevilla Tf: 955 008 000. 

 

PLANO DE UBICACIÓN DE CENTROS ASISTENCIALES 

 

 

ZONA DE ACTUACIÓN 

4 

ZONA DE ACTUACIÓN 

1 

2 

3 
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PLANO DE RUTAS DE EVACUACIÓN 

 

 

1.5.- TRABAJOS DE CONSERVACIÓN DURANTE EL PLAZO DE GARANTÍA 

El Contratista procederá a la conservación de la obra durante el plazo de garantía con arreglo a lo previsto en el 
Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares y según las instrucciones que reciba de la Dirección Facultativa, 
siempre de forma que tales trabajos no obstaculicen el uso o servicio público correspondiente de la obra. 

Las características de los riesgos computables se consideran incluidos dentro de algunos de los ya definidos 
durante la ejecución de las obras, con la diferencia de que las tareas se deberán desarrollar con tráfico de paso y 
circulación vehicular (ver Apéndice 2.5). 

En tales casos, se seguirán las indicaciones de señalización de obra establecidas en la Norma 8.3-IC. “Señalización 
de Obras” de la Dirección General de Carreteras (los principales esquemas se adjuntan en el Apéndice 5), así 
como las protecciones individuales generales (casco, botas. guantes, gafas, ropa de trabajo, etc.) y las específicas 
establecidas, a saber: vallado de protección (en su caso), chaleco y/o mono reflectante, señalista para control de 
paso de tráfico. 

1.6.- MEDICIÓN Y ABONO 

De conformidad con lo establecido en el Art. 17 de la ley 31/1995, del 8 de noviembre de Prevención de Riesgos 
Laborales las unidades correspondientes a medicina preventiva, formación, y comités de Seguridad y Salud, son de 
obligado cumplimiento por parte del Contratista y se consideran incluidas dentro del porcentaje de costes indirectos 
de cada una de las unidades de obra del presupuesto del Proyecto de Construcción y, por lo tanto, no se han tenido 
en cuenta en el presupuesto de Seguridad y Salud. 

En consecuencia, sólo las protecciones individuales, las protecciones colectivas, y las instalaciones de 
higiene y bienestar son consideradas unidades que deban figurar en el presupuesto de Seguridad y Salud. 

Análogamente, indicar que tampoco se han tenido en cuenta los desvíos y señalización de obra ya considerados 
como unidades del Proyecto de Construcción. 

 

1.8.- PLANOS 

Además de los planos correspondientes a Índice y Ubicación de las obras, y Plano de Conjunto, se han incluido 
planos de Desvíos y Seguridad y Salud genéricos.  

En todo caso el Contratista, en su Plan de Seguridad y Salud, está obligado a detallar con toda precisión el tipo de 
protecciones colectivas que va a emplear en la obra y su ubicación concreta para cada caso y en cada tajo de obra. 

 

Sevilla, MAYO de 2016 
 

 

El Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos 
Autor del Proyecto 

 
 
 
 
 
 
 

Fdo.: Fernando Lockhart González 

 

POR SE-30 EN TODAS 
DIRECCIONES 

HACIA SEVILLA 
POR A-376 

ZONA DE ACTUACIÓN A-376 
SE-30 

A-376 
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2.- APÉNDICES 
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2.1.- APÉNDICE Nº 1: EVALUACIÓN DE RIESGOS Y MEDIDAS 
PREVENTIVAS PREVIAS AL INICIO DE LA OBRA 

2.1.1.- Accesos 

Se estará a lo indicado en el Artículo 11 A del Anexo IV del R.D. 1627/97 de 24/10/97 respecto a 
vías de circulación y zonas peligrosas. 

Los accesos de vehículos deben ser distintos de los del personal, en el caso de que se utilicen los 
mismos se debe dejar un pasillo para el paso de personas protegido mediante vallas. 

En ambos casos los pasos deben ser de superficies regulares, bien compactados y nivelados, si 
fuese necesario realizar pendientes se recomienda que estas no superen un 11% de desnivel. Todas estas vías 
estarán debidamente señalizadas y periódicamente se procederá a su control y mantenimiento. Si existieran 
zonas de acceso limitado deberán estar equipadas con dispositivos que eviten el paso de los trabajadores no 
autorizados. 

El paso de vehículos en el sentido de entrada se señalizará con limitación de velocidad a 10 ó 20 
Km/h y ceda el paso. Se obligará la detención con una señal de STOP en lugar visible del acceso en sentido de 
salida. 

En las zonas donde se prevé que puedan producirse caídas de personas o vehículos deberán ser  
balizadas y protegidas convenientemente. 

Las maniobras de camiones y/u hormigonera deberán ser dirigidas por un operario competente, y 
deberán colocarse topes para las operaciones de aproximación y vaciado. 

2.1.2.- Desvíos provisionales 

Los desvíos se realizarán según la norma 8.3.-IC. 

2.1.3.- Señalización 

El Real Decreto 485/1997, de 14 de Abril por el que se establecen las disposiciones mínimas de 
carácter general relativas a la señalización de seguridad y salud en el trabajo, indica que deberá utilizarse una 
señalización de seguridad y salud a fin de: 

 Llamar la atención de los trabajadores  sobre la existencia de determinados  riesgos, prohibiciones  u 

obligaciones. 

 Alertar  a los trabajadores  cuando se produzca una determinada situación de emergencia que requiera 

medidas  urgentes de protección o evacuación. 

 Facilitar a los trabajadores cuando se produzca una situación de emergencia que requiera medidas 

urgentes de protección o evacuación. 

 Orientar o guiar a los trabajadores que realicen determinadas maniobras peligrosas. 

2.1.4.- Tipos de señales 

En forma de panel 

 Señales de advertencia: 

 -Forma: Triangular 

 -Color de fondo: Amarillo 

 -Color de contraste: Negro 

 -Color de Símbolo: Negro 

 Señales de prohibición: 

 -Forma: Redonda 

 -Color de fondo: Blanco 

 -Color de contraste: Rojo 

 -Color de Símbolo: Negro 

 Señales de obligación: 

 -Forma: Redonda 

 -Color de fondo: Azul 

 -Color de Símbolo: Blanco 

 Señales relativas a los equipos de lucha contra incendios: 

 -Forma: Rectangular o cuadrada 

 -Color de fondo: Rojo 

 -Color de Símbolo: Blanco 

 Señales de salvamento o socorro: 

 -Forma: Rectangular o cuadrada 

 -Color de fondo: Verde 

 -Color de Símbolo: Blanco 

 Cinta de señalización: En caso de señalizar obstáculos, zonas de caída de objetos, caída de personas a 

distinto nivel, choques, golpes, etc., se señalizará con los antes dichos paneles o bien se delimitará la 

zona de exposición al riesgo con cintas de tela o materiales plásticos con franjas alternadas oblicuas en 

color amarillo y negro, inclinadas 45º. 
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 Cinta de delimitación de zona de trabajo: Las zonas de trabajo se delimitarán con cintas de franja 

alternas verticales de colores blanco y rojo. 

Señales óptico-acústicas de vehículos de obra 

Las máquinas autoportantes que puedan intervenir en las operaciones de manutención deberán 
disponer de: 

 Una bocina o claxon de señalización acústica cuyo nivel sonoro sea superior al ruido ambiental, de 

manera que sea claramente audible; si se trata de señales intermitentes, la duración, intervalo y 

agrupación de los impulsos deberá permitir su correcta identificación, Anexo IV del R.D. 485/97 de 

14/4/97. 

 Señales sonoras o luminosas (previsiblemente ambas a la vez) para indicación de la maniobra marcha 

atrás, Anexo I del R. D. 1215/97 de 18/7/97. 

 Los dispositivos de emisión de señales luminosas para uso en caso de peligro grave deberán ser objeto 

de revisiones especiales o ir provistos de una bombilla auxiliar. 

 Dos focos de posición y cruce en la parte delantera y dos pilotos luminosos de color rojo detrás. 

 Dispositivos de balizamiento de posición y preseñalización (lamas, conos, cintas, mallas, lámparas 

destelleantes, etc.). 

Iluminación (anexo IV del R.D. 486/97 de 14/4/97) 

Niveles mínimos de iluminación 

Circunstancial de iluminación en lugares 
de trabajo 

Nivel mínimo de iluminación 

Baja exigencia visual 100 

Exigencia visual moderada 200 

Exigencia visual alta 500 

Exigencia visual muy alta 1000 

Áreas o locales de uso ocasional 25 

Áreas o locales de uso habitual 100 

Vías de Circulación de uso ocasional 25 

Vías de Circulación de uso habitual 50 

 

Estos niveles mínimos deberán duplicarse cuando concurran las siguientes circunstancias: 

 En áreas o locales de uso general y en las vías de circulación, cuando por sus características, estado u 

ocupación, existan riesgos apreciables de caídas, choque u otros accidentes. 

 En las zonas donde se efectúen tareas, y un error de apreciación visual durante la realización de las 

mismas, pueda suponer un peligro para el trabajador que las ejecuta o para terceros. 

Los accesorios de iluminación exterior serán estancos a la humedad. 

 Portátiles manuales de alumbrado eléctrico: 24 voltios. 

 Prohibición total de utilizar iluminación de llama. 

2.1.5.- Instalaciones de higiene y bienestar 

Servicios higiénicos 

Vestuarios 

Cuando los trabajadores tengan que llevar ropa especial de trabajo deberán tener a su disposición 
vestuarios adecuados. Los vestuarios deberán ser de fácil acceso, tener las dimensiones suficientes y disponer 
de asientos e instalaciones que permitan a cada trabajador poner a secar, si fuera necesario, su ropa de 
trabajo. 

Cuando las circunstancias lo exijan (por ejemplo, sustancias peligrosas, humedad, suciedad), la 
ropa de trabajo deberá poder a guardarse separada de la ropa de calle y de los efectos personales. 

Cuando los vestuarios no sean necesarios, en el sentido del párrafo primero de éste apartado, 
cada trabajador deberá poder disponer de un espacio para colocar su ropa y sus objetos personales bajo llave. 

Duchas 

Cuando el tipo de actividad o la salubridad lo requieran, se deberán poner a disposición de los 
trabajadores duchas apropiadas y en número suficientes. Las duchas deberán tener dimensiones suficientes 
para permitir que cualquier trabajador se asee sin obstáculos y en adecuadas condiciones de higiene. 

Las duchas deberán disponer de agua corriente, caliente y fría. Cuando con arreglo al párrafo 
primero de este apartado, no sean necesarias duchas, deberán tener lavabos suficientes y apropiados con agua 
corriente, caliente si fuese necesario cerca de los puestos de trabajo y de los vestuarios. 

Si las duchas o los lavabos y los vestuarios estuvieren separados, la comunicación entre uno y 
otros deberá ser fácil. 

W.C. 

Los trabajadores deberán disponer en las proximidades de sus puestos de trabajo, locales de 
descanso, vestuarios y duchas o lavabos, de locales especiales equipados con un número suficiente de retretes 
y de lavabos. 

Locales de descanso o de alojamiento 

Cuando lo exijan la seguridad o la salud de los trabajadores, en particular debido al tipo de 
actividad o el número de trabajadores, y por motivo de alejamiento de la obra, los trabajadores deberán poder 
disponer de locales de descanso y, en su caso, de locales de alojamiento de fácil acceso. 

Los locales de descanso o de alojamiento deberán tener unas dimensiones suficientes y estar 
amueblados con un número de mesas y de asientos  con respaldo acorde con el número de trabajadores. 

Cuando no existan estos tipos de locales se deberá poner a disposición del personal otro tipo de 
instalaciones para que puedan ser utilizadas durante la interrupción del trabajo. 

Cuando existan locales de alojamiento, dichos locales deberán disponer de servicios higiénicos en 
número suficiente, así como de una sala para comer y otra de esparcimiento. Además, deberán estar equipados 
de camas, armarios, mesas y sillas con respaldo acordes al número de trabajadores, y se deberá tener en 
cuenta, en su caso, para su asignación, la presencia de trabajadores de ambos sexos. 
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En los locales de descanso o de alojamiento deberán tomarse medidas adecuadas de protección 
para los no fumadores contra las molestias debidas al humo del tabaco. 

 

Nº Medio de trabajadores 8 Trabajadores

ASEOS

Nº de inodoros (1 cada 25 trabajadores) 1 Unidades

Nº de lavabos (1 cada 10 trabajadores) 1 Unidades

Nº de duchas (1 cada 10 trabajadores) 1 Unidades

VESTUARIOS

Superficie de vestuario (2,00 m² por trabajador ) 16 m²

Módulos necesarios (Módulos de 19  m²) 1 Módulos

Nº Armarios taquillas 8 Unidades

Nº Bancos para 5 personas 2 Unidades

Convector eléctrico 2.000 W (1 cada 40 m²) 1 Unidades

COMEDOR

Superficie de comedor (2,00 m² por trabajador) 16 m²

Módulos necesarios (Módulos de 19  m²) 1 Módulos

Mesas tipo parque para 10 personas 1 Unidades

Nº Bancos para 5 personas 2 Unidades

Calienta comidas (1 cada 25 trabajadores) 1 Unidades

Piletas friega platos (1cada 25 trabajadores) 1 Unidades

Frigoríficos domésticos (1 cada 25 trabajadores) 1 Unidades

Convector eléctrico 2.000 W (1 cada 40 m²) 1 Unidades  

2.1.6.- Normativa general de consideración previa 

Exige el R.D. 1627/97 de 24 de Octubre la realización de este Estudio de Seguridad y Salud que 
debe contener una descripción de los riesgos laborales que puedan ser evitados, indicando a tal efecto las 
medidas preventivas adecuadas; relación de aquellos otros que no han podido evitarse conforme a lo señalado 
anteriormente, indicando las protecciones técnicas tendentes a reducir los y las medidas preventivas que los 
controlen. Han de tenerse en cuenta, sigue el R.D., la tipología y características  de los materiales y elementos 
que hayan de usarse, determinación del proceso constructivo y orden de ejecución de los trabajos. Tal es lo que 
se manifiesta en el Proyecto de Obra al que acompaña este Estudio de Seguridad y Salud. 

Sobre la base de lo establecido en este estudio, se elaborará el correspondiente Plan de Seguridad 
y Salud en el Trabajo (art. 7 del citado R.D.) por el Contratista en el que se analicen, estudien, desarrollen y 
completen las previsiones contenidas en este estudio, en función de su propio sistema de ejecución de la obra o 
realización de las instalaciones a que se refiere este Proyecto. En dicho plan se recogerán las propuestas de 
medidas de prevención alternativas que el contratista crea oportunas siempre que se justifiquen técnicamente y 
que tales cambios no impliquen la disminución de los niveles de prevención previstos.  

Dicho plan deberá ser aprobado por el Coordinador de Seguridad y Salud en fase de ejecución de 
las obras (o por la Dirección Facultativa sino fuere precisa la Coordinación citada). A tales personas compete la 
comprobación, a pie de obra, de los siguiente aspectos técnicos previos: 

o Revisión de los planos de la obra o proyecto de instalaciones. 

o Replanteo.  

o Maquinaria y herramientas adecuadas. 

o Medios de transporte adecuados al proyecto. 

o Elementos auxiliares precisos. 

o Materiales, fuentes de energía a utilizar. 

o Protecciones colectivas necesarias, etc. 

En otros aspectos, en esta actividad se deberá haber ponderado la posibilidad de adoptar alguna 
de las siguientes alternativas: 

 Tender a la normalización y repetitividad de los trabajos, para racionalizarlo y hacerlo más seguro, 

amortizable y reducir adaptaciones artesanales y manipulaciones perfectamente prescindibles en obra. 

 Se procurará proyectar con tendencia a la supresión de operaciones y trabajos que puedan realizarse en 

taller, eliminando de esta forma la exposición de los trabajadores a riesgos innecesarios. 

 El comienzo de los trabajos, sólo deberá acometerse cuando se disponga de todos los elementos 

necesarios para proceder a su asentamiento y delimitación definida de las zonas de influencia durante las 

maniobras, suministro de materiales así como el radio de actuación de los equipos en condiciones de 

seguridad para las personas y los restantes equipos. 

 Se establecerá un Planning para el avance de los trabajos, así como la retirada y acopio de la totalidad 

de los materiales empleados, en situación de espera. 

 Ante la presencia de líneas de alta tensión la maquinaria que se utilice durante la ejecución de los 

trabajos guardarán la distancia de seguridad de acuerdo con lo indicado en el presente estudio. 

 Se revisará todo lo concerniente a la instalación eléctrica comprobando su adecuación a la potencia 

requerida y el estado de conservación en el que se encuentra. 

 Será debidamente cercada la zona en la cual pueda haber peligro de caída de materiales , y no se haya 

podido apantallar adecuadamente la previsible parábola de caída del material. 

 Como se indica en el art. 8 del R.D. 1627/97 de 24 de Octubre, los principios generales de prevención en 
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materia de seguridad y salud que recoge el art. 15 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales, 

deberán ser tomados en consideración por el proyectista en las fases de concepción, estudio y 

elaboración del proyecto de obra y en particular al tomar las decisiones constructivas, técnicas y de 

organización con el fin de planificar los diferentes trabajos y al estimar la duración prevista de los mismos. 

El Coordinador en materia de Seguridad y Salud en fase de proyecto será el que coordine estas 

cuestiones. 

 Se efectuará un estudio de acondicionamiento de la zonas de trabajo, para prever la colocación de 

plataformas, torretas, zonas de paso y formas de acceso, y poderlos utilizar de forma conveniente.  

 Se dispondrá en obra, para proporcionar en cada caso, el equipo indispensable y necesario, prendas de 

protección individual tales como cascos , gafas, guantes, botas de seguridad homologadas, 

impermeables y otros medios que puedan servir para eventualidades o socorrer y evacuar a los operarios 

que puedan accidentarse.  

 El personal habrá sido instruido sobre la utilización correcta de los equipos individuales de protección, 

necesarios para la realización de su trabajo. En los riesgos puntuales y esporádicos de caída de altura, 

se utilizará obligatoriamente el cinturón de seguridad ante la imposibilidad de disponer de la adecuada 

protección colectiva u observarse vacíos al respecto a la integración de la seguridad en el proyecto de 

ejecución. 

 Cita el art. 10 del R.D. la aplicación de los principios de acción preventiva en las siguientes tareas o 

actividades: 

 Mantenimiento de las obras en buen estado de orden y limpieza. 

 Elección del emplazamiento de los puestos y áreas de trabajo, teniendo en cuenta sus condiciones de 

acceso y la determinación de vías de paso y circulación. 

 La manipulación de los diferentes materiales y medios auxiliares. 

 El mantenimiento, el control previo a la puesta en servicio y el control periódico de la instalaciones y 

dispositivos necesarios con el objeto  de corregir los defectos que pudieran afectar a la seguridad y salud 

de los trabajadores. 

 La delimitación y el acondicionamiento  de las zonas de almacenamiento y depósito de los diferentes 

materiales, en particular los peligrosos. 

 La recogida de materiales peligrosos utilizados. 

 El almacenamiento y la eliminación de residuos y escombros. 

 La adaptación de los diferentes tiempos efectivos a dedicar a las distintas fases del trabajo. 

 La cooperación entre Contratistas, subcontratistas y trabajadores autónomos. 

 Las interacciones o incompatibilidades con cualquier otro tipo de trabajo o actividad que se desarrolle de 

manera próxima. 

Protecciones personales: 

 Cuando los trabajos requieran  la utilización de prendas de protección personal, éstas llevarán el sello –

CE- y serán adecuadas al riesgo que tratan de paliar, ajustándose en todo a lo establecido en el R.D. 

773/97 de 30 de Mayo. 

 En caso de que un trabajador tenga que realizar un trabajo esporádico en alturas superiores a 2 m y no 

pueda ser protegido mediante protecciones colectivas adecuadas, deberá ir provisto de cinturón de 

seguridad homologado según (de sujeción o anticaídas), en vigencia de utilización (no caducada), con 

puntos de anclaje no improvisados, sino previstos en proyecto y en la planificación de los trabajos, 

debiendo acreditar previamente que ha recibido la formación suficiente por parte de sus mandos 

jerárquicos, para ser utilizado restrictivamente, pero con criterio. 
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Manipulación manual de cargas: 

 No se manipularán manualmente por un solo trabajador más de 25 kg. 

Para el levantamiento de una carga es obligatorio lo siguiente: 

 Asentar los pies firmemente manteniendo entre ellos una distancia similar a la anchura de los hombros, 

acercándose lo más posible a la carga. 

 Flexionar las rodillas, manteniendo la espalda erguida. 

 Agarrar el objeto firmemente con ambas manos si es posible. 

 El esfuerzo de levantar peso  lo debe realizar los músculos de las piernas. 

 Durante el transporte, la carga debe permanecer lo más cerca posible del cuerpo, debiendo evitarse los 

giros de la cintura. 

Para el manejo de cargas largas por una sola persona se actuará según los siguientes criterios 
preventivos: 

 Llevará la carga inclinada por uno de sus extremos, hasta la altura del hombro. 

 Avanzará desplazando las manos a lo largo del objeto, hasta llegar al centro de la gravedad de la carga. 

 Se colocará la carga en equilibrio sobre el hombro. 

 Durante el transporte, mantendrá la carga en posición inclinada, con el extremo delantero levantado. 

 Es obligatoria la inspección visual del objeto pesado a levantar para eliminar aristas afiladas. 

 Es obligatorio el empleo de un código de señales cuando se ha de levantar un objeto entre varios, para 

aportar el esfuerzo al mismo tiempo. Puede ser cualquier sistema a condición de que sea conocido o 

convenido por el equipo. 

2.1.7.- Vías y salidas de emergencia 

 Las vías y salidas de emergencia deberán permanecer expeditas y desembocar lo más directamente 

posible en una zona de seguridad. 

 En caso de peligro, todos los lugares de trabajo deberán poder evacuarse rápidamente y en condiciones 

de máxima seguridad para los trabajadores. 

 El número, la distribución y las dimensiones de las vías y salidas de emergencia dependerán del uso de 

los equipos y de la dimensiones de la obra y de los locales, así como del número  máximo de personas 

que puedan estar presentes en ellos. 

 Las vías y salidas específicas deberán señalizarse conforme al R.D. 485/97. 

 Dicha señalización deberá fijarse en los lugares adecuados y tener la resistencia suficiente. 

 Las vías y salidas de emergencia, así como las de circulación y las puertas que den acceso a ellas, no 

deberán estar obstruidas por ningún objeto para que puedan ser utilizadas sin trabas en ningún momento. 

 En caso de avería del sistema de alumbrado las vías de salida y emergencia deberán disponer de 

iluminación de seguridad  de la suficiente intensidad. 

2.1.8.- Primeros auxilios 

 Será responsabilidad del empresario garantizar que los primeros auxilios puedan prestarse en todo 

momento por personal con la suficiente formación para ello. 

 Así mismo, deberán adoptarse medidas para garantizar  la evacuación, a fin de recibir cuidados médicos, 

de los trabajadores accidentados  o afectados por una indisposición repentina. 

 Cuando el tamaño de la obra o el tipo de actividad requieran, deberá contarse con uno o varios locales 

para primeros auxilios. 

 Los locales para primeros auxilios deberán estar dotados de las instalaciones y el material de primeros 

auxilios indispensables y tener fácil acceso para las camillas. Deberán estar señalizados conforme el 

Real Decreto sobre señalización de seguridad y salud en el trabajo. 

 En todos los lugares en los que las condiciones de trabajo lo requieran se deberá disponer también de 

material de primeros auxilios, debidamente señalizado y de fácil acceso. 

 Una señalización claramente visible deberá indicar la dirección y el número de teléfono del servicio local 

de urgencia. 

El art. 14 del Anexo del R.D. 1627/97 de 24 de Octubre de 1997 por el que se establecen las 
condiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción, indica las características que debe 
reunir el lugar adecuado para la práctica de los primeros auxilios que habrán de instalarse en aquellas obras en 
las que por su tamaño o tipo de actividad así lo requieran. 

 

2.1.9.- Reconocimiento médico 

Indica la Ley de Prevención de Riesgos Laborales (ley 31/95 de 8 de Noviembre), en su art. 22 que 
el Empresario deberá garantizar a los trabajadores a su servicio la vigilancia periódica de su estado de salud en 
función de los riesgos ingerentes a su trabajo. En todo caso, se optará por aquellas pruebas y reconocimientos 
que produzcan las mínimas molestias al trabajador y que sean proporcionadas al riesgo. 

Las medidas de vigilancia de la salud de los trabajadores se llevarán a cabo respetando siempre el 
derecho a la intimidad y a la dignidad de la persona del trabajador y la confidencialidad de toda la información 
relacionada con su estado de salud. Los resultados de tales reconocimientos serán puestos en conocimiento de 
los trabajadores afectados y nunca podrán ser utilizados con fines discriminatorios ni en perjuicio del trabajador. 

El acceso a la información médica de carácter personal se limitará al personal médico y a las 
autoridades sanitarias que lleven a cabo la vigilancia de la salud de los trabajadores, sin que pueda facilitarse al 
empresario o a otras personas sin conocimiento expreso del trabajador. 

No obstante lo anterior, el empresario y las personas u órganos con responsabilidades en materia 
de prevención serán informados de las conclusiones que se deriven de los reconocimientos efectuados en 
relación con la aptitud del trabajador  para el desempeño del puesto de trabajo o con la necesidad de introducir 
o mejorar las medidas de prevención y protección, a fin de que puedan desarrollar correctamente sus funciones 
en materias preventivas. 

En los supuestos en que la naturaleza de los riesgos inherentes al trabajo lo haga necesario, el 
derecho de los trabajadores a la vigilancia periódica de su estado de salud deberá ser prolongado más allá de la 
finalización de la relación laboral, en los términos que legalmente se determinen.  

El R.D. 39/97 de 17 de Enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de 
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Prevención, establece en su art. 37.3 que los servicios que desarrollen funciones de vigilancia y control de salud 
de los trabajadores deberán contar con un médico especialista en Medicina del Trabajo o Medicina de Empresa 
y un ATS/DUE de empresa, sin perjuicio de la participación de otros profesionales sanitarios con competencia 
técnica, formación y capacidad acreditada. 

La actividad a desarrollar deberá abarcar: 

 -Evaluación inicial de la salud de los trabajadores después de la incorporación al trabajo o después de la 

asignación de tareas específicas con nuevos riesgos para la salud. 

 -Evaluación de la salud de los trabajadores que reanuden el trabajo tras una ausencia prolongada por 

motivos de salud, con la finalidad de descubrir sus eventuales orígenes profesionales y recomendar una 

acción apropiada para proteger a los trabajadores. Y, finalmente, una vigilancia de la salud a intervalos 

periódicos. 

 -La vigilancia de la salud estará sometida a protocolos específicos u otros medios existentes con respecto 

a los factores de riesgo a los que esté sometido el trabajador. La periodicidad y contenido de los mismos 

se establecerá por la Administración oídas las sociedades científicas correspondientes. En cualquier caso 

incluirán historia clínico-laboral, descripción detallada del puesto de trabajo, tiempo de permanencia en el 

mismo y riesgos detectados y medidas preventivas adoptadas. Deberá contener, igualmente, descripción 

de los anteriores puestos de trabajo, riesgos presentes en los mismos y tiempo de permanencia en cada 

uno de ellos. 

 -El personal sanitario del servicio de prevención deberá conocer las enfermedades que se produzcan 

entre los trabajadores y las ausencias al trabajo por motivos de salud para poder identificar cualquier 

posible relación entre la causa y los riesgos para la salud que puedan presentarse en los lugares de 

trabajo. Este personal prestará los primeros auxilios y la atención de urgencia a los trabajadores víctimas 

de accidentes o alteraciones en el lugar de trabajo. 

 

2.1.10.- Prevención de riesgos de daños a terceros 

Se señalizarán los accesos a la obra de acuerdo a la normativa vigente. Se colocarán carteles que 
prohíban la entrada a personas y vehículos ajenos a la misma. 

Las excavaciones cercanas a carreteras, caminos, zona urbana, etc., se señalizarán en evitación 
de accidentes de curiosos. 
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2.2.- APÉNDICE Nº 2: EVALUACIÓN DE RIESGOS Y MEDIDAS PREVENTIVAS DE CADA UNA DE LAS UNIDADES DE OBRA 

2.2.1.- Riesgos 

RIESGOS 
Excavaciones, 
Desmontes y 

zanjas 

Compactación 
de base 
granular 

Demolición  
Manual 

Demolición 
Mecánica 

Hormigonado 
Pavimentos 

Calzadas 
Señalización y 
balizamiento 

Montaje de 
barrera 

metálica 

Afecciones en la piel   X X X  X X 

Ambiente pulvígeno X X X X   X  

Animales y/o parásitos   X X     

Aplastamientos X X X  X  X X 

Atrapamientos X X X X X X X X 

Atropellos y/o colisiones X X X X X X   

Caída de objetos/Máquinas X X   X X X X 

Caída personas de altura   X      

Caída de andamios X    X    

Caídas a distinto nivel X X X X X X   

Caídas al mismo nivel X X X X X X X X 

Contac. Elec. directos X  X X     

Contac. elec. indirectos X    X  X X 

Cuerpos en ojos X X X X X X X X 

Derrumbamientos X X X X X    

Explosiones   X X     

Exposición luminosa         

Rotura de cable     X    

Golpes y/o cortes X X   X X X X 

Hundimientos X X X X X    

Inhalación tóxica      X X  

Pisada objeto punzante   X X X  X X 

Proyecciones objetos  X X X X  X  

Quemaduras   X X X X X X 

Ruido X X X X   X X 

Sobreesfuerzo X  X X X X   

Vibraciones   X X X X X X 
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Vuelco de máquinas X X   X X X X 
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2.2.2.- Protección colectivas 

Relación de protecciones colectivas de aplicación 

Accesos y zonas de paso del personal, orden y limpieza 

Las aperturas de huecos horizontales sobre forjados, deben condenarse con un tablero resistente, red, mallazo 
electrosoldado o elemento equivalente cuando no se esté trabajando en sus inmediaciones con independencia 
de su profundidad o tamaño. 

Las armaduras y/o conectores metálicos sobresalientes de las esperas de las mismas estarán cubiertas por 
resguardos tipo “seta” o cualquier otro sistema eficaz, en previsión de punciones o erosiones del personal que 
pueda colisionar sobre ellos. 

En aquellas zonas que sea necesario, el paso de peatones sobre las zanjas, pequeños desniveles y obstáculos, 
originados por los trabajos, se realizarán mediante pasarelas. 

Cabina de la maquinaria de movimiento de tierras. 

Todas estas máquinas deberán ajustarse a lo dispuesto  en su normativa específica, pero en cualquier caso 
deben satisfacer las condiciones siguientes (apartado 7C del Anexo IV del R.D. 1627/97 de 24/10/97): 

-Estar bien diseñados y construidos, teniendo en cuenta los principios ergonómicos: 

-Mantener en buen estado de funcionamiento. 

-Utilizarse correctamente. 

-Los conductores han de recibir formación especial. 

-Adoptarse las medidas oportunas para evitar su caída en excavaciones o en el agua. 

Cuando sea adecuado, las máquinas dispondrán de cabina o pórtico de seguridad resguardando el habitáculo 
del operador, dotada de perfecta visión frontal y lateral, estando provista permanentemente de cristales o rejilla 
irrompibles, para protegerse de la caída de materiales. Además dispondrán de una puerta a cada lado. 

Condiciones generales en trabajos de excavación y ataluzado. 

Los trabajos con riesgos de sepultamiento o hundimiento son considerados especiales por el R.D. 1627/97 
(Anexo II) y por ello debe constar en el Plan de Seguridad y Salud el catálogo de medidas preventivas 
específicas. 

Topes para vehículos en el perímetro de la excavación. 

Se dispondrá de los mismos a fin de evitar la caída de los vehículos al interior de la zanjas o por las laderas. 

Ataluzado natural de las paredes de excavación 

Como criterio general se podrán seguir las siguientes directrices en la realización de taludes con bermas 
horizontales por cada 1.50 m de profundidad y con la siguiente inclinación: 

-Roca dura 80º 

-Arena fina o arcilla 20º. 

La inclinación del talud se ajustará a los cálculos de la Dirección Facultativa de la obra, salvo cambio de criterio 
avalado por Documentación Técnica complementaria. 

El aumento de la inclinación y el drenado de las aguas que puedan afectar a la estabilidad del talud y a las 
capas de superficie del mismo, garantizan su comportamiento. 

Se evitará, a toda costa, amontonar productos procedentes de la excavación, en los bordes de los taludes ya 
que, además de la sobrecarga que puedan representar, pueden llegar a embalsar aguas originando filtraciones 
que pueden arruinar el talud. 

La coronación del talud debe tratarse como una berma, dejando expedito el paso o incluso disponiendo tableros 
de madera para facilitarlo. 

En taludes de grandes dimensiones, se habrá previsto en proyecto la realización en su base, de cuentones 
rellenos de grava suelta o canto de río de diámetro homogéneo, para retención de rebotes de materiales 
desprendidos, o alternativamente si, por cuestión del espacio disponible, no pudieran realizarse aquellos, se 
apantallará la parábola teórica de los rebotes o se dispondrá un túnel isostático de defensa. 

Barandillas de protección 

En huecos verticales de coronación de taludes, con riesgo de caída de personas u objetos desde alturas 
superiores a 2m, se dispondrán barandillas de seguridad completas empotradas sobre el terreno, constituidas 
por balaustre vertical homologado  o certificado por el fabricante respecto a su idoneidad en las condiciones de 
utilización por él descritas, pasamanos superior situado a 90 cm sobre el nivel del suelo, barra horizontal o listón 
intermedio (subsidiariamente barrotes verticales o mallazo con una separación máxima de 15 cm) y rodapié o 
plinto de 20 cm sobre el nivel del suelo, sólidamente anclados todos sus elementos entre sí, y de resistencia 
suficiente. 

Los taludes de más de 1,5 m de profundidad, estarán provistas de escaleras preferentemente excavadas en el 
terreno o prefabricadas portátiles, que comuniquen cada nivel inferior con la berma superior, disponiendo una 
escalera por cada 30 m de talud abierto o fracción de este valor. 

Las bocas de los pozos y arquetas, deben condenarse con un tablero resistente, red o elemento equivalente 
cuando no esté trabajando en su interior y con independencia de su profundidad. 

En aquellas zonas que sea necesario, el paso de peatones sobre las zanjas, pequeños desniveles y obstáculos 
originados por los trabajos, se realizarán mediante pasarelas, preferiblemente prefabricas de metal, o en su 
defecto realizadas `in situ´, de una anchura mínima de 1 m, dotada en sus laterales de barandilla de seguridad 
reglamentaria y capaz de resistir 300 kg de peso, dotada de guirnaldas de iluminación nocturna. 

El material de excavación estará apilado a una distancia del borde de la coronación del talud igual o superior a 
la mitad de su profundidad (multiplicar por dos terrenos arenosos). La distancia mínima al borde es de 50 cm. 

El acopio y estabilidad de los elementos prefabricados (p.e. canaletas de desagüe) deberá estar previsto 
durante su fase de ensamblaje y reposo en superficie, así como las cunas, carteles o utillaje específico para la 
puesta en obra de dichos elementos. 

La madera a utilizar estará clasificada según usos y limpias de clavos, flejadas o formando hileras 
entrecruzadas sobre una base amplia y nivelada. Altura máxima de la pila (sin tablones y arriostrados 
lateralmente): 1 m. 
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Cuerda de retenida 

Utilizada para posicionar y dirigir manualmente la canal de derrame del hormigón, en su aproximación a la zona 
de vertido constituida por poliamida de alta tenacidad, calabroteada de 12 mm de diámetro, como mínimo. 

Sirgas 

Sirga de desplazamiento y anclaje del cinturón de seguridad, variables según los fabricantes y dispositivos de 
anclaje utilizados. 

Redes de seguridad 

Paños de dimensiones ajustadas al hueco a proteger, de poliamida de alta tenacidad, con luz de malla 7,5 x 7,5 
cm, diámetro de hilo 4 mm y cuerda de recercado perimetral de 12 mm de diámetro, de conformidad a norma 
UNE 81-650-80. 

 Pescantes de sustentación 

Horcas metálicas comerciales, homologadas o certificadas por el fabricante respecto a su idoneidad en las 
condiciones de utilización por él descritas, constituidas por un mástil vertical (de 8 m de longitud 
generalmente) coronado por un brazo acartelado (de 2 m de voladizo generalmente), confeccionado con 
tubo rectangular en chapa de acero de 3 mm de espesor y 5 x 10 cm de sección, protegido anticorrosión y 
pintado por inmersión.Horcas metálicas. 

El conjunto del sistema queda constituido por paños de red de seguridad según norma UNE 81-
650-80 colocadas con su lado menor (7 m) emplazado verticalmente, cubriendo la previsible parábola de 
caída de personas u objetos desde el forjado superior de trabajo y cuerdas de izado y ligazón entre paños, 
también de poliamida de alta tenacidad de 10 mm de diámetro, enanos de anclaje y embolsamiento inferior 
del paño confeccionados con “caliqueños” de redondo corrugado de 8 mm de diámetro, embebidos en el 
canto del forjado y distanciados 50 cm entre sí; cajetines sobre el forjado u omegas de redondo corrugado de 
12 mm de diámetro, situados en voladizo y en el canto del forjado para el paso y bloqueo del mástil del 
pescante, sólidamente afianzados todos sus elementos entre sí, capaz de resistir todo el conjunto la 
retención puntual de un objeto de 100 kg de peso, desprendido desde una altura de 6 m por encima de la 
zona de embolsamiento, a una velocidad de 2 m/seg. 

 Montaje 

Deberá instalarse este sistema de red cuando se tengan realizados la solera de planta baja y un forjado. Una 
vez colocada la horca, se instalará un pasador en el extremo inferior para evitar que el brazo pueda girar en 
sentido horizontal. 

 Ciclo normal de utilización y desmontaje 

Los movimientos posteriores de elevación de la red a las distintas plantas de la obra, se ejecutarán siguiendo 
los movimientos realizados en la primera. El desmontaje se efectúa siguiendo el ciclo inverso al montaje. 
Tanto en el primer caso como en el segundo, los operarios deberán estar protegidos contra las caídas de 
altura mediante protecciones colectivas, cuando por el proceso de montaje y desmontaje las redes pierdan la 
función de protección colectiva. 

Marquesinas rígidas 

Apantallamiento en previsión de caídas de objetos, compuesto de una estructura de soporte, generalmente 
metálica, en forma de ménsula o pies derechos, cuajada horizontalmente de tablones durmientes de reparto y 

tableros, capaces de retener, son colapsarse, un objeto de 100 kg de peso, desprendido desde una altura de 20 
m, a una velocidad de 2 m/s. 

Toldos 

Lona industrial de polietileno de galga 500, con malla reticular interior de poliamida como armadura de refuerzo 
y hollados metálicos perimetrales para permitir el amarre con cuerda de diámetro 12mm. 

Prevención de incendios, orden y limpieza 

Si las zanjas o pozos entran en contacto con zonas que albergan o transportan sustancias de origen orgánico o 
industrial, deberán adoptarse precauciones adicionales respecto a la presencia de residuos tóxicos, 
combustibles, deflagrantes, explosivos o biológicos. 

Junto al equipo de oxicorte y en cada una de las cabinas de maquinaria utilizada en la demolición se dispondrá 
de un extintor. 

La evacuación rápida del personal interior de la excavación debe quedar garantizado por la retirada de objetos 
en el fondo de zanja, que puedan interrumpir el paso. 

Las zanjas de más de 1,30 m de profundidad, estarán provistas de escaleras preferentemente de aluminio, que 
rebasen 1 m sobre el nivel superior del corte, disponiendo una escalera por cada 15 m de zanja abierta o 
fracción de este valor, que deberá estar correctamente arriostrada transversalmente. 

Las bocas de pozos deben condenarse con un tablero resistente, red o elemento equivalente cuando no se esté 
trabajando en su interior y con independencia de su profundidad. 

En aquellas zonas que sea necesario, el paso de peatones sobre las zanjas, pequeños desniveles y obstáculos, 
originados por los trabajos se realizarán mediante  pasarelas, preferiblemente prefabricadas de metal o en su 
defecto realizadas “in situ”, de una anchura mínima de 1 m, dotada en sus laterales de barandilla de seguridad 
reglamentaria y capaz de resistir 300 kg de peso, dotada de guirnaldas de iluminación nocturna. 

El material de excavación estará apilado a una distancia del borde de la excavación igual o superior a la mitad 
de su profundidad (multiplicar por dos en terrenos arenosos). La distancia mínima al borde es de 50 cm. 

El acopio y estabilidad de los escudos metálicos de entibación deberá estar previsto durante su fase de 
ensamblaje y reposo en superficie, así como las cunas, carteles  o utillaje específico para este tipo de entibados. 

La madera de entibar estará clasificada según usos y limpias de clavos, flejadas o formando hileras 
entrecruzadas sobre una base amplia y nivelada. 

Altura máxima de la pila (tablones estacados y arriostrados lateralmente): 1 m. 

Sierra circular 

El disco circular de la sierra ha de disponer de un triscado adecuado de los dientes, que faciliten la apertura del 
corte de la madera. 

En la parte posterior del disco y alineado en el mismo plano vertical con él, debe disponer de un cuchillo divisor, 
que impida la tendencia al cierre del corte de madera, y consecuentemente la posibilidad de gripaje del disco y 
subsiguiente proyección de la madera a la cara del operario. 
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El protector sobre el disco de corte debe ser basculante, o adaptable al espesor de la tabla a cortar, debiendo 
permitir buena visión del corte, tanto frontal como lateralmente. A los efectos, las protecciones originales de 
fábrica de algunas tronzadoras existentes en el mercado, consistentes en unas orejetas laterales de material 
opaco, no pueden considerarse, desde el punto de vista de la práctica preventiva, como adecuadas. 

Para conseguir la inaccesibilidad de la parte inferior del disco que sobresale bajo la mesa, se empleará una 
carcasa envolvente de la hoja de la sierra que debe permitir el movimiento total de la misma. 

La correa de transmisión se cubrirá mediante un resguardo fijo. Esta máquina deberá ser utilizada 
exclusivamente por personal especializados y autorizado. 

El interruptor de la máquina deberá ser del tipo embutido y alejado de la proximidad de la correas de 
transmisión. La máquina deberá estar dotada de empujadores y guía. 

Entibación 

La entibación de los laterales de la excavación de profundidad igual  o superior a 1,30 m (en profundidades 
menores se dispondrá simplemente de un cabecero) conforme a cálculo del Coordinador de Seguridad y Salud 
en fase de ejecución de la obra o de la Dirección Facultativa y normas al uso de la zona, que podrá ser: 

 -La tradicional de madera. 

 -Paneles de entibación de acero (escudos con o sin guías de deslizamiento). 

 -Máquina de entibación por presión hidráulica. 

 -Tablestacado. 

 -Entibación “blanda” geotextil. 

La altura máxima sin entibar, en fondo de zanja no superará los 0,70 cm o sustitutivamente se bajará el 
paramento de entibado y contención de tierras hasta clavarse en el fondo de la zanja, utilizando pequeñas 
correas auxiliares con sus codales correspondientes. En el entibadote pozos o zanjas de cierta profundidad y 
especialmente cuando el terreno es flojo, el forrado se hará en sentido vertical y en pases de tabla nunca 
superiores a un metro. 

La anchura mínima aconsejable de las excavaciones será: 

 -0,65 m hasta 1,50 m de profundidad. 

 -0,75 m hasta 2,00 m de profundidad. 

 -0,80 m hasta 3,00 m de profundidad. 

 -0,90 m hasta 4,00 m de profundidad. 

 -1,00 m para > 4,00 m de profundidad. 

En cualquier caso, los codales de madera pueden ser sustituidos ventajosamente por metálicos (roscados o 
hidráulicos) provistos de extensores que se adapten a diversas anchuras de zanja y permitan una seguridad 
mayor. Para el entibado “blando” con tejido de poliamida de alta tenacidad (Dupont) para zanjas de 
canalización, los largueros serán los de aluminio, emplazados con la cadencia prevista por el fabricante en 
función del tipo de terreno y profundidad de la zanja; los codales serán hidráulicos en este caso particular. 

Protección contra caídas de altura de personas u objetos 

El riego de caída de altura de personas (precipitación, caída al vacío) es contemplado por el Anexo II del R.D. 

1627/97 de 24 de Octubre de 1997 como riesgo especial para la seguridad y salud de los trabajadores, por ello, 
de acuerdo con los artículos 5.6 y 6.2 del mencionado Real Decreto se adjuntan las medidas preventivas 
específicas adecuadas. 
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Plataforma de carga y descarga 

La carga y descarga de materiales se realizará mediante el empleo de plataformas de carga y descarga. Estas 
plataformas deberán reunir las características siguientes: 

-Muelle de descarga industrial de estructura metálica, emplazable en voladizo, sobresaliendo de los 
huecos verticales de fachada, de unos 2,5 m2 de superficie. 

-Dotado de barandilla de seguridad de 90 cm de altura en sus dos laterales y cadena de acceso y 
tope de retención de medios auxiliares desplazables mediante ruedas en la parte frontal. El piso de chapa 
industrial lagrimeada de 3 mm de espesor, estará emplazada al mismo nivel del forjado de trabajo sin rampas ni 
escalones de discontinuidad. 

-Podrá disponer opcionalmente de trampilla practicable para permitir el paso del cable de la grúa 
torre si se opta por colocar todas las plataformas bajo la misma vertical. 

-El conjunto deberá ser capaz de soportar descargas de 2.000 kg/m2 y deberán tener como mínimo 
un certificado de idoneidad, resistencia portante y estabilidad, garantizado por el fabricante, si se siguen sus 
instrucciones de montaje y utilización. 

Eslingas de cadenas 

El fabricante deberá certificar que disponen de un factor de seguridad 5 sobre su carga nominal máxima y que 
los ganchos son de alta seguridad (pestillo de cierre automático al entrar en carga). El alargamiento de un 5% 
de un eslabón significa la caducidad inmediata de la eslinga. 

Eslinga de cable 

A la carga nominal máxima se le aplica un factor de seguridad de 6, siendo su tamaño y diámetro apropiado al 
tipo de maniobras a realizar; las gazas estarán protegidas por guardacabos metálicos fijados mediante 
casquillos prensados y los ganchos serán también de alta seguridad. La rotura del 10% de los hilos en un 
segmento superior a 8 veces el diámetro del cable o la rotura de un cordón significa su inmediata caducidad. 

Pasarelas. 

En aquellas zonas que sea necesario, el paso de peatones sobre las zanjas, pequeños desniveles y obstáculos, 
originados por los trabajos se realizarán mediante pasarelas. Serán preferiblemente prefabricadas de metal, o 
en su defecto realizadas “in situ”, de una anchura mínima de 1 m, dotada en sus laterales de barandilla de 
seguridad reglamentaria. La plataforma será capaz de resistir 300 kg de peso y estará dotada de guirnaldas de 
iluminación nocturna, se encuentra afectando a la vía pública. 

Escaleras portátiles 

Tendrán la resistencia y los elementos de apoyo y sujeción necesarios para que su utilización en las 
condiciones requeridas no suponga un riesgo de caída, por rotura o desplazamiento de las mismas. 

Las escaleras que tengan que utilizarse en obra habrán de ser preferentemente de aluminio o hierro, a no ser 
posible se utilizarán de madera, pero con los peldaños ensamblados y no clavados. Estarán dotadas de 
zapatas, sujetas en la parte superior, y sobrepasarán en un metro el punto de apoyo superior. 

Previamente a su utilización se elegirá el tipo de escalera a utilizar, en función de la tarea  a la que esté 
destinada y se asegurará su estabilidad. No se emplearán  escaleras excesivamente cortas ó largas, ni 
empalmadas. 
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2.2.3.- Asignación de Protecciones por Unidad de Obra 

 

PROTECCIONES Excavaciones, 
Desmontes y 

zanjas 

Compactación 
de Base 
granular 

Demolición  
Manual 

Demolición 
Mecánica 

Hormigonado   
Pavimentos 

Calzadas 
Señalización y 
balizamiento 

Montaje de barrera 
metálica 

Accesos y zonas de paso X X X X X X  X 

Cabina de maquinaria X X  X  X   

Condiciones generales X X     X X 

Topes para vehículos X      X  

Ataluzado natural X        

Barandillas de protección X X     X X 

Cuerda retenida  X X X X   X 

Sirgas  X X X X   X 

Redes de seguridad   X     X 

Marquesinas rígidas  X X X     

Toldos   X X     

Prevención de incendios  X X X   X X 

Sierra circular         

Entibación         

Protección contra caídas  X X X X   X 

Plataforma carga y 
descarga 

 X      X 

Eslinga de cadena  X   X    

Eslinga de cable  X   X  X X 

Pasarelas         

Escaleras portátiles       X  
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2.2.4.- Protecciones individuales 

Todos los elementos de protección personal tendrán el marcado CE. 

Afecciones en la piel por dermatitis de contacto. 

 -Guantes de protección frente a abrasión. 

 -Guantes de protección frente agentes químicos. 

Quemaduras físicas y químicas. 

 -Guantes de protección frente a abrasión. 

 -Guantes de protección frente a agentes químicos. 

 -Guantes de protección frente a calor. 

 -Sombreros de paja (aconsejables contra riesgo de insolación). 

Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

 -Calzado con protección contra golpes mecánicos. 

 -Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos. 

 -Gafas de seguridad par uso básico (choque o impacto con partículas sólidas). 

 -Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado al casco. 

Ambiente pulvígeno. 

 -Equipos de protección de las vías respiratorias con filtro mecánico. 

 -Gafas de seguridad para uso básico (choque o impacto con partículas sólidas). 

 -Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado al casco. 

Aplastamientos. 

 -Calzado con protección contra golpes mecánicos. 

 -Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos. 

Atmósferas tóxicas, irritantes. 

 -Equipo de respiración autónomo, revisado y  cargado. 

 -Gafas de seguridad para uso básico (choque o impacto con partículas sólidas). 

 -Impermeables, trajes de agua. 

 -Mascarilla respiratoria de filtro para humos de soldadura. 

 -Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado al casco. 

Atrapamientos. 

 -Calzado con protección contra golpes mecánicos.  

 -Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos. 

 -Guantes de protección frente a abrasión. 

Caída de objetos y/o de máquinas. 

 -Bolsa portaherramientas. 

 -Calzado con protección contra golpes mecánicos. 

 -Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos. 

Caída ó colapso de andamios. 

 -Cinturón de seguridad anticaídas. 

 -Cinturón de seguridad clase para trabajos de poda y postes. 

Caída de personas al mismo nivel. 

 -Bolsa portaherramientas . 

 -Calzado de protección sin suela antiperforante. 

 -Contactos eléctricos directos. 

 -Calzado con protección contra descargas eléctricas. 

 -Casco protector de la cabeza contra riesgos eléctricos. 

 -Gafas de seguridad contra arco eléctrico 

 -Guantes dieléctricos. 

Contactos eléctricos indirectos. 

 -Botas de agua. 

Cuerpos extraños en ojos. 

 -Gafas de seguridad contra proyección de líquidos. 

 -Gafas de seguridad para uso básico ( choque o impacto con partículas sólidas). 

 -Pantalla facial abatible con visor de rejilla metálica, con atalaje adaptado  al casco. 
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Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria (atropellos). 

 -Bolsa portaherramientas. 

 -Calzado con protección contra golpes mecánicos. 

 -Casco protector de la cabeza contra riesgos mecánicos. 

 -Chaleco reflectante para señalistas y estrobadores. 

 -Guantes de protección frente a abrasión. 

Incendios. 

 -Equipo de respiración autónomo, revisado y cargado. 

Inhalación de sustancias tóxicas. 

 -Equipo de respiración autónomo, revisado y cargado. 

 -Mascarilla respiratoria de filtro para humos de soldadura. 

 

2.2.5.- Protecciones especiales 

Relación de Protecciones Especiales en Obra. 

Circulación de vehículos en las proximidades del asfalto: 

Siempre que se prevea interferencia entre los trabajos de asfaltado y las zonas de circulación de 
peatones o vehículos, se ordenará y controlará por personal auxiliar debidamente adiestrado que vigile y dirija la 
circulación. Estarán debidamente señalizadas las zonas de paso de los vehículos que deban acceder a la obra, 
tales como camiones, maquinaria de movimiento de tierras, asfaltado, mantenimiento o servicio. Siempre que 
sea previsible el paso de peatones o vehículos junto al borde de la zona a asfaltar se dispondrán de vallas 
móviles que se iluminarán cada 10 metros con puntos de luz portátil. En general las vallas acotarán no menos 
de un metro el paso de peatones y dos metros el de vehículos. 

Se establecerán zonas de aparcamiento de vehículos y máquinas, así como un lugar, para el 
acopio de materiales, teniendo en cuenta que los productos inflamables y combustibles, queden en un lugar 
seguro fuera de la zona de influencia de los trabajos. 

Se prestará especial atención a la preservación de plantas y arbustos que haya que tener en cuenta 
para su conservación, protección y posterior traslado. 

Los árboles postes o elementos inestables deberán apuntalarse adecuadamente con tornapuntas y 
jabalcones. 

En invierno conviene establecer un sistema de iluminación provisional de las zonas de paso y 
trabajo. 

Siempre que las obras se lleven a cabo en zonas habitadas o con tráfico próximo, se dispondrá a 
todo lo largo de la zona a asfaltar, vallas y pasos que permitan la circulación sin peligro para personas y 

vehículos 

Condiciones generales del centro de trabajo en el ataluzado de terrenos: 

Se estará a lo señalado por el artículo 9 C del Anexo IV del R.D. 1627/97, en lo que respecta a 
movimiento de tierras y excavaciones, fundamentalmente  en lo relativo a detección de cables subterráneos y 
sistemas de distribución, en lo relativo a evitar el riesgo de sepultamiento y el de inundaciones por irrupción 
accidental del agua. 

Las zonas en las que puedan producirse desprendimientos de rocas o árboles con raíces 
descarnadas, sobre personas, máquinas o vehículos, deberán ser señalizadas, balizadas y protegidas 
convenientemente. Los árboles postes o elementos inestables deberán apuntalarse adecuadamente con 
tornapuntas y jabalcones. Si fuera preciso, habría que establecer un sistema de iluminación provisional de las 
zonas de paso y trabajo. 

En verano proceder al regado previo de las zonas de trabajo que puedan originar polvareda durante 
su remoción. 

Los elementos estructurales inestables que puedan aparecer en el subsuelo deberán apearse y ser 
apuntalados adecuadamente, especialmente si se trata de construcciones de fábrica, mampuestos y argamasa 
o mortero u hormigón en masa. 

Siempre que existan interferencias entre los trabajos de ataluzado y las zonas de circulación de 
peatones, máquinas o vehículos, se ordenarán y controlarán mediante personal auxiliar debidamente adiestrado, 
que vigile y dirija sus movimientos. 

Se establecerá una zona de aparcamiento de vehículos y máquinas, así como un lugar de 
almacenamiento y acopio de materiales inflamables y combustibles (gasolina, gasoil, aceites, grasas, etc.) en 
lugar seguro fuera de la zona de influencia de los trabajos.  

No se dañarán las raíces críticas de las plantas, arbustos, árboles que hay que tener en cuenta 
para su conservación, protección y/o mantenimiento posterior.  

Se mantendrán las zonas de paso para personas y vehículos así como los acopios de materiales de 
excavación dentro de las distancias adecuadas, indicadas más adelante. 

Condiciones generales del centro de trabajo en fase de derribo: 

Señala el artículo 12 C del Anexo IV del R.D. 1627/97 que los trabajos de derribo o demolición que 
puedan suponer un riesgo para los trabajadores deberán  estudiarse, planificarse y emprenderse bajo la 
supervisión de una persona competente y deberán adoptarse las precauciones, métodos y procedimientos 
apropiados, para ello: 

Las zonas en las que puedan producirse desprendimiento o caída de materiales o elementos, 
procedentes del derribo, sobre personas, máquinas o vehículos, deberán ser señalizadas, balizadas y 
protegidas convenientemente. 

Se deberá establecer un sistema de iluminación provisional de las zonas de paso y de trabajo y las 
instalaciones interiore, quedarán anuladas y desconectas, salvo las que fueran necesarias para realizar los 
trabajos y protecciones. 

Los elementos estructurales inestables deberán apearse y ser apuntalados adecuadamente. 

Siempre que existan interferencias entre los trabajos de demolición y las zonas de circulación de 
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peatones, máquinas o vehículo, se ordenarán y controlarán mediante personal auxiliar debidamente adiestrado 
que vigile y dirija sus movimientos. 

Se establecerá una zona de aparcamiento de vehículos y máquinas, así como un lugar de 
almacenamiento y acopio de materiales inflamables y combustibles (gasolina, gasoil, aceites, grasas, etc.) en 
lugar seguro fuera de la zona de influencia de los trabajos. 

Se seleccionarán las plantas, arbustos y árboles que sea preciso tener en cuenta para su 
conservación protección, traslado y/o mantenimiento posterior. 

En función del uso que ha tenido la construcción a demoler deberán adoptarse precauciones 
adicionales (p.e. en presencia de residuos tóxicos, combustibles, deflagrantes, explosivos o biológicos). 

Caída de objetos: 

Se evitará el paso de personas bajo las cargas suspendidas; en todo caso se acotarán las áreas de 
trabajo bajo las cargas citadas. 

Las armaduras destinadas a paramentos verticales se colgarán para su transporte por medio de 
eslingas bien enlazadas y provistas en sus ganchos de pestillo de seguridad. 

Preferentemente el transporte de materiales se realizarán sobre bateas para impedir el  corrimiento 
de la carga. 

Condiciones preventivas del entorno de la zona de encofrado: 

Se comprobará que están bien colocadas las barandillas, redes, mallazo o ménsula que se 
encuentren en la obra, protegiendo la caída de altura de las personas y objetos en las zonas de trabajo. 

Zona de acopio de la madera: 

La madera destinada al encofrado cumplirá los siguientes requisitos: 

Clasificación según los usos y limpias de clavos. 

Formarán hileras entrecruzadas y sobre una base amplia y nivelada. 

La altura máxima del apilado de madera no sobrepasará un metro de altura. 

Se establecerán zonas predeterminadas de acopio de útiles y piezas de encofrar, disponiendo fuera 
de las zonas de paso del personal. 

Las cremalleras flejes y elementos disgregables estarán almacenados a granel en bateas o 
bidones. 

Las chapas de encofrar estarán apiladas, sobre pallets y flejadas hasta el momento de su utilización 
para encofrar. 

La zona de trabajo se encontrará limpia de puntas, maderas y escombros. 

Los paneles modulares tipo monobloque de encofrados verticales están totalmente equipados con 
sus correspondientes carteles, plataformas de trabajo, barandillas y tornapuntas de jabalconado, dotados de 
contrapeso de hormigón para asegurar su estabilidad en situación de espera. 

Se dispondrá en obra, para proporcionar en cada caso el equipo indispensable al operario de una 
provisión de palancas, cuñas, barras, puntales, picos, tablones, bridas, cables, ganchos y lonas de plásticos. 

Para evitar el uso continuado de la sierra circular en obra, se procurará que las piezas de pequeño 
tamaño y de uso masivo en obra (p.e. cuñas), sean realizados en talleres especializados. Aquellas piezas de 
madera que por sus características tengan que realizarse en obra con la sierra circular, precisarán que ésta 
reúna los requisitos que se especifican en el apartado de protecciones colectivas.  

Se dispondrá de un extintor de polvo polivalente junto a la zona de acopio y corte de madera. 

Condiciones preventivas del entorno de la zona de trabajo. 

Se comprobará que están bien colocadas las barandillas, horcas, redes, mallazo o ménsulas que se 
encuentren en la obra, protegiendo la caída de altura de las personas en la zona de trabajo. 

No se efectuarán sobrecargas sobre la estructura de los forjados, dejando libres las zonas de paso 
de personas y vehículos de servicio de la obra. 

Debe comprobarse periódicamente el perfecto estado de servicio de las protecciones colectivas 
colocadas en previsión de caídas de personas u objetos, a diferente nivel, en las proximidades de las zonas de 
acopio y de paso. 

El apilado en altura de los diversos materiales se efectuará en función de la estabilidad que ofrezca 
el conjunto.  

Los pequeños materiales deberán acopiarse a granel en bateas, cubilotes o bidones adecuados, 
para que no e diseminen por la obra. 

Se dispondrá en obra, para proporcionar en cada caso, el equipo indispensable al operario, una 
provisión de palancas, cuñas, barras, puntales, picos, tablones, bridas, cables, ganchos y lonas de plástico. 

Para evitar el uso continuado de la sierra circular en obra, se procurará que las piezas de pequeño  
y de uso masivo en obra (p.e. cuñas), sean realizados en talleres especializados. Cuando haya piezas de 
madera que por sus características tengan que realizarse en obra con la sierra circular, esta reunirá los 
requisitos que se especifican en el apartado de protecciones colectivas. 

Se dispondrá de un extintor de polvo polivalente junto a la zona de acopio y corte. 

Prevención de incendio, orden y limpieza: 

Junto a los equipos de soldadura eléctrica, autógena y oxicorte, se dispondrá de un extintor. 

El grupo electrógeno tendrá en sus inmediaciones un extintor con agente seco o producto 
halogenado para combatir incendios. Como es obvio, no se debe utilizar jamás agua o espumas, para combatir 
conatos de incendio en grupos electrógenos o instalaciones eléctricas en general. 

Se dispondrá de un extintor de polvo polivalente junto a la zona de acopio y corte. 
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2.2.6.- Medidas preventivas aplicables 

Demolición mecánica 

Los operadores de la maquinaria empleada en la demolición deberán conocer las reglas y 
recomendaciones que vienen especificadas en el manual de conducción y mantenimiento suministrado por el 
fabricante de la máquina, asegurándose igualmente de que el mantenimiento ha sido efectuado y que la 
máquina está a punto para el trabajo. 

Antes de poner el ingenio en marcha, el operador deberá realizar una serie de controles, de 
acuerdo con el manual del fabricante, tales como: 

 Mirar alrededor de la máquina para observar las posibles fugas de aceite, las piezas o conducciones en 

mal estado, etc. 

 Comprobar los faros, las luces de posición, los intermitentes y luces de STOP. 

 Comprobar el estado de los neumáticos en cuanto a presión y cortes en los mismos, o estado de las 

orugas y sus elementos de engarce, en los casos que proceda. 

 Todos los dispositivos indicados para las máquinas utilizadas en demolición, en el apartado “Medios 

Auxiliares” deberán estar en su sitio, y en perfectas condiciones de eficacia preventiva. 

 Comprobar los niveles de aceite y agua. 

 Limpiar los limpiaparabrisas, los espejos y retrovisores antes de poner en marcha la máquina, quitar todo 

lo que pueda dificultar la visibilidad. 

 No dejar trapos en el compartimiento del motor. 

 El puesto de conducción debe estar limpio, quitar los restos de aceite, grasa o barro del suelo, las zonas 

de acceso a la cabina y los agarraderos. 

 No dejar el suelo de la cabina de conducción objetos diversos tales como herramientas, trapos, etc. 

Utilizar para ello la caja de herramientas. 

 Comprobar la altura del asiento del conductor, su comodidad y visibilidad desde el mismo. 

Al realizar la puesta en marcha e iniciar los movimientos con la máquina, el operador deberá 
especialmente: 

 Comprobar que ninguna persona se encuentra en las inmediaciones de la máquina, y si hay alguien, 

alertar de la maniobra para que se ponga fuera de área de influencia. 

 Colocar todos los mandos en punto muerto. 

 Sentarse antes de poner en marcha el motor. 

 Quedarse sentado al conducir. 

 Verificar que las indicaciones de los controles son normales. 

 No mantener el motor de explosión en funcionamiento en locales cerrados sin el filtro correspondiente que 

regule las emisiones de monóxido de carbono. 

En lugar despejado y seguro  verificar el buen funcionamiento de los frenos principales y de parada, 
hacer girar el volante en los dos sentidos a pequeña velocidad o maniobrando las palancas, colocar las 
diferentes velocidades. 

Antes de iniciar la demolición se neutralizarán las acometidas de las instalaciones, de acuerdo  con 
la Compañía suministradora. Se obturará el alcantarillado y se revisarán los locales del edificio, comprobando 
que no existe almacenamiento de materiales combustibles o peligrosos, ni otras derivaciones de instalaciones 

que no procedan de las tomas del edificio, así como si se han vaciado todos los depósitos y tuberías. 

 

Afirmado y Pavimentación 

 

La prevención de accidentes en los trabajos de afirmado y pavimentación se concreta, mayoritariamente, 

en la adopción y vigilancia de requisitos y medidas preventivas relativas a la maquinaria de extendido y 

compactación, tanto intrínsecos a los diversos elementos de las máquinas como a la circulación de éstas a lo 

largo del tajo. Junto a ellos, los riesgos de exposición a ambientes pulvígenos y a humos y vapores de los 

productos bituminosos, así como las altas temperaturas del aglomerado en caliente, definen la necesidad de 

empleo de equipos de protección individual y de organización y señalización de los trabajos. 

 

No se permitirá la permanencia de personas diferentes a los aperadores sobre las máquinas de 

extendido o compactación, al objeto de evitar accidentes de caída desde la máquina. 

 

Las operaciones de descarga de materiales en el tajo, así como las de aproximación y vertido de 

productos asfálticos sobre la tolva de la extendedora, estarán siempre dirigidas por un especialista con 

experiencia en estos tipos de trabajo. 

  

Los trabajadores de a pie que deban estar presentes en el tajo se limitarán a realizar sus actividades 

fuera de la calzada, en las aceras o cunetas o, en su caso, por detrás del campo de movimiento de las máquinas 

de extendido y compactación. Los trabajadores auxiliares del extendido de aglomerado que deban actuar por 

delante de la extendedora, se separarán siempre a las cunetas o aceras durante la aproximación y volcado de 

los camiones de aglomerado sobre la tolva, al objeto de evitar atrapamientos o atropellos en estas maniobras. 

 

El personal de extendido y los operadores de máquinas de extendido y compactación irán provistos de 

mono de trabajo, guantes y botas de seguridad, así como polainas y peto cuando puedan recibir proyecciones o 

vertidos de aglomerado en caliente, con independencia de los equipos de protección individual de uso general 

en la obra. 

Señalización horizontal 

Consiste en el pintado de marcas horizontales de la obra, tanto en un momento provisional, como 
en el definitivo. Normalmente y debido al carácter específico de esta unidad de obra, la empresa subcontrata 
esos trabajos a firmas especializadas del sector. 

Los riesgos más frecuentes son: 

 Atropellos por falta de visibilidad durante las maniobras 

 Inhalaciones de pinturas y disolventes 

 Contacto en cara y manos de productos químicos 

 En vías abiertas provocar accidentes de circulación 

En caso de que se haya de trabajar con vías con tráfico abierto, los riesgos por atropello se 
multiplican, por lo que se tomarán medidas específicas para este problema. 

La medida de protección fundamental es la señalización provisional de los trabajos. Esta 
señalización es fundamental en el caso en que se este trabajando en una vía abierta al tráfico. Como medida 
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colectiva se señalizará la zona de trabajos conforme marca la instrucción. En caso de ser necesaria su 
presencia, se dispondrá de señalistas. 

Los accesos desde la carretera se señalizarán según la instrucción 8.3 I.C. 

Se habilitará una zona especial para el acopio de los botes de pintura, y se prestará especial 
atención al acopio de los botes utilizados y a su retirada. 

Se intentará por todos los medios no abrir al tráfico la vía hasta que esta unidad este terminada. 

Señalización vertical 

Consiste en el diseño de la distribución y en la colocación de las señales verticales y horizontales 
que adviertan al tráfico que circula por la carretera de la existencia de los riesgos que la obra implica. 

Los riesgos más frecuentes son: 

 Atropellos por falta de visibilidad durante los trabajos 

 Sobreesfuerzos 

 Aplastamientos en extremidades en el manejo de máquinas hincadoras 

 Trabajos con grúas en la instalación de pórticos y banderolas. 

 Caídas a distinto nivel 

La medida de protección fundamental es la advertencia al tráfico de la existencia de trabajadores en 
la calzada. Se emplearán señalistas cuando sea necesario. Se procurará no detener el tráfico por el riesgo de 
accidentes por alcance que esto supone. 

En el caso de trabajo con maquinaria se estará a las medidas de prevención indicadas para el caso 
de grúas, hincadora de postes, máquina pintabandas, etc. 

Los accesos desde la carretera se señalizarán según la instrucción 8.3 I.C. 

Se taparán las señales existentes que queden anuladas y que puedan conducir a engaños 

Se procurará que el índice de reflexividad de las señales sea del tipo II. 

Se intentará por todos los medios no abrir al tráfico la vía hasta que esta unidad este terminada. 

Medidas preventivas de aplicación específica 

Según se especifica en el Artículo 14, Capítulo III de la Ley 31/1995 de 8 de Noviembre de 
Prevención de Riesgos Laborales: 

“El Empresario (en este caso el Contratista de la Obra) en cumplimiento del deber de protección 
deberá garantizar la Seguridad y la Salud de los Trabajadores a su servicio en todos los aspectos relacionados 
con el trabajo. A estos efectos, en el marco de sus responsabilidades, el Empresario realizará la prevención de 
los Riesgos Laborales mediante la adopción de cuantas medidas sean necesarias para la protección la 
Seguridad y la Salud de los Trabajadores, en cuanto a la Evaluación de Riesgos, Información, Consulta y 
participación y formación de los Trabajadores, actuación en caso de emergencia y de riesgo grave e inminente, 
vigilancia de la Salud, y mediante la constitución de una Organización y de los medios necesarios en los 
Términos establecidos en el Capítulo IV (Servicios de Prevención) de la mencionada Ley” 

De este modo la valoración de las Medidas recogidas en el Presupuesto de este Anejo están 

orientadas a establecer una serie de medidas que quedan fuera del ámbito de aplicación por parte del 
Contratista, siguiendo 3 direcciones distintas: 

1- Medidas de Protección Colectiva (Vallado, Redes, Señalización, etc.) orientadas a cubrir riegos 
específicos de la Unidades de Obra establecidas en el presente Proyecto: 

-Unidades de Obra de aplicación a la totalidad del tamo: Desbroce,...etc. 

-Unidades de Obra de aplicación a los distintos elementos de construcción puntuales. 

2- Medidas de Protección Individual (cascos, mascarillas, protecciones auditivas, etc.) orientadas a 
cubrir riesgos específicos de personal del Contratista, y/o para Visitas de Obra. 

3- Medidas recogidas para la optimización del Proceso de la Obra en cuanto a Seguridad y Salud, 
mediante la dotación de personal especializado, redacción de Informes de seguimiento y de seguridad,...etc. 

Defensas 

Esta unidad de obra consiste en la colocación de las barreras metálicas de seguridad tipo bionda 
clavadas en los extremos de la calzada. (Para el caso de barreras de seguridad rígidas valen las indicaciones 
realizadas para los trabajos de hormigonado). 

Los riesgos más frecuentes son: 

 Atropellos por falta de visibilidad durante los trabajos 

 Sobreesfuerzos en el manejo de las barreras 

 Riesgo de caídas por trabajos en alturas o en zonas de desmontes 

 Aplastamientos en extremidades en el manejo de máquinas hincadoras 

La medida de protección fundamental es la advertencia al tráfico que circula por la carretera de la 
existencia de trabajadores en la calzada. Se emplearán señalistas cuando sea necesario.  

Los accesos desde la carretera se señalizarán según la instrucción 8.3 I.C. 

La distribución de la barrera y de los postes se hará directamente en su ubicación definitiva, 
evitándose así el movimiento de elementos pesados.  
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2.3.- APÉNDICE Nº 3: EVALUACIÓN DE RIESGOS Y MEDIDAS PREVENTIVAS DE LA MAQUINARÍA DE OBRA 

2.3.1.- Maquinaria general y riesgos asociados 

A continuación se relacionan las máquinas que previsiblemente serán utilizadas y, los riesgos a los que se asocian: 

 

RIESGOS Camión caja 
basculante 

Retroexcavadora Pala 
cargadora 

Rodillo 
vibrante 

Dúmper Hormigonera Máquina 
extendedora 

Máquina 
pintabandas 

Martillo 
hidráulico 

Afecciones en la piel X     X  X  

Ambiente pulvígeno  X X  X X   X 

Aplastamientos X X X X X  X X X 

Atrapamientos X X X X X X    

Atropellos y/o 
colisiones 

X X X X X  X X X 

Caída 
objetos/máquinas 

X X X  X    X 

Caídas a distinto nivel X X X X X  X X  

Caídas al mismo nivel  X X   X X X  

Contac. Elec. directos X X X   X    

Contac, Elec. 
indirectos 

         

Cuerpos en ojos  X X  X X   X 

Derrumbamientos    X     X 

Golpes y/o cortes X X X X X X X X X 

Hundimientos    X      

Inhalación tóxica       X X  

Pisada objeto punzante          

Proyecciones de 
objetos 

 X X  X X X  X 

Quemaduras X X X X  X X X  

Ruido X X X X X X   X 

Sobreesfuerzos X X X  X X    

Vibraciones  X X X X    X 

Vuelco de máquinas X X X X X X  X X 
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2.3.2.- Normas generales de prevención en la maquinaria 

Funciones de los operadores de las máquinas 

Debe comprobar antes de iniciar su turno de trabajo o jornada el bien funcionamiento de todos los 
movimientos y de los dispositivos de seguridad.  

Previamente se deben poner a cero todos los mandos que no lo estuvieran. 

Bajo ningún concepto utilizará la contramarcha para el frenado de la maniobra. 

El cable de trabajo deberá estar siempre tensado incluso al dejar el equipo en reposo. 

El operador no puede abandonar el puesto de mando mientras tenga la máquina una carga 
suspendida (en caso de máquina cargadora). 

En los relevos el operador saliente indicará sus impresiones al entrante sobre el estado de la 
máquina y anotarlo en un libro de incidencias que se guardará en obra. 

Los mandos han de manejarse teniendo en cuenta los efectos de la inercia, de modo que los 
movimientos de elevación, traslación y giro cesen sin sacudidas. 

Los interruptores y mandos no deben sujetarse jamás con cuñas o ataduras. 

El operador debe observar el comportamiento  del equipo durante las maniobras de traslación. Dará 
señales de aviso antes de iniciar cualquier movimiento. 

Evitará el vuelo de equipos o cargas suspendidas por encima de las personas (en caso de máquina 
cargadora). 

Está totalmente prohibido subir personas a la cabina, así como  hacer pruebas de sobrecarga 
basándose en personas. 

Al repostar o parar la máquina 

Mantener el motor parado, las luces apagadas y no fumar cuando se esté llenando el depósito. 

Es preferible parar la máquina en terreno llano, calzar las ruedas (si ha lugar) y apoyar el equipo 
articulado en el suelo. 

El terreno donde se estacione la máquina será firme y estable. En invierno no estacionar la máquina 
sobre barro o charcos, en previsión de dificultades por heladas. 

Colocar los mandos en punto  muerto. 

Colocar el freno de parada y desconectar la batería. 

El operador de la máquina quitará la llave de contacto y tras cerrar la puerta de la cabina se 
responsabilizará de la custodia y control de la misma. 

Cambios del equipo de trabajo 

Elegir un emplazamiento llano y despejado. 

Las piezas desmontadas se evacuarán del tajo. 

Seguir escrupulosamente las indicaciones del manual del fabricante. 

Antes de bajar los equipos hidráulicos, bajar la presión de los mismos. 

Para el manejo de las piezas utilizar guantes. 

Si el maquinista necesita un ayudante, le explicará con detalle qué es lo que debe hacer y lo 
observará en todo momento. 

Averías en la zona de trabajo 

Siempre que sea posible, bajar el equipo al suelo, para el motor y colocar el freno. 

Colocar las señales y rótulos adecuados indicando el tipo de avería y la máquina afectada. 

Si se para el motor, detener inmediatamente la máquina y que se corre el riesgo de quedarse sin 
frenos ni dirección. 

Para la reparación de cualquier avería ajustarse a las indicaciones del manual del fabricante. 

No hacerse remolcar nunca para poner el motor en marcha. 

No servirse nunca de la pala para levantar la máquina (en caso de máquina cargadora). 

Para cambiar un neumático (si ha lugar), colocar una base firme de reparto para subir la máquina. 

Transporte de la máquina 

Estacionar el remolque en zona llana. 

Comprobar que la longitud y tara del remolque así como el sistema de bloqueo y estiba de la carga 
son los adecuados para transportar la máquina. 

Asegurarse de que las rampas de acceso pueden soportar el peso de la máquina. 

Bajar el equipo articulado en cuanto se haya subido la máquina al remolque. 

Si el equipo articulado no cabe en la longitud del remolque, se desmontará. 

Quitar la llave de contacto. 

Anclar sólidamente las ruedas u orugas y eslingar en tensión la estructura de la máquina a la 
plataforma. 

2.3.3.- Normas preventivas con relación a las unidades de obra 

El articulado y Anexos del R.D. 1215/97 de 18 de Julio la obligatoriedad  por parte del empresario de 
adoptar las medidas preventivas necesarias para que los equipos de trabajo que se pongan a disposición de los 
trabajadores sean adecuados al trabajo que deba realizarse y convenientemente adaptados al mismo, de forma 
que garanticen la seguridad y salud de los trabajadores al utilizarlos. 

Si esto no fuera posible, el empresario adoptará las medidas adecuadas para disminuir esos riesgos 
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al mínimo. 

Como mínimo, sólo deberán ser utilizados equipos que satisfagan las disposiciones legales o 
reglamentarias que les sean de aplicación y las condiciones generales previstas en el Anexo I. 

Cuando el equipo requiera una utilización de manera o forma determinada se adoptará las medidas 
adecuadas que reserven el uso a los trabajadores especialmente designados para ello. 

El empresario adoptará las medidas necesarias para que mediante un mantenimiento adecuado, los 
equipos de trabajo se conserven durante todo el tiempo de utilización en condiciones tales que satisfagan lo 
exigido por ambas normas citadas. 

Son obligatorias las comprobaciones previas al uso, las previas a la reutilización tras cada montaje, 
tras el mantenimiento o reparación, tras exposiciones a influencias susceptibles de producir deterioros y tras 
acontecimientos excepcionales. 

Todos los equipos, de acuerdo con el artículo 41 de la Ley de Prevención de Riesgos Laborales 
(Ley 31/95), estarán acompañados de instrucciones adecuadas de funcionamiento y condiciones para las cuales 
tal funcionamiento es seguro para los trabajadores. 

Los artículos 18 y 19 de la citada Ley indican la información y formación adecuadas que los 
trabajadores deben recibir previamente a la utilización de tales equipos. 

El constructor, justificará que todas las máquinas, herramientas, máquinas, herramientas y medios 
auxiliares, tienen su correspondiente certificación –CE- y que el mantenimiento preventivo ,correctivo y la 
reposición de aquellos elementos que por deterioro o desgaste normal de uso, haga desaconsejable su 
utilización sea efectivo en todo momento. 

Los elementos de señalización se mantendrán en buenas condiciones de visibilidad y en los casos 
que se considere necesario, se regarán las superficies de tránsito para eliminar los ambientes pulvígenos, y con 
ello la suciedad acumulada sobre tales elementos. 

La instalación eléctrica provisional de obra se revisará periódicamente, por parte de un electricista, 
se comprobarán las protecciones diferenciales, magnetotérmicos, toma de tierra y los defectos de aislamiento. 

En las máquinas eléctricas portátiles, el usuario revisará diariamente los cables de alimentación y 
coneiones; así como el correcto funcionamiento de sus protecciones. 

Las instalaciones, máquinas y equipos, incluidas las de mano, deberán: 

1) Estar bien proyectados y construidos teniendo en cuenta los principios de la ergonomía. 

2) Mantenerse en buen estado de funcionamiento. 

3) Utilizar exclusivamente para los trabajos que hayan sido diseñados. 

4) Ser manejados por trabajadores que hayan sido formados adecuadamente. 

Las herramientas manuales serán revisadas diariamente por su usuario, reparándose o 
sustituyéndose según proceda, cuando su estado denote un mal funcionamiento o represente un peligro para su 
usuario (mangos agrietados o astillados). 

 

2.3.4.- Protecciones individuales 

 Cascos: de uso obligatorio para todos los trabajadores y visitantes. 

 Gafas: deberán usarse en todas las operaciones en las que  puedan desprenderse partículas agresivas o 

polvo, muy especialmente en los trabajos con martillos neumáticos. 

 Mascarillas antipolvo: en los trabajos de cantería, barrenado, gunitado descarga de material purulento, así 

como en todos aquellos en los que el nivel de polvo sea apreciable. 

 Pantallas contra protección de partículas: en amolado o corte de material metálicos. 

 Cinturones de seguridad: si hubiera  que trabajar a nivel superior al del suelo, y sí no existe otro tipo de 

protección. 

 Mandil de cuero: en los trabajos de soldadura y amolado o corte de materiales metálicos. 

 Monos: se tendrán  en cuenta las reposiciones a lo largo de la obra, según Convenio Colectivo Provincial. 

 Trajes de agua: muy especialmente a aquello trabajos que no pueden suspenderse en condiciones 

meteorológicas adversas. Su color será amarillo vivo. 

 Botas de agua: en las mismas circunstancias que los trajes de agua, y cuando haya de trabajarse en suelos 

enfangados o mojados. 

 Botas de seguridad: para todo el personal que maneje cargas pesadas. 

 Botas aislantes: para el personal que trabaje en conducciones eléctricas. 

De acuerdo con la legislación vigente, y cuando las circunstancias lo aconsejen, se usarán además, 
protectores auditivos, guantes dieléctricos. 

 

2.3.5.- Protecciones colectivas 

 Pórticos protectores de líneas eléctricas. 

 Vallas de limitación y protección. 

 Señales de tráfico. 

 Señales de seguridad. 

 Cinta de balizamiento. 

 Topes de desplazamiento de vehículos. 

 Redes de protecciones en viaductos y obras de fábrica en general. 

 Soportes y anclajes de redes. 

 Balizamiento luminado. 

 Extintores. 

 Interruptores diferenciales. 

 Tomas de tierra. 

 Riegos, etc. 
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2.4.- APÉNDICE Nº 4: EVALUACIÓN DE RIESGOS Y MEDIDAS 
PREVENTIVAS DE LOS MEDIOS AUXILIARES 

2.4.1.- Evaluación de riesgos 

Medios de Transporte 

Carretilla manual 

 Aplastamientos.  

 Atrapamientos. 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Sobreesfuerzos. 

Tractor con remolque 

 Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

 Ambiente pulvígeno. 

 Aplastamientos.  

 Atrapamientos. 

 Atropellos y/o colisiones. 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Caídas de personas a distinto nivel. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Vibraciones. 

 Vuelco de máquinas y/o camiones. 

Medios Auxiliares propiamente dichos 

Puntales metálicos y jabalcones de nivelación y aplomo 

 Aplastamientos.  

 Atrapamientos. 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Caídas de personas a distinto nivel. 

 Caídas de personas al mismo nivel. 

 Derrumbamientos. 

 Golpes y/o cortes con objetos  y/o maquinaria. 

 Pisada sobre objetos punzantes. 

 Sobreesfuerzos. 

Puntales metálicos, cimbras de encofrado y de apeo 

 Aplastamientos.  

 Atrapamientos. 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Caídas de personas a distinto nivel. 

 Caídas de personas al mismo nivel. 

 Derrumbamientos. 

 Golpes y/o cortes con objetos  y/o maquinaria. 

 Pisada sobre objetos punzantes. 

 Sobreesfuerzos. 

Útiles y herramientas accesorias 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Golpes y/o cortes con objetos  y/o maquinaria. 

Herramientas 

Martillo  picador neumático 

 Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

 Aplastamientos.  

 Atrapamientos. 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Cuerpos extraños en ojos. 

 Derrumbamientos. 

 Desprendimientos. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Vibraciones. 

 Sobreesfuerzos. 

 Ruido. 

Macetas, cinceles, escoplos, punteros y escarpas 

 Caída de objetos y/o máquinas.  

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Sobreesfuerzos. 

Mazas y cuñas 

 Proyecciones de objetos y/o fragmentos. 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Cuerpos extraños en ojos. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Sobreesfuerzos. 

Nivel, regla, escuadra y plomada 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 
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Pico, pala, azada, picola 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Sobreesfuerzos. 

Rastrillo 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Sobreesfuerzos. 

Sierra de arco para metales 

 Caída de objetos y/o maquinaria. 

 Cuerpos extraños en ojos. 

 Golpes y/o cortes con objetos y/o maquinaria. 

 Sobreesfuerzos. 

Tipos de Energía 

bustibles líquidos (gasoil, gasolina) 

 Atmósferas tóxicas, irritantes. 

 Deflagraciones. 

 Derrumbamientos. 

 Explosiones. 

 Incendios. 

 Inhalación de sustancias tóxicas. 

 

2.4.2.- Medidas preventivas 

Incluidas en el Apéndice Nº 2 del presente Estudio de Seguridad y Salud. 

 

2.5.- APÉNDICE Nº 5: ESQUEMAS DE SEÑALIZACIÓN PARA 
TRABAJOS DE EJECUCIÓN Y CONSERVACIÓN EN VÍAS 

Se tendrán en cuenta los criterios indicados en la Instrucción 8.3-I.C. Señalización de obras y el Manual de 
ejemplos de señalización de obras fijas del Ministerio de Fomento, editado en 1.998.  

A continuación se incluyen algunos esquemas de señalización de obras con tráfico de paso. 

SEÑALIZACIÓN PARA AUTOVÍAS CON AFECCIÓN DEL ARCÉN 
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SEÑALIZACIÓN PARA AUTOVÍAS CON CORTE DEL CARRIL EXTERIOR 

 

SEÑALIZACIÓN PARA AUTOVÍAS CON CORTE DEL CARRIL INTERIOR 
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OCUPACIÓN ALTERNA DE CARRIL EXTERIOR E INTERIOR  

(RAMALES) 

 

EJECUCIÓN DE OBRAS CON PASO DE MEDIANA 
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(SÓLO EN CASO DE HABILITAR TRANSFER ENTRE CALZADAS) 
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SEÑALIZACIÓN PARA CARRETERA CONVENCIONAL CON AFECCIÓN DEL ARCÉN 

(VÍA DE SERVICIO) 
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SEÑALIZACIÓN PARA CARRETERA CONVENCIONAL CON AFECCIÓN PARCIAL DE CALZADA  

(VÍA DE SERVICIO) 

 

2.6.- APÉNDICE Nº 6: PLAN DE OBRAS 

Teniendo como base la estructura del presupuesto se ha realizado una planificación de tareas para elaborar un 
programa de trabajo. Dado que dicha planificación se realiza a nivel de unidades de obra, se ha procedido a 
eliminar las que por su escasa importancia producirían una gran confusión, dejando entonces las partes de obra 
a las que pertenece. 

A continuación se incluyen las principales actividades consideradas para desarrollar el Plan de Obras y que 
figuran en el correspondiente diagrama de barras, en el entendido de que el programa de desarrollo de los 
trabajos en tiempo y coste es de carácter indicativo.  

Para su obtención se ha tenido en cuenta, además, el tipo de equipos y rendimientos medios normales, 
considerando una climatología media para la zona. 

En el Anejo 08: Plan de obra, se establece un plazo de ejecución de 18 meses, como se esquematiza en el 
siguiente Diagrama de Gantt:  
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3.- PLANOS 
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4.- PLIEGO DE CONDICIONES 
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4.  PLIEGO DE CONDICIONES 

El presente Pliego de Condiciones es un documento de obligado cumplimiento en el desarrollo del proyecto 
cuyo principal objetivo es: 

 Exponer las obligaciones del Contratista con respecto al cumplimiento de las medidas de seguridad y salud y 
elaboración del Plan de Seguridad y Salud antes del comienzo de las obras. 

 Concretar la calidad de la prevención decidida y su montaje correcto. 

 Exponer las normas preventivas de obligado cumplimiento en determinados casos 

 Definir el sistema por el cual se fijará la obligatoriedad del cumplimiento del Estudio de Seguridad y Salud. 

 Definir las formas de efectuar el control de la puesta en obra de la prevención decidida y su administración. 

 Establecer un determinado programa formativo en materia de Seguridad y Salud, que sirva para implantar con 
éxito la prevención diseñada. 

Todo ello con el objetivo global de conseguir la realización de la obra sin accidentes ni enfermedades 
profesionales, al cumplir los objetivos fijados este Estudio de Seguridad y Salud que deben entenderse como 
transcritos a norma fundamental de este documento contractual. 

 

4.1.- DISPOSICIONES LEGALES DE APLICACIÓN 

Debe entenderse transcrita toda la legislación laboral de España. Es de obligado cumplimiento el Derecho 
Positivo del Estado y de sus Comunidades Autónomas aplicable a esta obra. 

En particular, son de obligado cumplimiento las disposiciones contenidas en: 

* Ley 31/1995, de 8  de noviembre, de Prevención de Riesgos Laborales (B.O.E. del 10-11-95). 

* Estatuto de los Trabajadores (Real Decreto Legislativo 1/95, de 24 marzo) 

* Reglamento de los Servicios de Prevención (Real Decreto 39/97, de 17 de enero, B.O.E. 31-01-97) y 
modificación posterior Real Decreto 780/1998, de 30 de abril, por el que se modifica el Real decreto 39/1997, de 
17 de enero. 

* Real Decreto 1627/1997 de 24 de octubre por el que se establecen disposiciones mínimas de Seguridad y 
Salud en las Obras de Construcción (B.O.E. 25-10-97). 

* Directivas 89/391/CEE, 92/85/CEE , 94/33/CEE y 91/383/CEE relativas a la aplicación de las medidas para 
promover la mejora de la seguridad y la salud de los trabajadores, a la protección de la maternidad y de los 
jovenes y al tratamiento de las relaciones de trabajadores temporales. 

* R.D. 1488/1998 de 10 de julio, de adaptación de la legislación de prevención de riesgos laborales a la 
Administración General del Estado. 

* Reglamento sobre disposiciones mínimas en materia de Señalización de Seguridad y Salud en el Trabajo 
(Real Decreto 485/1997, de 14 de abril, B.O.E. 23-04-97). 

* Reglamento sobre disposiciones mínimas de Seguridad y Salud en los Lugares de Trabajo (Real Decreto 
486/1997, de 14 de abril, B.O.E. 23-04-97). 

* Reglamento sobre disposiciones mínimas de Seguridad y Salud relativas a la Manipulación de Cargas (Real 
Decreto 487/1997, de 14 abril, B.O.E. 23-04-97). 

* Reglamento sobre disposiciones mínimas de Seguridad y Salud relativas al trabajo con Equipos que incluyen 
Pantallas de Visualización (Real Decreto 488/1997, de 14 de abril, B.O.E. 23-04-97). 

* Reglamento sobre disposiciones mínimas de Seguridad y Salud relativas a la utilización por los trabajadores 

de Equipos de Protección Individual (Real Decreto 773/1997, de 22 de mayo, B.O.E. 12-06-97). 

* Reglamento sobre disposiciones mínimas de Seguridad y Salud para la utilización por los trabajadores de los 
Equipos de Trabajo (Real Decreto 1215/1997, de 18 de julio, B.O.E. 07-08-97). 

* Real Decreto 1407/1992, de 20 de noviembre, que regula las condiciones para la comercialización y libre 
circulación intracomunitaria de los Equipos de Protección Individual (B.O.E. 28-12-92). 

* Real Decreto 1316/1989, de 27 de octubre, sobre protección de los trabajadores frente a los riesgos derivados 
de la exposición al Ruido durante el trabajo (B.O.E. 02-11-89). 

* Real Decreto 374/2001, de 6 de abril, sobre la protección de la salud y seguridad de los trabajadores contra los 
riesgos relacionados con los agentes químicos durante el trabajo (B.O.E. 01/05/2001, corrección de erratas 
B.O.E. 30/05/2001, corrección de erratas B.O.E. 22/06/2001). 

* Real Decreto 614/2001 de 8 de junio sobre disposiciones mínimas para la protección de la salud y seguridad 
de los trabajadores frente al riesgo eléctrico (B.O.E. 21-06-01). 

* Reglamento de Protección de los trabajadores contra los Riesgos relacionados con la Exposición a Agentes 
Biológicos durante el trabajo (Real Decreto 664/1997, de 12 de mayo, B.O.E. 24-05-97). 

* Reglamento de Protección de los trabajadores contra los Riesgos relacionados con la Exposición a Agentes 
Cancerígenos durante el trabajo (Real Decreto 665/1997, de 12 de mayo, B.O.E. 24-05-97). 

* Ordenanza Laboral de la Construcción, Vidrio y Cerámica (O.M. 28-08-70, B.O.E. 09-09-70), utilizable como 
referencia técnica. 

 

Además, han de considerarse otras normas de carácter preventivo con origen en otros Departamentos 
ministeriales, especialmente del Ministerio de Industria, a saber: 

* Ley de Industria (Ley 21/1992, de 16 de julio, B.O.E. 26-07-92 

* Ley Ordenadora de la Inspección de Trabajo y Seguridad Social (Ley 2/2/1997). 

* Real Decreto 474/1988, de 30 de marzo, por el que se establecen las disposiciones de aplicación de la 
Directiva 84/528/CEE, sobre aparatos elevadores y manejo mecánico (B.O.E. 20-05-88) 

* Real Decreto 1495/1986, por el que se aprueba el Reglamento de Seguridad en las Máquinas (B.O.E. 21-07-
86) y Reales Decretos 590/1989 (B.O.E. 03-06-89) y 830/1991 (B.O.E. 31-05-91) de modificación del primero.  

* O.M. de 07-04-88, por la que se aprueba la Instrucción Técnica Reglamentaria MSG-SM1, del Reglamento de 
Seguridad de las Máquinas, referente a máquinas, elementos de máquinas o sistemas de protección usados 
(B.O.E. 15-04-88). 

* Real Decreto 1435/1992, sobre disposiciones de aplicación de la Directiva del Consejo 89/392/CEE, relativa a 
la proximidad de legislaciones de los estados miembros sobre Máquinas (B.O.E. 11-12-92). 

* R.D. 56/1995 de 20 de enero que modifica el R.D. 1435/92 de 27 de noviembre 

* Real Decreto 842/2002, Reglamento electrotécnico de Baja Tensión, de 2 de Agosto. B.O.E. de 18-09-02. La 
norma entrará en vigor el año de su publicación, esto es el 18 de septiembre de 2003, fecha en que será 
derogado el reglamento vigente desde 1973 (2413/73, de 20 de septiembre). 

* Decreto 3151/1968, de 28 de noviembre,. Por el que se aprueba el Reglamento de Líneas Eléctricas Aéreas 
de Alta Tensión (B.O.E. 27-12-68). 

* Real Decreto 245-1989 sobre determinación y limitación de la potencia acústica admisible de determinado 
material y maquinaria de obra (B.O.E. 11-03-89) 7 y Real Decreto 71/1992, por el que se amplía el ámbito de 
aplicación del anterior, así como Órdenes de desarrollo 

* R.D. de 16 de febrero de 1998 sobre manipulación de explosivos. 

* Orden del 31/5/82. Instrucción Técnica Reglamentaria. MIE-AP5 sobre extintores de incendios. 
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* Convenio Colectivo Provincial de la Construcción. 

* Normas Tecnológicas de la Edificación, del Ministerio de Fomento, aplicables en función de las unidades de 
obra o actividades correspondientes. 

* Orden de 31 de agosto de 1.987 sobre señalización, balizamiento, defensa, limpieza y terminación de obras 
fijas en vías fuera de poblado. 

4.2.- CONDICIONES DE LOS MEDIOS DE PROTECCIÓN 

Todas las prendas de protección personal o elementos de protección colectiva tendrán fijado un periodo de vida 
útil, desechándose a su término. 

Cuando por las circunstancias del trabajo se produzca un deterioro más rápido en una determinada prenda o 
equipo, se repondrá esta, independientemente de la duración prevista o fechas de entrega. 

Toda prenda o equipo de protección que haya sufrido un trato límite, es decir, el máximo para el que fue 
concebido (por ejemplo, por un accidente) será desechado y repuesto al momento. 

Aquellas prendas que por su uso hayan adquirido más holguras o tolerancias de las admitidas por el fabricante, 
serán repuestas inmediatamente. 

El uso de una prenda o equipo de protección nunca representará un riesgo en sí mismo. 

 

4.2.1.- Protecciones individuales 

Los elementos de protección personal se ajustarán a las Normas de Homologación del Ministerio de Trabajo, 
(O.M. 17-05-74) (B.O.E. 29/05/74). 

Aquellos elementos especiales que no tengan homologación oficial serán aprobados por la Empresa, siendo de 
calidad adecuada para las prestaciones requeridas. 

Todas las prendas de protección personal tendrán fijado un periodo de vida útil, que no rebasará el periodo de la 
obra, desechándose a su término o cuando por las circunstancias de uso se produzca deterioro, o se rebasen 
las holguras o tolerancias admitidas por el fabricante, o hayan sufrido trato limite para el que fueron concebidas 
(p.e. accidente). 

Los trabajadores adscritos a la obra recibirán una equipación completa y nueva a su incorporación, así como 
instrucciones para su uso. El trabajador será responsable del estado de su equipo personal, solicitando su 
sustitución o reposición en caso necesario. 

Los equipos personales de trabajadores dependientes del Subcontratistas deberán cumplir en dotación y estado 
los mismos estándares establecidos para los trabajadores de la Empresa adjudicatararia. 

Las visitas, Dirección Facultativa y personal de control e inspección, deberán disponer de medios de protección 
adecuados a las zonas a visitar o inspeccionar, completándose en caso necesario con material dispuesto al 
efecto. 

Los elementos de protección personal a que hace referencia este artículo son: 

 - Cascos. 

- Gafas antipolvo y antiimpacto. 

- Gafas para oxicorte. 

- Mascarillas y filtro antipolvo. 

- Protectores auditivos. 

- Cinturones de seguridad. 

- Monos y buzos de trabajo. 

- Impermeables. 

- Equipos de soldadores (mandiles, manguitos, polainas). 

- Guantes (soldadura, goma, cuero, dieléctricos). 

- Botas (cuero, lona, impermeables, dieléctricas). 

- Chalecos reflectantes. 

 

4.2.2.- Protecciones colectivas 

Los elementos de protección colectiva tendrán fijado un periodo de vida útil total o parcial de sus componentes 
fungibles o deteriorables. 

Antes de su instalación en obra se comprobará su estado, realizando las pruebas específicas en cada caso y 
todos los elementos estarán sometidos a revisión periódica de inspección y prueba de funcionamiento. 

Las características específicas de estos elementos serán las siguientes: 

Señalización normalizada de riesgo 

Serán de chapa metálica impresa, PVC rígido o PVC flexible autoadhesiva según los casos. 

La señalización fija estará sustentada por base de hormigón, pie derecho metálico y señal o soporte para 
señales. También podrá disponer anclada o adherida a algún elemento fijo o móvil, especialmente cuando 
prevengan sobre riesgo inherente a dicho elemento. 

La señalización móvil podrá sustentarse con trípode metálico a nivel del suelo. 

Otros elementos de balizamiento 

Las cintas o cordón de balizamiento, conos, hitos, señales manuales, etc., serán reflexivos y constituidos de 
material de la suficiente durabilidad. 

Los elementos luminosos, fijos o intermitentes tendrán alimentación autónoma. 

Cinta de aviso 

Se situará 90 cm de altura, sostenida por soportes hincados en el terreno o elementos móviles. 

Se utilizará como señalización de limitaciones en zonas normalmente no accesibles. 

Topes de retroceso de camiones 

Estarán formados por tablones embridados fijados al terreno mediante redondos hincados. Su altura será de 1/3 
de la altura de la rueda y, como mínimo, de 30 cm. 

Red de seguridad 

Será de malla ennudada de poliamida trenzada en rombo de 7.5 cm. de diámetro de 4 mm. provista de cuerda 
perimetral dotada de lazos y guardacabos de enganche. Las cuerdas de cosido de entrepaños y sujeción serán 
de poliamida de diámetros 8 mm y 10 mm respectivamente. 

Se utilizará para protección de vanos o de zonas de trabajo con riesgo de caída. 

Sus características generales serán tales que cumplan, con garantía, la función protectora para la que están 
previstas. 

Iluminación de emergencia 

Estará formada por equipos autónomos, con recarga de la red, que entrarán en funcionamiento ante un corte 
eventual de energía. Garantizará una iluminación media mínima para la evacuación de la zona. 

Mantenimiento y apoyo 
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Se dispondrá de personal específicamente asignado para el mantenimiento y reposición de las protecciones 
colectivas. Así mismo existirá personal específicamente asignado a funciones de apoyo de seguridad, como 
señalistas, y para caso de circunstancias especiales (voladuras, desvíos provisionales, etc.). 

 

Extintores 

Serán adecuados en agente extintor y tamaños al tipo de incendio previsible, y se revisarán cada 6 meses como 
máximo. 

Riegos 

Las pistas para vehículos se regarán convenientemente para evitar levantamientos de polvo por el tránsito de 
los mismos. 

El proceso de fabricación se ajustará en todo a las Normas Oficiales de la Dirección General de Carreteras y 
Caminos Vecinales del Ministerio de Obras Públicas, chapa de acero laminada en frio, galvanizada, con textos y 
símbolos embutidos en prensas hidráulicas, limpieza y desengrasado mecánico mediante chorro de arena, 
tratamiento previo, a base de imprimación de butiral polivinilo, aplicado a pistola y con un acabado de las 
distintas capas de pintura secadas al horno a temperaturas a 2000 ºC reflectorizadas. 

Toda la tornilleria será zincada, evitando de esta forma la oxidación. 

 

4.2.3.- Maquinaria, equipos y medios auxiliares 

Tanto en el empleo como en la conservación de los útiles y herramientas, el Encargado de Obra velará por su 
correcto empleo y conservación, exigiendo a los trabajadores el cumplimiento de las especificaciones dadas por 
el fabricante. 

Además, el Encargado de Obra cuidará que los útiles y herramientas se utilicen con las prescripciones de 
seguridad específicas para ellas. 

Las herramientas y útiles establecidos en las previsiones del Plan de Seguridad y Salud pertenecen al grupo de 
herramientas y útiles conocidos y con experiencia en su empleo. A dichas herramientas y útiles deben aplicarse 
las normas generales de carácter práctico y de general conocimiento, vigentes según los criterios generalmente 
admitidos.  

Está demostrado por la experiencia que muchos de los accidentes de las obras ocurren, entre otras causas, por 
el voluntarismo mal entendido, la falta de experiencia o de formación ocupacional y la impericia. Para evitar en lo 
posible estas situaciones, se implantará en la obra la obligación real de estar autorizado a utilizar una máquina o 
una determinada máquina herramienta. 

Únicamente el personal autorizado expresamente ha de utilizar la maquinaria de obra. Se incluirán impresos 
para la formalización de las autorizaciones. 

Estos documentos se firmarán por triplicado. El original quedará archivado en la oficina de la obra. La copia se 
entregará firmada y sellada en original al Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de 
la obra; la tercera copia se entregará firmada y sellada en original al interesado. 

Se cumplirá lo indicado en el Reglamento de Seguridad en las máquinas, R.D. 1495/86, sobre todo en lo que se 
refiere a las instrucciones de uso expuestas en el capítulo IV, a Instalación y puesta de un servicio, capítulo V, e 
Inspecciones y revisiones periódicas, capítulo VI y reglas generales de seguridad, capítulo VII 

Todas las máquinas y equipos a utilizar en la obra tendrán incorporados sus propios dispositivos de seguridad 
exigibles por aplicación de la legislación vigente. Se prohibe expresamente la introducción en el recinto de la 
obra, de medios auxiliares, máquinas y equipos que no cumplan la condición anterior. 

Como norma general, el uso de maquinaria será exclusivo de personal con formación y experiencia en el 
puesto. Todos los equipos de trabajo deberán cumplir lo establecido en el R.D. 1.215/1997, no admitiéndose el 

trabajo en la obra de máquina o herramienta que no esté en las condiciones establecidas en este decreto. 
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Características de la maquinaria a emplear en obra: 

*Pala/tractor 

-Cabina de seguridad ROPS o FOPS. 

-Cabina insonorizada y climatizada. 

-Sillón antivibratorio. 

-Resguardo partes móviles. 

-Peldaños antideslizantes en accesos. 

-Dispositivo de hombre-muerto. 

-Señalización óptica y acústica marcha atrás. 

-Extintor. 

-Espejos retrovisores. 

-Libro de mantenimiento. 

-Cinturón de seguridad. 

*Retroexcavadora 

-Ídem anterior 

*Motoniveladora 

-Ídem anterior 

*Mototrailla/trailla 

-Ídem anterior 

*Compactadora 

-Cabina de seguridad ROPS. 

-Resto ídem anterior 

*Extendedora asfáltica 

-Sillón antivibratorio. 

-Resguardo partes móviles 

-Señalización de bordes laterales 

-Protección de plataformas con barandillas. 

-Extintor. 

-Protectores auditivos, guantes, calzado de seguridad, etc. 

*Camión Dumper 

-Cabina de seguridad ROPS__ ó FOPS__. 

-Cabina insonorizada y climatizada. 

-Sillón antivibratorio. 

-Resguardo partes móviles. 

-Peldaños antideslizantes. 

-Señalización óptica y acústica marcha atrás. 

-Extintor. 

-Espejos retrovisores. 

-Libro de mantenimiento. 

-Cinturón de seguridad. 

*Camión/Camión cesta//camión hormigonera 

-Protección de la cabina. 

-Resguardo partes móviles. 

-Peldaños antideslizantes acceso a cabina. 

-Señalización óptica y acústica marcha atrás. 

-Extintor. 

-Cinturón de seguridad. 

*Motovolquete autopropulsado-Dumper 

-Cabina de seguridad ROPS. 

-Sillón antivibratorio. 

-Resguardo en partes móviles. 

-Señalización óptica y acústica marcha atrás. 

-Rótulo carga máxima. 

-Marca de nivel máximo de llenado del cubilete (pastas, áridos, etc.). 

*Grúa/Camión grúa 

-Cabina de seguridad ROPS. 

-Sillón antivibratorio. 

-Señalización óptica y acústica marcha atrás. 

-Resguardo en partes móviles. 

-Rótulo carga máxima. 

-Pestillos de seguridad en ganchos, aparejos, balancines, etc. 

*Cortadora de pavimento 

-Protección de partes móviles. 

-Aislamiento eléctrico. 

-Protectores auditivos, guantes y calzado de seguridad, gafas de seguridad y mascarillas. 

*Equipos neumáticos 

-Comprobación del estado de mangueras y boquillas. 

-Calzado de seguridad, guantes de cuero, gafas de protección, protectores auditivos, mascarilla y cinturón 
antivibratorio. 

*Sierra circular 

-Protección partes móviles 

-Interruptor estanco 

-Toma de tierra 
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-Guantes, gafas de protección, mascarilla, calzado de seguridad, etc. 

*Equipos de señalización y defensas 

Además de todos los dispositivos de seguridad ya indicados, todas las máquinas, incluidos los camiones, irán 
dotadas inexcusablemente de rotativo luminoso activo en zona de obras. 

4.3.- SERVICIOS DE PREVENCIÓN 

La empresa constructora dispondrá de los Servicios de Seguridad y Salud. 

La obra deberá constar con un Técnico de Seguridad, en régimen permanente, cuya misión será la prevención 
de riesgos que puedan presentarse durante la ejecución de los trabajos y asesorar al Jefe de Obra sobre las 
medidas de seguridad a adoptar. Así mismo, investigará las causas de los accidentes ocurridos para modificar 
los condicionantes que los produjeran y para evitar su repetición. 

 

4.3.1.- Servicio técnico de seguridad y salud 

Estará perfectamente definida la organización preventiva de la empresa contratista y posibles subcontratistas en 
el Plan de Seguridad y Salud. Se desarrollará un organigrama en el que figuren los responsables en materia de 
seguridad durante la ejecución de los trabajos y los trabajadores designados para realizar las labores de 
prevención, tanto de la propia empresa como de las posibles subcontratas. Particularmente será preceptivo 
contar con un Técnico de Seguridad que asesorará al Jefe de Obra sobre las medidas de seguridad a adoptar. 

 

4.3.2.- Vigilante de seguridad 

Se nombrará vigilante de seguridad de acuerdo con lo previsto en la Ordenanza General de Seguridad y Salud 
en el trabajo. 

Se constituirá el Comité cuando el número de trabajadores supere el previsto en la Ordenanza laboral de 
Construcción o, en su caso, lo que disponga el Convenio Colectivo provincial. 

Cumplirá las funciones generales propias del Vigilante de Seguridad previstas en la Ordenanza Laboral Con 
formación específica en materia de Seguridad y Prevención.  Su dedicación al puesto será exclusiva. 

Sus funciones específicas serán las siguientes:  

- Promover el interés de los trabajadores en orden a la Seguridad y Salud. 

- Comunicar al Grupo de Vigilancia  las situaciones de riesgo detectado y la prevención adecuada. 

- Examinar las condiciones relativas al orden, limpieza, ambiente, instalaciones y máquinas con referencia a la 

detección de riesgos profesionales. 

- Conocer en profundidad el Estudio de Seguridad y Salud de la obra. 

- Colaborar en la investigación de los accidentes. 

- Controlar la puesta en obra de las Normas de Seguridad. 

- Controlar las existencias de material de seguridad. 

- Dirigir los trabajos de la Brigada de Seguridad y del resto de personal de mantenimiento de seguridad. 

- Revisar la obra diariamente, y el estado de los elementos de seguridad. 

- Aquellas otras que le delegue el Grupo de Vigilancia. 

- Organizará las campañas de prevención. 

- Comprobará el estado de los materiales de protección, del utillaje y de las señalización. 

- Supervisar la realización de los trabajos, para comprobar si se cumplen las normas aplicables proponiendo si 

es necesario las correcciones necesarias o la paralización de los trabajos hasta que se establezcan las 

necesarias condiciones de seguridad. 

El Vigilante de Seguridad deberá ser obedecido y respetado por todo el personal de la obra y actuará como 
delegado permanente del Grupo de Vigilancia de Seguridad e Higiene. 

 

4.3.3.- Brigada de seguridad 

Formada por un oficial y un peón realizará los trabajos de instalación, (en casos concretos) mantenimiento y 
reposición de las instalaciones de protección colectiva. Estarán bajo la dependencia del Vigilante de Seguridad 
durante estos trabajos. 

 

4.3.4.- Señalista 

Realizará los trabajos de aviso y ordenación de movimientos en desvíos provisionales, tráfico de maquinaria, 
etc. Tendrán especial instrucción en la tarea encomendada y se procurará sean siempre las mismas personas. 

 

4.4.- FORMACIÓN E INFORMACIÓN DE LOS TRABAJADORES 

El Contratista debe asumir la formación en el método de trabajo correcto a todo el personal a su cargo; es decir, 
en el método de trabajo seguro; de tal forma, que todos los trabajadores de la obra deberán tener conocimiento 
de los riesgos propios de su actividad laboral, así como de las conductas a observar en determinadas 
maniobras, del uso correcto de las protecciones colectivas y del de los equipos de protección individual 
necesarios para su protección.  

Independientemente de la formación que reciban de tipo convencional la información específica se dará por 
escrito. 

 Divulgar los contenidos preventivos de este estudio de seguridad y Salud, una vez convertido en plan de 

seguridad y Salud aprobado. 

 Comprender y aceptar su necesidad de aplicación. 

 Crear entre los trabajadores, un auténtico ambiente de prevención de riesgos laborales. 

Por lo expuesto, se establecen los siguientes criterios: en reuniones de la comisión de Seguridad y Salud se 
fijarán las fechas y el personal que asistirá a cada una de las charlas formativas, las fechas en las que se 
impartirán los cursos de formación en la prevención de riesgos laborales. 

Se recalca la obligatoriedad de comunicar a tiempo a los trabajadores las normas de obligado cumplimiento y la 
obligación de firmar al margen del original del citado documento, el oportuno "recibí". Con esta acción se 
cumplen dos objetivos importantes: formar de manera inmediata y dejar constancia documental de que se ha 
realizado. 

 

4.5.- MEDICINA PREVENTIVA Y PRIMEROS AUXILIOS 

La empresa constructora dispondrá de un servicio médico de empresa propio o mancomunado. En la obra habrá 
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más de una persona con formación acreditada en primeros auxilios. 

Los botiquines se revisarán mensualmente y se repondrá inmediatamente el material consumido. Se dispondrá 
de un local destinado a botiquín central con todos los elementos necesarios. 

El Contratista debe comprometerse a realizar las mediciones técnicas de los riesgos higiénicos, bien 
directamente, o mediante la colaboración o contratación con unos laboratorios, mutuas patronales o empresas 
especializadas, con el fin de detectar y evaluar los riesgos higiénicos previstos o que pudieran detectarse, a lo 
largo de la realización de los trabajos; se definen como tales los siguientes: 

 Presencia de gases tóxicos en los trabajos de pocería. 

 Nivel acústico de los trabajos y de su entorno. 

 Identificación y evaluación de la presencia de disolventes orgánicos, (pinturas). 

Estas mediciones y evaluaciones necesarias para la higiene de la obra se realizarán mediante el uso del 
necesario material técnico especializado, manejado por personal cualificado. 

Los informes de estado y evaluación, serán entregados al Coordinador en materia de seguridad y salud durante 
la ejecución de la obra, para la toma de decisiones. 

4.5.1.- Acciones a seguir en caso de accidente laboral 

Se marcan los siguientes puntos que han de servir de pauta en el caso de registrarse un accidente: 

 El accidentado es lo primero. Se le atenderá de inmediato con el fin de evitar el agravamiento o progresión 

de las lesiones. 

 En caso de caída desde altura o a distinto nivel y en el caso de accidente eléctrico, se supondrá siempre que 

pueden existir lesiones graves; en consecuencia, se extremarán las precauciones de atención primaria en la 

obra, aplicando las técnicas especiales para la inmovilización del accidentado hasta la llegada de la 

ambulancia y de reanimación en el caso de accidente eléctrico. 

 En caso de gravedad manifiesta se evacuará al herido en camilla y ambulancia; se evitarán en lo posible, la 

utilización de los transportes particulares, por lo que implican de riesgo e incomodidad para el accidentado. 

 El Contratista, instalará una serie de rótulos con caracteres visibles a 2 m., de distancia, en el que se 

suministre a los trabajadores y resto de personas participantes en la obra, la información necesaria para 

conocer el centro asistencial, su dirección, teléfonos de contacto etc.; este rótulo contendrá como mínimo los 

datos del cuadro siguiente 

 

4.5.2.- Señalización de riesgo en el trabajo 

Esta señalización cumplirá con el contenido del Real Decreto 485/1.997 de 14 de abril de 1.997. Desarrolla los 
preceptos específicos sobre señalización de riesgos en el trabajo según la Ley 31 de 8 de noviembre de 1.995 
de Prevención de Riesgos Laborales. 

De forma general, deberá atenderse la siguiente señalización en la obra, si bien se utilizará la adecuada en 
función de las situaciones no previstas que surjan. 

En la oficina de obra se instalará un cartel con los teléfonos de interés más importantes utilizables en caso de 
accidente o incidente en el recinto de obra. El referido cartel debe estar en sitio visible y junto al teléfono, para 
poder hacer uso del mismo, si fuera necesario, en el menor tiempo posible. 

En las entradas de personal a la obra se instalarán las siguientes señales:  

 Prohibido el paso a toda persona ajena a la obra. 

 Uso obligatorio del casco de seguridad.  

 Peligro indeterminado. 

 Superado el acceso o accesos a la obra, se colocará un panel informativo con las señales de seguridad de 

Prohibición, Obligación y Advertencia mas usuales. 

 En los cuadros eléctricos generales y auxiliares de obra, se instalarán las señales de riesgo eléctrico. 

 En las zonas donde exista peligro de caída de altura y base de grúas torre se utilizarán las señales de peligro 

caídas a distinto nivel y utilización obligatoria del cinturón de seguridad. 

 Deberá utilizarse la cinta balizadora para advertir de la señal de peligro en aquellas zonas donde exista 

riesgo (zanjas, vaciados, tableros de puente sin desencofrar, etc.) y colocarse la señal de riesgo de caída a 

distinto nivel, hasta la instalación de la protección perimetral con elementos rígidos y resistentes.  

 En las zonas donde exista peligro de incendio por almacenamiento de material combustible, se colocará 

señal de prohibido fumar. 

 En las sierras de disco para madera se colocarán pegatinas de uso obligatorio de gafas y guantes. 

 En las hormigoneras y sierras circulares para corte cerámico se colocarán pegatinas de uso de gafas y 

máscara antipolvo. 

 En los trabajos con martillos neumáticos y compresores se colocará la señal de uso obligatorio de 

protectores auditivos. 

 En la zona de ubicación del botiquín de primeros auxilios, se instalará la señal correspondiente para ser 

localizado visualmente. 

 En las zonas donde se coloquen extintores se pondrán las correspondientes señales para su fácil 

localización. 

 En los trabajos superpuestos y operaciones de desencofrado se colocará la señal de caída de objetos. 

 En las zonas de acopio de materiales se colocará la señal de caída al mismo nivel. 

Serán nuevas, a estrenar. Se emplearán señales de riesgos en el trabajo normalizada según el Real Decreto 
485 de 1.977 de 14 de abril. 

Las señales se ubicarán según la conveniencia de las mismas antes de ejecutar la actividad de la obra, siempre 
de acuerdo con las directrices que marque el coordinador en materia de Seguridad y Salud. La empresa 
contratista presentará un plano en el que junto al coordinador se marcará la ubicación de las señales de 
prevención colectivas, señalización de la obra y balizamientos, según sea el caso. El coordinador deberá 
controlar el obligado cumplimiento de la señalización. 

Las señales permanecerán cubiertas por elementos opacos cuando el riesgo, recomendación o información que 
anuncian sea innecesario y no convenga por cualquier causa su retirada. 

Se instalarán en los lugares y a las distancias que se indican en los planos específicos de señalización. 

Se mantendrá permanentemente un tajo de limpieza y mantenimiento de señales que garantice su eficacia. 

Es obligatorio que los montadores de la señalización empleen el siguiente equipo de protección individual: 

 Casco de seguridad, para evitar los golpes en la cabeza. 

 Ropa de trabajo, preferiblemente un "mono" con bolsillos cerrados por cremallera, fabricado en algodón 

100x100. 

 Guantes de loneta y cuero, para protección contra los objetos abrasivos y pellizcos en las manos. 
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 Botas de seguridad, para que le sujete los tobillos en los diversos movimientos que debe realizar y evitar los 

resbalones. 

 Cinturón de seguridad, clase "C", que es el especial para que, en caso de posible caída al vacío usted no 

sufra lesiones importantes. 

 Todos los equipos de protección individual que se le suministren, deben tener la certificación impresa de la 

marca "CE", que garantiza el cumplimiento de la Norma Europea para esa protección individual. 

 

4.6.- INSTALACIONES DE HIGIENE Y BIENESTAR 

Los lugares de trabajo deben cumplir con las disposiciones mínimas exigidas en el anexo IV del RD 1627/97. 

La definición de las zonas de instalación de higiene y bienestar, parque de maquinaria, plantas y plataformas de 
trabajo, etc, la deberá realizar el Contratista e incluirla en el Plan de Seguridad y Salud, a la vista de las obras a 
ejecutar, de las características de la zona, y de su propia disponibilidad de material, equipos y mano de obra. 

Se dispondrá como mínimo de vestuario, servicios higiénicos y almacén, debidamente dotados, con sus 
necesarias acometidas (agua potable, saneamiento, electricidad...) y dispositivos de seguridad. El vestuario 
dispondrá de taquillas individuales con llave, asientos y calefacción. 

Los servicios higiénicos tendrán un lavabo y una ducha con agua fría y caliente por cada diez trabajadores o 
fracción, y un WC por cada 25 trabajadores o fracción, disponiendo de espejos y calefacción. Se organizará la 
recogida y retirada de desperdicio y basura que el personal de la obra.. 

Estos servicios normalmente quedan resueltos mediante la instalación de módulos metálicos prefabricados en 
chapa emparedada pintada contra la corrosión con aislamiento térmico y acústico, montado sobre soleras 
ligeras de hormigón en masa que garantizarán su estabilidad y buena nivelación. Se considera unidad de obra 
de seguridad su recepción, instalación, mantenimiento, retirada y demolición de la solera de cimentación.  

Materiales: La construcción deberá ser realizada con materiales estables y sólidos. 

Las instalaciones provisionales de obra se adaptarán en lo relativo a elementos, dimensiones, características, a 
lo especificado en los artículos 39, 40, 41 y 42 de la Ordenanza General de Seguridad e Higiene y 335, 336 y 
337 de la Ordenanza Laboral de la Construcción, Vidrio y Cerámica.  

Módulos dotados de fábrica, de fontanería para agua caliente y fría y desagües, con las oportunas griferías, 
sumideros, desagües, aparatos sanitarios y duchas, calculadas en el cuadro informativo. Todas las 
conducciones están previstas en "PVC". 

De electricidad montada, iniciándola desde el cuadro de distribución, dotado de los interruptores 
magnetotérmicos y diferencial de 30 mA.; distribuida con manguera contra la humedad, dotada de hilo de toma 
de tierra. Se calcula un enchufe por cada dos lavabos. 

Las vías y salidas de emergencia deberán señalizarse de acuerdo al R:D: 485/1997, no deben estar obstruidas 
para que puedan ser utilizadas sin trabas 

 

4.7.- MEDICIÓN Y ABONO DE UNIDADES 

Las mediciones de los componentes y equipos de seguridad se realizarán en la obra, mediante la aplicación de 
las unidades físicas y patrones que las definen. No se admitirán otros supuestos. 

El abono de las unidades será por medición según el consumo realmente realizado. Se comprobará la calidad 
de las protecciones colectivas, equipos y componentes de seguridad, de acuerdo a lo definido en este pliego de 
condiciones.  

La señalización provisional de obra, en relación con las soluciones propuestas al tráfico durante la ejecución de 
las mismas, ya ha sido medida y valorada dentro del presupuesto del Proyecto de Construcción, por lo que 
tampoco se incluyen en el de este estudio de Seguridad y Salud. 
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De conformidad con lo establecido en el Art. 17 de la ley 31/1995, del 8 de noviembre de Prevención de Riesgos 
Laborales los elementos de protección individual se consideran incluidos dentro del porcentaje de costes 
indirectos de cada una de las unidades de obra del presupuesto del Proyecto de Construcción, y por lo tanto no 
son incluidos en el presupuesto de Seguridad y Salud. 

De la misma manera, tampoco son objeto de abono en el presupuesto de Seguridad y Salud la medicina 
preventiva y la formación y comités de Seguridad y Salud, considerándose de obligado cumplimiento por parte 
del Contratista e incluidos en las correspondientes unidades del Proyecto de Construcción. 

En consecuencia, sólo las protecciones colectivas y las instalaciones de higiene y bienestar son 
consideradas unidades que deban figurar en el presupuesto de Seguridad y Salud. 

Finalmente, indicar que tampoco se han tenido en cuenta los desvíos y señalización de obra ya considerados 
como unidades del Proyecto de Construcción. 

 

4.8.- PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD 

El Contratista está obligado a redactar un Plan de Seguridad y Salud, adaptando este Estudio a sus medios y 
métodos de ejecución. En ningún caso dicho Plan podrá implicar disminución de los niveles de protección 
previstos en este estudio (R.D. 1627/97, art. 7, ap. 1). En caso de que existieran contradicciones o diferentes 
interpretaciones en alguno de los contenidos del estudio y el plan de seguridad, prevalecerá siempre lo 
establecido en el estudio. 

Se hace hincapié en el especial cuidado a tener en la prevención de accidentes a propios o terceros por 
interferencias con líneas eléctricas durante la ejecución de los trabajos y con tráfico rodado en labores 
de conservación y mantenimiento. 

4.9.- LIBRO DE INCIDENCIAS 

Existirá en obra el Libro de Incidencias previsto en la legislación vigente a disposición de las personas 
autorizadas según el R.D. 1627/97. En él se consignarán las anotaciones que, referidas al control y seguimiento 
del presente Estudio, resulten necesarias. 

El libro de incidencias será facilitado por: 

-El Colegio profesional al que pertenezca el técnico que haya aprobado el Plande Seguridad y Salud. 

-La Oficina de Supervisión de Proyectos u órgano equivalente de las Administraciones Públicas. 

El libro de incidencias, que deberá mantenerse siempre en la obra, estará en poder del coordinador en materia 
de seguridad y salud durante la ejecución de la obra o, cuando no fuera necesaria la designación de 
coordinador, en poder de la dirección facultativa. A dicho libro tendrán acceso la dirección facultativa de la obra, 
los contratistas y subcontratistas y los trabajadores autónomos, así como las personas u órganos con 
responsabilidades en materia de prevención en las empresas intervinientes en la obra, los representantes de los 
trabajadores y los técnicos de los órganos especializados en materia de seguridad y salud de las 
Administraciones públicas competentes, quienes podrán hacer anotaciones en el mismo, relacionadas con los 
fines que al libro se le reconocen en el apartado 1. 

Efectuada una anotación en el libro de incidencias el coordinador en materia de seguridad y salud durante l 
ejecución de la obra o, cuando no sea necesaria la designación de coordinador, la dirección facultativa, estarán 
obligados a remitir, en el plazo de veinticuatro horas, una copia a la Inspección de Trabajo y Seguridad Social de 

la provincia en que se realiza la obra. Igualmente deberán notificar las anotaciones en el libro al contratista 
afectado y a los representantes de los trabajadores de éste. 

 

4.10.- CONTROL DE APLICACIÓN DEL PRESENTE ESTUDIO 

El control de aplicación del presente Estudio está especialmente encomendado al Grupo de Vigilancia de 
Seguridad, que propondrá al Jefe de Obra las actuaciones a seguir, y del A.T.S. que coordinará los aspectos 
sanitarios. 

 

4.11.- PROCEDIMIENTO SANCIONADOR 

El Grupo de Vigilancia de Seguridad arbitrará el procedimiento y propondrá a la Empresa sanciones a imponer 
por faltas leves, graves o muy graves por incumplimiento de las Normas de Seguridad, según lo previsto en la 
Ordenanza Laboral, sin perjuicio de la potestad correctora de la Inspección de Trabajo. 

 

 

 

Sevilla, MAYO de 2016 
 

 

El Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos 
Autor del Proyecto 

 
 
 
 
 
 
 

Fdo.: Fernando Lockhart González 
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5.- PRESUPUESTOS 
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5.1.- MEDICIONES
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 CAPÍTULO 01 PROTECCIONES INDIVIDUALES                                         
 
D41EA001      Ud  CASCO DE SEGURIDAD.                                               

 Ud. Casco de seguridad homologado.   
  ________________________________________________  

 17,00 
 
D41EC001      Ud  MONO DE TRABAJO                                                   

 Ud. Mono de trabajo, homologado   
  ________________________________________________  

 17,00 
 
D41EG010      Ud  PAR BOTAS SEGURIDAD.                                              

 Ud. Par de botas de seguridad con puntera y plantillas metálicas, homologadas.   
  ________________________________________________  

 17,00 
 
D41EE010      Ud  PAR GUANTES USO GENERAL.                                          

 Ud. Par de guantes de uso general.   
  ________________________________________________  

 17,00 
 
D41EA002      Ud  GAFAS CONTRA IMPACTOS                                             

 Gafas contra impactos homologadas  
  ________________________________________________  

 5,00 
 
D41EA601      Ud  PROTECTORES AUDITIVOS.                                            

 Ud. Protectores auditivos, homologados.   
  ________________________________________________  

 4,00 
 
 
 

 CAPÍTULO 02 PROTECCIONES COLECTIVAS                                           
 
C9127005      UD  TOPES PARA CAMIÓN                                                 

 Topes para caminón en excavaciones  
  ________________________________________________  

 4,00 
 
D41GC500      UD  EXTINTOR DE POLVO                                                 

 Extintor de polvo polivalente, incluido el soporte  
  ________________________________________________  

 1,00 
 
 

 CAPÍTULO 03 INST. HIGIENE-BIENESTAR                                           
 
C921a         ud  Limpieza y desinfección instalaciones                             

 Limpieza y desinfección instalaciones mensual.  
  ________________________________________________  

 1,00 
 
C923130       ud  Calienta comidas para 50 servicios                                

 Calienta comidas para 50 servicios, colocado.  
  ________________________________________________  

 1,00 
 
C923145       ud  Mesa metálica comedor 10 personas                                 

 Mesa metálica para comedor con una capacidad de 10 personas, y tablero superior de melamina co-  
 locada.  
  ________________________________________________  

 1,00 
 
C923115       ud  Banco de polipropileno para 5 personas                            

 Banco de polipropileno para 5 personas con soportes metalicos, colocado.  
  ________________________________________________  

 2,00 
 
C923100       ud  Taquilla metálica individual con llave                            

 Taquilla metálica individual con llave de 1.78 m. de altura colocada.  
  ________________________________________________  

 7,00 
 
C923150       ud  Deposito de basuras de 800 litros                                 

 Deposito de basuras de 800 litros de capacidad realizado en polietileno inyectado, acero y bandas de  
 caucho, con ruedas para su transporte, colocado.  
  ________________________________________________  

 1,00 
 
C923af        mes  Almacén prefabricado                                              

 Caseta prefabricada para aseo de obra de 6x2.35 m., con estructura metálica mediante perfiles con-  
 formados en frio y cerramiento chapa nervada y galvanizada con terminación de pintura prelacada.  
 Revestimiento de P.V.C. en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de aluminio anodi-  
 zado, con persianas correderas de protección, incluso instalación eléctrica con distribución interior de  
 alumbrado y fuerza con toma exterior a 220 V  
  ________________________________________________  

 1,00 
 
C923aa        mes  Oficina prefabricada                                              

 Caseta prefabricada para oficina de obra de 6x2.35 m., con estructura metálica mediante perfiles con-  
 formados en frio y cerramiento chapa nervada y galvanizada con terminación de pintura prelacada.  
 Revestimiento de P.V.C. en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de aluminio anodi-  
 zado, con persianas correderas de protección, incluso instalación eléctrica con distribución interior de  
 alumbrado y fuerza con toma exterior a 220 V  
  ________________________________________________  

 1,00 
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5.2.- DESCOMPUESTOS 
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C9127005      UD   TOPES PARA CAMIÓN                                                 

 Topes para caminón en excavaciones  
P2SS00101     1,000 UD   TOPES PARA CAMIÓN                                                18,58 18,58 
%6            6,000      Costes indirectos                                                18,60 1,12 
 Materiales ...............................  ______________  
 18,58 

 Otros ...................................................................................  1,12 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  19,70 
 
C921a         ud   Limpieza y desinfección instalaciones                             

 Limpieza y desinfección instalaciones mensual.  
MO8000100     1,000 h    Equipo limpieza y desinfección                                   28,90 28,90 
MTW339000     1,000 ud   Material para limpieza y desinfección                            25,03 25,03 
%6            6,000      Costes indirectos                                                53,90 3,23 
  _____________________________  

 Mano de obra .....................................................................  28,90 

 Materiales ...........................................................................  25,03 

 Otros ...................................................................................  3,23 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  57,16 
 
C923100       ud   Taquilla metálica individual con llave                            

 Taquilla metálica individual con llave de 1.78 m. de altura colocada.  
MTW330100     1,000 ud   Taquilla metálica individual                                     19,00 19,00 
%6            6,000      Costes indirectos                                                19,00 1,14 
 Materiales ...............................  ______________  
 19,00 

 Otros ...................................................................................  1,14 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  20,14 
 
C923115       ud   Banco de polipropileno para 5 personas                            

 Banco de polipropileno para 5 personas con soportes metalicos, colocado.  
MTW330105     0,100 ud   Banco de polipropileno para 5 personas                           175,70 17,57 
%6            6,000      Costes indirectos                                                17,60 1,06 
 Materiales ...............................  ______________  
 17,57 

 Otros ...................................................................................  1,06 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  18,63 
 
C923130       ud   Calienta comidas para 50 servicios                                

 Calienta comidas para 50 servicios, colocado.  
MTW330130     1,000 ud   Calienta comidas para 50 servicios                               128,57 128,57 
%6            6,000      Costes indirectos                                                128,60 7,72 
 Materiales ...............................  ______________  
 128,57 

 Otros ...................................................................................  7,72 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  136,29 
 
C923145       ud   Mesa metálica comedor 10 personas                                 

 Mesa metálica para comedor con una capacidad de 10 personas, y tablero superior de melamina colocada.  
MTW330140     0,100 ud   Mesa metálica comedor 10 personas                                182,52 18,25 
%6            6,000      Costes indirectos                                                18,30 1,10 
 Materiales ...............................  ______________  
 18,25 

 Otros ...................................................................................  1,10 

  ______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  19,35 
 

C923150       ud   Deposito de basuras de 800 litros                                 

 Deposito de basuras de 800 litros de capacidad realizado en polietileno inyectado, acero y bandas de caucho, con  
 ruedas para su transporte, colocado.  
MTW330145     1,000 ud   Deposito de basuras de 800 litros                                10,73 10,73 
%6            6,000      Costes indirectos                                                10,70 0,64 
 Materiales  ...............................  _______________  
 10,73 

 Otros ...................................................................................  0,64 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  11,37 
 
C923aa        mes  Oficina prefabricada                                              

 Caseta prefabricada para oficina de obra de 6x2.35 m., con estructura metálica mediante perfiles conformados en  
 frio y cerramiento chapa nervada y galvanizada con terminación de pintura prelacada. Revestimiento de P.V.C.  
 en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de aluminio anodizado, con persianas correderas de protec-  
 ción, incluso instalación eléctrica con distribución interior de alumbrado y fuerza con toma exterior a 220 V  
MTW31aa       1,000 mes  oficina en alquier.                                              126,64 126,64 
MT0000        0,050 ud   Medios auxiliares                                                155,00 7,75 
%6            6,000      Costes indirectos                                                134,40 8,06 
 Materiales  ...............................  _______________  
 134,39 

 Otros ...................................................................................  8,06 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  142,45 
 
C923af        mes  Almacen prefabricado                                              

 Caseta prefabricada para aseo de obra de 6x2.35 m., con estructura metálica mediante perfiles conformados en  
 frio y cerramiento chapa nervada y galvanizada con terminación de pintura prelacada. Revestimiento de P.V.C.  
 en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de aluminio anodizado, con persianas correderas de protec-  
 ción, incluso instalación eléctrica con distribución interior de alumbrado y fuerza con toma exterior a 220 V  
MTW31af       1,000 mes  almacen en alquier.                                              108,28 108,28 
MT0000        0,050 ud   Medios auxiliares                                                155,00 7,75 
%6            6,000      Costes indirectos                                                116,00 6,96 
 Materiales  ...............................  _______________  
 116,03 

 Otros ...................................................................................  6,96 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  122,99 
 
D41EA001      Ud   CASCO DE SEGURIDAD.                                               

 Ud. Casco de seguridad homologado.   
U42EA001      1,000 Ud   Casco de seguridad homologado                                    2,25 2,25 
%6            6,000      Costes indirectos                                                2,30 0,14 
 Materiales  ...............................  _______________  
 2,25 

 Otros ...................................................................................  0,14 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  2,39 
 
D41EA002      Ud   GAFAS CONTRA IMPACTOS                                             

 Gafas contra impactos homologadas  
01SS001       1,000 Ud   Gafas contra impactos                                            9,16 9,16 
%6            6,000      Costes indirectos                                                9,20 0,55 
 Materiales  ...............................  _______________  
 9,16 

 Otros ...................................................................................  0,55 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  9,71 
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D41EA601      Ud   PROTECTORES AUDITIVOS.                                            

 Ud. Protectores auditivos, homologados.   
U42EA601      1,000 Ud   Protectores auditivos.                                           10,02 10,02 
%6            6,000      Costes indirectos                                                10,00 0,60 
 Materiales  ...............................  _______________  
 10,02 

 Otros ...................................................................................  0,60 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  10,62 
 
D41EC001      Ud   MONO DE TRABAJO                                                   

 Ud. Mono de trabajo, homologado   
U42EC001      1,000 Ud   Mono de trabajo.                                                 9,84 9,84 
%6            6,000      Costes indirectos                                                9,80 0,59 
 Materiales  ...............................  _______________  
 9,84 

 Otros ...................................................................................  0,59 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  10,43 
 
D41EE010      Ud   PAR GUANTES USO GENERAL.                                          

 Ud. Par de guantes de uso general.   
U42EE010      1,000 Ud   Par de guantes uso general.                                      1,65 1,65 
%6            6,000      Costes indirectos                                                1,70 0,10 
 Materiales  ...............................  _______________  
 1,65 

 Otros ...................................................................................  0,10 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  1,75 
 
D41EG010      Ud   PAR BOTAS SEGURIDAD.                                              

 Ud. Par de botas de seguridad con puntera y plantillas metálicas, homologadas.   
U42EG010      1,000 Ud   P.bot.seguri.con punt.y p.met                                    14,54 14,54 
%6            6,000      Costes indirectos                                                14,50 0,87 
 Materiales  ...............................  _______________  
 14,54 

 Otros ...................................................................................  0,87 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  15,41 
 
D41GC500      UD   EXTINTOR DE POLVO                                                 

 Extintor de polvo polivalente, incluido el soporte  
P02SS00403    1,000 Ud   EXTINTOR DE POLVO                                                39,37 39,37 
%6            6,000      Costes indirectos                                                39,40 2,36 
 Materiales  ...............................  _______________  
 39,37 

 Otros ...................................................................................  2,36 

  _______________  

 TOTAL PARTIDA ...............................................................  41,73 
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5.3.- CUADRO DE PRECIOS
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0001 C9127005      UD   TOPES PARA CAMIÓN                                                 

 Topes para caminón en excavaciones  
 Materiales.............................................................  18,58 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  1,12 

  _______________  

 19,70 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 DIECINUEVE EUROS con SETENTA CÉNTIMOS  
 
0002 C921a         ud   Limpieza y desinfección instalaciones                             

 Limpieza y desinfección instalaciones mensual.  
 Mano de obra .......................................................  28,90 
 Materiales.............................................................  25,03 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  3,23 

  _______________  

 57,16 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 CINCUENTA Y SIETE EUROS con DIECISEIS CÉNTIMOS  
 
0003 C923100       ud   Taquilla metálica individual con llave                            

 Taquilla metálica individual con llave de 1.78 m. de altura colocada.  
 Materiales.............................................................  19,00 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  1,14 

  _______________  

 20,14 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 VEINTE EUROS con CATORCE CÉNTIMOS  
 
0004 C923115       ud   Banco de polipropileno para 5 personas                            

 Banco de polipropileno para 5 personas con soportes metalicos, coloca-  
 do.  
 Materiales.............................................................  17,57 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  1,06 

  _______________  

 18,63 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 DIECIOCHO EUROS con SESENTA Y TRES CÉNTIMOS  
 
0005 C923130       ud   Calienta comidas para 50 servicios                                

 Calienta comidas para 50 servicios, colocado.  
 Materiales.............................................................  128,57 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  7,72 

  _______________  

 136,29 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 CIENTO TREINTA Y SEIS EUROS con VEINTINUEVE  
 CÉNTIMOS  
 
0006 C923145       ud   Mesa metálica comedor 10 personas                                 

 Mesa metálica para comedor con una capacidad de 10 personas, y ta-  
 blero superior de melamina colocada.  
 Materiales.............................................................  18,25 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  1,10 

  _______________  

 19,35 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 DIECINUEVE EUROS con TREINTA Y CINCO CÉNTIMOS  
 

0007 C923150       ud   Deposito de basuras de 800 litros                                 

 Deposito de basuras de 800 litros de capacidad realizado en polietileno  
 inyectado, acero y bandas de caucho, con ruedas para su transporte,  
 colocado.  
 Materiales .............................................................  10,73 
 Resto de obra y costes indirectos ........................  0,64 

  _______________  

 11,37 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 ONCE EUROS con TREINTA Y SIETE CÉNTIMOS  
 
0008 C923aa        mes  Oficina prefabricada                                              

 Caseta prefabricada para oficina de obra de 6x2.35 m., con estructura  
 metálica mediante perfiles conformados en frio y cerramiento chapa ner-  
 vada y galvanizada con terminación de pintura prelacada. Revestimien-  
 to de P.V.C. en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de  
 aluminio anodizado, con persianas correderas de protección, incluso  
 instalación eléctrica con distribución interior de alumbrado y fuerza con  
 toma exterior a 220 V  
 Materiales .............................................................  134,39 
 Resto de obra y costes indirectos ........................  8,06 

  _______________  

 142,45 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 CIENTO CUARENTA Y DOS EUROS con CUARENTA Y  
 CINCO CÉNTIMOS  
 
0009 C923af        mes  Almacén prefabricado                                              

 Caseta prefabricada para aseo de obra de 6x2.35 m., con estructura  
 metálica mediante perfiles conformados en frio y cerramiento chapa ner-  
 vada y galvanizada con terminación de pintura prelacada. Revestimien-  
 to de P.V.C. en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de  
 aluminio anodizado, con persianas correderas de protección, incluso  
 instalación eléctrica con distribución interior de alumbrado y fuerza con  
 toma exterior a 220 V  
 Materiales .............................................................  116,03 
 Resto de obra y costes indirectos ........................  6,96 

  _______________  

 122,99 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 CIENTO VEINTIDOS EUROS con NOVENTA Y NUEVE  
 CÉNTIMOS  
 
0010 D41EA001      Ud   CASCO DE SEGURIDAD.                                               

 Ud. Casco de seguridad homologado.   
 Materiales .............................................................  2,25 
 Resto de obra y costes indirectos ........................  0,14 

  _______________  

 2,39 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 DOS EUROS con TREINTA Y NUEVE CÉNTIMOS  
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0011 D41EA002      Ud   GAFAS CONTRA IMPACTOS                                             

 Gafas contra impactos homologadas  
 Materiales.............................................................  9,16 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  0,55 

  _______________  

 9,71 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 NUEVE EUROS con SETENTA Y UN CÉNTIMOS  
 
0012 D41EA601      Ud   PROTECTORES AUDITIVOS.                                            

 Ud. Protectores auditivos, homologados.   
 Materiales.............................................................  10,02 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  0,60 

  _______________  

 10,62 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 DIEZ EUROS con SESENTA Y DOS CÉNTIMOS  
 
0013 D41EC001      Ud   MONO DE TRABAJO                                                   

 Ud. Mono de trabajo, homologado   
 Materiales.............................................................  9,84 
 Resto de obra y costes indirectos .......................  0,59 

  _______________  

 10,43 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 DIEZ EUROS con CUARENTA Y TRES CÉNTIMOS  
 
0014 D41EE010      Ud   PAR GUANTES USO GENERAL.                                          

 Ud. Par de guantes de uso general.   
 Materiales.............................................................  1,65 

 Resto de obra y costes indirectos .......................  0,10 

  _______________  

 1,75 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 UN EUROS con SETENTA Y CINCO CÉNTIMOS  
 

0015 D41EG010      Ud   PAR BOTAS SEGURIDAD.                                              

 Ud. Par de botas de seguridad con puntera y plantillas metálicas, homo-  
 logadas.   
 Materiales .............................................................  14,54 
 Resto de obra y costes indirectos ........................  0,87 

  _______________  

 15,41 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 QUINCE EUROS con CUARENTA Y UN CÉNTIMOS  
 
0016 D41GC500      UD   EXTINTOR DE POLVO                                                 

 Extintor de polvo polivalente, incluido el soporte  
 Materiales .............................................................  39,37 
 Resto de obra y costes indirectos ........................  2,36 

  _______________  

 41,73 
 TOTAL PARTIDA ................................................  

 CUARENTA Y UN EUROS con SETENTA Y TRES  
 CÉNTIMOS  

 

 

SEVILLA, MAYO DE 2016. 

Autor del Proyecto 

 

 

 

D. Fernando Lockhart González 

Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos 
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5.4.- PRESUPUESTOS PARCIAL
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 CAPÍTULO 01 PROTECCIONES INDIVIDUALES                                         
 
D41EA001      Ud  CASCO DE SEGURIDAD.                                               

 Ud. Casco de seguridad homologado.   
 17,00 2,39 40,63 
 
D41EC001      Ud  MONO DE TRABAJO                                                   

 Ud. Mono de trabajo, homologado   
 17,00 10,43 177,31 
 
D41EG010      Ud  PAR BOTAS SEGURIDAD.                                              

 Ud. Par de botas de seguridad con puntera y plantillas metálicas, homologadas.   
 17,00 15,41 261,97 
 
D41EE010      Ud  PAR GUANTES USO GENERAL.                                          

 Ud. Par de guantes de uso general.   
 17,00 1,75 29,75 
 
D41EA002      Ud  GAFAS CONTRA IMPACTOS                                             

 Gafas contra impactos homologadas  
 5,00 9,71 48,55 
 
D41EA601      Ud  PROTECTORES AUDITIVOS.                                            

 Ud. Protectores auditivos, homologados.   
 4,00 10,62 42,48 
  _______________  

 TOTAL CAPÍTULO 01 PROTECCIONES INDIVIDUALES........................................................................  600,69 
 
 
 CAPÍTULO 02 PROTECCIONES COLECTIVAS                                           
 
C9127005      UD  TOPES PARA CAMIÓN                                                 

 Topes para caminón en excavaciones  
 4,00 19,70 78,80 
 
D41GC500      UD  EXTINTOR DE POLVO                                                 

 Extintor de polvo polivalente, incluido el soporte  
 1,00 41,73 41,73 
  _______________  

 TOTAL CAPÍTULO 02 PROTECCIONES COLECTIVAS ..........................................................................  120,53 
 
 
 CAPÍTULO 03 INST. HIGIENE-BIENESTAR                                           
 
C921a         ud  Limpieza y desinfección instalaciones                             

 Limpieza y desinfección instalaciones mensual.  
 1,00 57,16 57,16 
 
C923130       ud  Calienta comidas para 50 servicios                                

 Calienta comidas para 50 servicios, colocado.  
 1,00 136,29 136,29 
 
C923145       ud  Mesa metálica comedor 10 personas                                 

 Mesa metálica para comedor con una capacidad de 10 personas, y tablero superior de melamina co-  
 locada.  
 1,00 19,35 19,35 
 
C923115       ud  Banco de polipropileno para 5 personas                            

 Banco de polipropileno para 5 personas con soportes metalicos, colocado.  
 2,00 18,63 37,26 

C923100       ud  Taquilla metálica individual con llave                            

 

 Taquilla metálica individual con llave de 1.78 m. de altura colocada.  
 7,00 20,14 140,98 
 
C923150       ud  Deposito de basuras de 800 litros                                 

 Deposito de basuras de 800 litros de capacidad realizado en polietileno inyectado, acero y bandas de  
 caucho, con ruedas para su transporte, colocado.  
 1,00 11,37 11,37 
 
C923af        mes  Almacen prefabricado                                              

 Caseta prefabricada para aseo de obra de 6x2.35 m., con estructura metálica mediante perfiles con-  
 formados en frio y cerramiento chapa nervada y galvanizada con terminación de pintura prelacada.  
 Revestimiento de P.V.C. en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de aluminio anodi-  
 zado, con persianas correderas de protección, incluso instalación eléctrica con distribución interior de  
 alumbrado y fuerza con toma exterior a 220 V  
 1,00 122,99 122,99 
 
C923aa        mes  Oficina prefabricada                                              

 Caseta prefabricada para oficina de obra de 6x2.35 m., con estructura metálica mediante perfiles con-  
 formados en frio y cerramiento chapa nervada y galvanizada con terminación de pintura prelacada.  
 Revestimiento de P.V.C. en suelos y tablero melaminado en paredes. Ventanas de aluminio anodi-  
 zado, con persianas correderas de protección, incluso instalación eléctrica con distribución interior de  
 alumbrado y fuerza con toma exterior a 220 V  
 1,00 142,45 142,45 
  _______________  

 TOTAL CAPÍTULO 03 INST. HIGIENE-BIENESTAR ................................................................................  667,85 
  ____________  

 TOTAL ........................................................................................................................................................  1.389,07 

 

 

SEVILLA, MAYO DE 2016. 

Autor del Proyecto 

 

 

 

D. Fernando Lockhart González 

Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos 
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5.5.- PRESUPUESTO GENERAL
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01 PROTECCIONES INDIVIDUALES ................................................................................................  600,69 43,24% 
02 PROTECCIONES COLECTIVAS ..................................................................................................  120,53 8,68% 
03 INST. HIGIENE-BIENESTAR ........................................................................................................  667,85 48,08% 
   

 TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 1.389,07 
 13,00 % Gastos generales................  180,58 

 6,00 % Beneficio industrial..............  83,34 

   

 SUMA DE G.G. y B.I. 263,92 

 21,00 % I.V.A. .............................................................  347,13 

   

 TOTAL PRESUPUESTO CONTRATA 2.000,12 

   

 TOTAL PRESUPUESTO GENERAL 2.000,12 

Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de DOS MIL  EUROS con DOCE CÉNTIMOS  

 
 

SEVILLA, MAYO DE 2016. 

Autor del Proyecto 

 

 

 

D. Fernando Lockhart González 

Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos 
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1. INTRODUCCIÓN 

 

El objeto del presente capítulo es facilitar el seguimiento y control de los residuos de construcción y de 

demolición generados en obra. 

 

Con la redacción del presente capítulo se pretende facilitar el cumplimiento entre otras normas ya 

enumeradas, al Real Decreto 105/2008, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de 

construcción y demolición, según el cual se debe incluir en el proyecto de ejecución de la obra un estudio de 

gestión de residuos de construcción y demolición. De esta manera, se fomentará la prevención de residuos de 

obra, la reutilización, el reciclado y otras formas de valoración, asegurando un tratamiento adecuado con el 

objeto de alcanzar un desarrollo sostenible en el sector de la construcción. 

 

2. LEGISLACIÓN APLICABLE 

 

La legislación vigente en materia de residuos aplicable al presente proyecto es la siguiente: 

 

- Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 

- Orden MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 

eliminación de residuos y la lista europea de residuos. 

- Real Decreto 679/2006, de 2 de junio, por el que se regula la gestión de los aceites industriales 

usados. 

- Ley 34/2007, de 15 de noviembre, de Calidad del aire y protección de la atmósfera. En su 

disposición final primera, modifica el Apartado 1 del Artículo 11 de la Ley 10/1998, de 21 de abril, de 

Residuos, previendo que el poseedor de los residuos de construcción y demolición estará obligado a 

separarlos por tipos de materiales, en los términos que se establezca reglamentariamente. 

- Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y gestión de los residuos 

de construcción y demolición. En base al artículo 5.5 del citado RD, los residuos de construcción y 

demolición deberán separarse, para facilitar su valorización posterior, en las siguientes fracciones, 

cuando, de forma individualizada para cada una de dichas fracciones, la cantidad prevista de 

generación para el total de la obra supere las siguientes cantidades: 

 

Obras iniciadas posteriores a 14 de Febrero de 2010: 

 

Hormigón 80 t 

Ladrillos, tejas, cerámicos 40 t 

Metales 2 t 

Madera 1 t 

Vidrio 1 t 

Plásticos 0,5 t 

Papel y cartón 0,5 t 

 

Los destinos, tratamiento y nomenclatura de residuos se han establecido en referencia al Plan Nacional 

Integrado de Residuos (2008-2015). 

 

Con la redacción del presente apéndice se pretende, por tanto, dar cumplimiento entre otras normas ya 

enumeradas, al Real Decreto 105/2008, por el que se regula la producción y gestión de los residuos de 

construcción y demolición, según el cual se debe incluir en el proyecto de ejecución de la obra un 

estudio de gestión de residuos de construcción y demolición. De esta manera, se fomentará la 

prevención de residuos de obra, la reutilización, el reciclado y otras formas de valoración, asegurando un 

tratamiento adecuado con el objeto de alcanzar un desarrollo sostenible en el sector de la construcción. 

 

3. PRINCIPALES ACTUACIONES PROYECTADAS 

 

Las obras de construcción y demolición más importantes para llevar a cabo la alternativa seleccionada son: 

 

- Movimiento de tierras. 

- Reposición de servicios afectados. 

- Restauración paisajística. 

 

4. PRINCIPALES RESIDUOS GENERADOS EN OBRA 

Los principales residuos que se pueden originar en la obra son: 

 

Residuos de construcción y demolición 

 

- Tierras sobrantes de la excavación no aprovechables. Como indica el Plan Nacional Integrado de 

Residuos (2007-20015),  las tierras y piedras no contaminadas por sustancias peligrosas no se 

considerarán como tal un residuo debido a que pueden ser reutilizadas (en la misma o en otras 

obras) minimizándose su impacto negativo. Sin embargo, el RD 105/2008, indica en su artículo 5 

(ámbito de aplicación), que no se consideran residuos: Las tierras y piedras no contaminadas por 

sustancias peligrosas reutilizadas en la misma obra, en una obra distinta o en una actividad de 

restauración, acondicionamiento o relleno, siempre y cuando pueda acreditarse de forma 

fehaciente su destino a reutilización. Por todo esto en el presente apéndice se considera el 

vertido de las tierras sobrantes como la gestión de un residuo tal como indica el RD. Se realizará 

una cuantificación del volumen sobrante de tierras tras conseguir la máxima compensación entre el 

material extraído en la ejecución de los desmontes y los rellenos de los terraplenes así como en las 

labores de remodelación del terreno y restauración paisajística.  

- Mezclados de construcción y de escombros sin sustancias peligrosas procedentes de la demolición 

de obras de drenaje, desmantelamiento de algún servicio que pueda verse afectado, etc. 

- Residuos procedentes de la demolición del firme de los viales afectados por las obras. 

- Envases de papel y cartón, maderas y plásticos, procedentes de los embalajes de los nuevos 

elementos a instalar, como por ejemplo los palets. 
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Otros residuos asociados al desarrollo de las obras 

 

- Residuos procedentes de las casetas de obra: Toner, fluorescentes, pilas usadas, etc. 

- Residuos procedentes del mantenimiento de maquinaria: Aceites usados, líquidos hidráulicos en 

desuso, filtros de aceite usados, disolventes usados, combustibles degradados, desengrasantes 

fuera de uso, refrigerantes y anticongelantes usados, recambios usados contaminados, trapos y 

papeles de limpieza contaminados, etc. 

- Envases que contienen sustancias peligrosas o están contaminadas por ellas. 

Los aspectos derivados de la gestión de este segundo grupo de residuos se encuentran desarrollados en el 

apartado correspondiente a Gestión de Residuos del Anejo de Ordenación ecológica, estética y paisajística 

que es, por tanto, complementario al presente apéndice. 

 

5. CLASIFICACIÓN Y DESCRIPCIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y 

DEMOLICIÓN 

 

La estimación y tipología de los residuos generados está relacionada con la naturaleza de los mismos y con la 

cantidad que se prevé generar. Una vez cuantificados y calificados los residuos, se podrá proceder a planificar 

su correcta gestión.  

 

Los residuos generados en la obra, según el Real Decreto 108/2008, se deberán: 

 

- Codificar según la Lista Europea de Residuos (LER). 

- Cuantificar por tipología. 

- Estimar en toneladas y/o metros cúbicos. 

 

Los residuos generados se presentan a continuación codificados según el listado europeo de residuos 

establecido en la Orden MAM/304/2002. Los códigos de las tablas irán acompañados de un asterisco (*) si se 

tratara de un residuo especial o peligroso, de acuerdo con el Catálogo Europeo de Residuos. 

 

No se considerarán incluidos en el computo general los materiales que no superen 1m³ de aporte y no sean 

considerados peligrosos y requieran, por tanto, un tratamiento especial. 

 

CÓDIGO LER TIPO DE RESIDUO 

17 01 01 Hormigón 

17 03 02 Mezclas bituminosas distintas a las de código 17 03 01 

17 05 04 Tierras y piedras distintas de las especificadas en el código 17 05 03 

 

A estos residuos RDC, deberán añadirse todos los residuos previstos en obra e incluirlos en el plan definitivo 

de gestión de residuos. 

 

6. CUANTIFICACIÓN DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN 

 

A continuación se adjuntan las tablas en las que se estima el volumen/peso de los residuos generados en la 

obra, a partir de las mediciones del proyecto. Los valores de referencia para calcular los residuos generados 

son estimativos. Algunos de ellos proceden de estudios realizados por las entidades que han colaborado en la 

“Guía para la redacción del Estudio de Gestión de Residuos de construcción y escombro”, redactado por el 

Instituto Técnico de la Construcción (ITEC) y otros según la mediciones auxiliares del proyecto. 

La estimación se realizará en función de las categorías indicadas anteriormente, y expresadas en Toneladas 

(t) y Metros Cúbicos (m
3
) tal y como establece el RD 105/2008. Con el dato estimado de RCDs por metro 

cuadrado de construcción y en base a los estudios  realizados para obras similares de la composición en peso 

de los RCDs que van a sus vertederos plasmados en el Plan Nacional de Residuos (2001-2006) y en el Plan 

Integrado de Residuos (2007-2015), se consideran los siguientes pesos y volúmenes en función de la tipología 

de residuo: 

RESIDUOS GENERADOS  

Los valores se han estimado con el programa de cálculo de residuos generados en la obra “Guia per a la 

redacción de l’Estudi de Gestió de Residus de construcción i enderroc”, redactada por el Institut Técnic de la 

Construcció (ITEC). 

DEMOLICIÓN FIRME 

- En saneos: (764+248+270) m2 x 6 cm (prof.) = 76,92 m³ 

- En enrases: (800) m2 x 2 cm (prof.) = 16,00 m³ 

TOTAL: 92,92 m
3
 

El resto de residuos serán los generados por la propia obra: plásticos, envases, cartón y papeles, aceites y 

lubricantes, etc. 
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7. PLAN DE GESTIÓN DE RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN 

 

7.1. INTRODUCCIÓN 

 

En el presente capítulo se han identificado todas aquellas acciones que derivan en una minimización, 

valorización o una prevención de la generación de residuos de la construcción y demolición durante la fase de 

obra. 

 

El conjunto de actuaciones generales destinadas a mejorar la gestión de residuos (minimización, valorización y 

prevención) son las siguientes: 

Se debe programar el volumen de tierras excavadas para minimizar los sobrantes de tierra y para utilizarlos en 

el mismo emplazamiento. 

 

Se deben optimizar las secciones resistentes, para tender a reducir el peso de la construcción y, por lo tanto, 

la cantidad de material a emplear. 

 

Se deben detectar aquellas tareas que pueden admitir materiales reutilizables de la propia obra. La 

reutilización de los materiales en la propia obra, hace que pierdan la consideración de residuos, hay que 

reutilizar aquellos materiales que contengan unas características físicas/químicas adecuadas y que queden 

reguladas en el Pliego de Prescripciones Técnicas. 

 

Desde el punto de vista de la disminución de la producción de los residuos de una forma global, se deben 

utilizar materiales que incorporen material reciclado en su producción. 

 

En el presente capítulo, se incluye un abanico de operaciones y de instalaciones adscritas a la gestión de los 

residuos que hay que prever desde la fase de proyecto. 

Con los residuos generados en obra, se pueden dar dos tipo de gestión, una dentro de la obra y otra 

fuera de la misma. Por este motivo es necesario conocer las diferentes posibilidades de gestión “internas” y 

“externas” más adecuadas por la obra, en base a: 

- El espacio disponible para realizar la separación selectiva de los residuos a la obra. 

- La posibilidad de reutilización y reciclaje in-situ. 

- La proximidad de evaluadores del valor de residuos de la construcción y demolición y la distancia en 

los depósitos controlados, los costes económicos asociados a cada opción de gestión, etc. 

 

En cualquier caso la opción de vertido a depósito controlado ha estado considerada como última opción de 

gestión, priorizando por este orden: la reutilización, el reciclado o cualquier otro tipo de valorización. 

 

7.2. PASOS PARA LLEVAR A CABO UNA ADECUADA GESTIÓN DE RESIDUOS 

 

PREVIO A LAS OBRAS: Señalización de contenedores y habilitación de punto limpio 

 

Dentro de la obra se deberá habilitar el espacio suficiente para posibilitar la separación selectiva de los 

residuos de la obra. Los puntos limpios son lugares de almacenamiento temporal de los residuos, cercanos a 

áreas de actividad intensa y prolongada. Cuentan con un conjunto de contenedores, distinguibles según el tipo 

de desecho; metal, madera, derivados del petróleo, neumáticos, plástico, papel y cartón, vidrio y residuos 

orgánicos. 

A los contenedores indicados en el capítulo 1, se deberán añadir aquellos necesarios para la gestión de los 

residuos de construcción y demolición, tal como se ejemplifica en la imagen: 

 

Los contenedores se deberán señalizar en función del tipo de residuo que contengan, de acuerdo con la 

separación selectiva prevista, indicando en ellos la tipología: Inertes, especiales y no especiales mezclados, 

así como el material concreto a almacenar: escombro limpio, madera, metal, papel y cartón, plásticos, vidrio, 

neumáticos, residuos orgánicos, pilas alcalinas, de botón, banales, etc. Se adjuntan planos con la señalización 

prevista. Los residuos Especiales deberán ser señalizados según los símbolos de peligrosidad que 

identifican a cada uno y señalizar los contenedores de acuerdo con la legislación de residuos Especiales. 

- Se habilitarán contenedores para cada tipo de residuo clasificado. 

- Se habilitará un contenedor para residuos banales mezclados. 

- Se habilitará un contenedor o zona de encuentro para tierras sobrantes que van a vertedero. 

 

Hay que indicar, que el presente proyecto contempla el aprovechamiento de las tierras procedentes de las 

excavaciones, aunque se da el caso de que parte de las tierras deban ir a vertedero debido a: 

- Posibilidad de que una parte de las tierras procedentes de las excavaciones en zanja se contaminen 

con restos de otros escombros (pavimento de la calzada, plásticos, etc.) y por lo tanto no sea 

factible su aprovechamiento a la obra. 
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- Existencia de una parte de las tierras que por sus características no podrá ser utilizada para la 

ejecución de la explanada (suelo inadecuado).  

 

DURANTE LA FASE DE OBRAS 

- Separación de residuos segregados en el tajo de trabajo: La gestión básica de separación selectiva 

en la obra debe consistir en la segregación de los residuos inertes, de los residuos No Especiales y 

de los Residuos Especiales (separados estos últimos del resto).  

- Recogida de residuos en el tajo y transporte al punto limpio: Esta gestión mínima podrá ser 

complementada, en función de las posibilidades de valorización (interna o externa), que existan 

dentro de la propia obra o al entorno más próximo. En el caso de la presente obra se recomienda la 

contratación de un gestor para absorber parte de los residuos generados. Por otro lado, se ha 

analizado la viabilidad de contar con valorizadores externos de residuos, por ejemplo de plástico, 

madera, metal, papel, cartón, etc.). 

- Clasificación y depósito de residuos en el punto limpio según las tipologías descritas: Para que la 

gestión de residuos sea la conveniente, es necesaria una correcta clasificación en origen dado que 

un contenedor con residuos heterogéneos tiene menos opciones de ser valorizado que uno cargado 

de residuos homogéneos, que puede ser transportado directamente hacia una central de reciclaje o, 

incluso, ser reutilizado en la propia obra. Por lo tanto, la clasificación tiene como función principal 

hacer una selección que permita disponer de una materia primera uniforme y de un material 

resultante de calidad. Se realizará la clasificación para elementos que se extraigan mezclados como 

son los procedentes de las demoliciones. 

- Recogida de residuos por transportista autorizado: Aquellos residuos en los que no sea viable la 

clasificación selectiva en origen (residuos mezclados inertes y no especiales), serán derivados a un 

transportista y gestor autorizado para su valorización o, en el caso más desfavorable, hacia el 

vertido en depósito controlado.  

 

LABORES ADMINISTRATIVAS 

En el ámbito de las labores administrativas a pie de obra se incluyen los siguientes trabajos: 

- Gestión de la contratación de los gestores y valorizadores de los residuos. 

- Cumplimentación de la documentación relativa a la gestión de los residuos. 

- Gestión y recopilación de toda la documentación generada asociada a la gestión de los residuos 

(documentos de aceptación y control, facturas o abonos de los gestores o valorizadores de residuos, 

albaranes de entrega de residuos, etc.). 

- Análisis estadístico de las cantidades recogidas y/o gestionadas. 

MEDIDAS A ADOPTAR PARA RESIDUOS PELIGROSOS 

Con respecto a los Residuos Peligrosos, será obligado disponer de una zona adecuada (con los bidones que 

sean necesarios), para el almacenamiento de este tipo de residuo. Habrá que tener en consideración las 

siguientes recomendaciones: 

- No almacenarlos a obra más de 6 meses. 

- Los contenedores para estos residuos deberán situarse en un lugar plano y fuera del tránsito 

habitual de la maquinaria de obra, para evitar derramamientos accidentales. 

- Señalizar correctamente los diferentes contenedores donde se deban situar los envases de los 

productos especiales, teniendo en cuenta las incompatibilidades según los símbolos de peligrosidad 

representados en las etiquetas. 

- Tapar los contenedores y protegerlos de la lluvia, la radiación, etc. 

- Almacenar los bidones que contienen líquidos peligrosos (aceites, desencofrantes, etc.) en posición 

vertical y sobre cubetas de retención de líquidos para evitar fugas. 

- Impermeabilizar la tierra donde se sitúen los contenedores de Residuos Especiales. 

 

7.3. TRATAMIENTO ESPECÍFICO PARA CADA TIPO DE RESIDUO 

 

Se recomiendan los siguientes tratamientos para los materiales más habituales en este tipo de obras:  

CÓDIGO LER (ORDEN 

MAM 304/2002) 
DESCRIPCIÓN DEL RESIDUO TRATAMIENTO Y DESTINO 

17 01 01 Hormigón 
Planta de reciclaje de residuos de 

construcción y demolición 

17 03 02 
Mezclas bituminosas distintas a las del 

código 17 03 01 

Planta de reciclaje de residuos de 

construcción y demolición 

17 05 04 
Tierras y piedras distintas de las 

especificadas en el código 17 05 03 
Vertedero de inertes 

 

 

7.4. GESTORES Y VERTEDEROS DE INERTES AUTORIZADOS 

 

Según las diferentes tipologías de los residuos obtenidos, su destino y/o gestor será, por tanto, diferente 

(vertedero controlado o planta de reciclaje), en la mayor parte de los casos el material deberá ser previamente 

clasificado para reciclar todo lo posible y el material no valorizable por ninguno de los cauces descritos en el 

presente apéndice irán finalmente a un vertedero controlado. 

Se pueden extraer los listados de gestores y transportistas de residuos peligrosos y no peligrosos e inertes 

autorizados por la Junta de Andalucía en la web: 

http://www.juntadeandalucia.es/medioambiente/site/portalweb/menuitem.220de8226575045b25f09a105510e1

ca/?vgnextoid=3c85af6c8ca85310VgnVCM2000000624e50aRCRD  

 

Sin perjuicio de lo anterior, en Sevilla existen dos localizaciones de plantas y vertederos según el siguiente 

detalle: 

 

http://www.juntadeandalucia.es/medioambiente/site/portalweb/menuitem.220de8226575045b25f09a105510e1ca/?vgnextoid=3c85af6c8ca85310VgnVCM2000000624e50aRCRD
http://www.juntadeandalucia.es/medioambiente/site/portalweb/menuitem.220de8226575045b25f09a105510e1ca/?vgnextoid=3c85af6c8ca85310VgnVCM2000000624e50aRCRD
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 Alcalá de Guadaíra: UTE ALCORES RECICLA 

Vertedero controlado 

Planta de Clasificación 

Planta de Transferencia 

Carretera Sevilla - Alcalá De Guadaíra, KM 11,4. 

Alcalá de Guadaíra 41500 Sevilla 

 

 Dos Hermanas: COTA EXCAVACIONES Y SERVICIOS SL 

Centro de Tratamiento. 

c/ Acueducto nº 24, portal 1, 1º puerta 1 

41703 Dos Hermanas (Sevilla). 

 

 

7.5. PRESCRIPCIONES EN RELACIÓN CON EL ALMACENAMIENTO, MANEJO Y 

SEPARACIÓN DE LOS RCDS DENTRO DE LA OBRA 

 

7.5.1. Clasificación de residuos 

 
Condiciones generales 

 

En base al artículo 5.5 del RD 105/2008, los residuos de construcción y demolición deberán separarse, para 

facilitar su valorización posterior, en las siguientes fracciones, cuando, de forma individualizada para cada una 

de dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para el total de la obra supere las siguientes 

cantidades: 

 

Obras iniciadas posteriores a 14 de Febrero de 2.010. 

 

Hormigón 80,00 T 

Ladrillos, tejas, cerámicos 40,00 T 

Metales 2,00 T 

Madera 1,00 T 

Vidrio 1,00 T 

Plásticos 0,5 T 

Papel y cartón 0,5 T 

 

Durante las obras se llevarán a cabo las siguientes actividades: 

 

 Separación de residuos segregados en el tajo de trabajo: La gestión básica de separación selectiva en 

la obra debe consistir en la segregación de los residuos inertes, de los residuos No Especiales y de los 

Residuos Especiales (separados estos últimos del resto).  

 Recogida de residuos en el tajo y transporte al punto limpio: Esta gestión mínima podrá ser 

complementada, en función de las posibilidades de valorización (interna o externa), que existan dentro 

de la propia obra o al entorno más próximo. En el caso de la presente obra se recomienda la 

contratación de un gestor para absorber parte de los residuos generados. Por otro lado, se ha 

analizado la viabilidad de contar con valorizadores externos de residuos, por ejemplo de plástico, 

madera, metal, papel, cartón, etc). 

 Clasificación y depósito de residuos en el punto limpio. Para que la gestión de residuos sea la 

conveniente, es necesaria una correcta clasificación en origen dado que un contenedor con residuos 

heterogéneos tiene menos opciones de ser valorizado que uno cargado de residuos homogéneos, que 

puede ser transportado directamente hacia una central de reciclaje o, incluso, ser reutilizado en la 

propia obra. Por lo tanto, la clasificación tiene como función principal hacer una selección que permita 

disponer de una materia primera uniforme y de un material resultante de calidad. Se realizará la 

clasificación para elementos que se extraigan mezclados como son los procedentes de las 

demoliciones.  

 

Tipología de residuos: 

 

Residuos de construcción y demolición 

 Tierras sobrantes de la excavación no aprovechables. Como indica el Plan Nacional Integrado de 

Residuos (2007-2015), las tierras y piedras no contaminadas por sustancias peligrosas no se 

considerarán como tal un residuo debido a que pueden ser reutilizadas (en la misma o en otras obras) 

minimizándose su impacto negativo. Por todo esto, en el presente anejo se realizará la cuantificación 

del volumen sobrante de tierras tras estudiar la compensación entre el material extraído en la 

ejecución de los desmontes y los rellenos de los terraplenes así como en las labores de remodelación 

del terreno y restauración paisajística. 

 Hormigón procedente del escombro de pavimentos, muros, postes eléctricos, traviesas, etc. y azufre 

(procedentes de las probetas de hormigón)  

 Mezclas bituminosas procedentes de los escombros de los viales demolidos. 

 Mezclados de construcción y de escombros sin sustancias peligrosas. 

 Envases de papel y cartón, maderas y plásticos, procedentes de los embalajes de los nuevos 

elementos a instalar, como por ejemplo los palets. 

 Maderas con tratamientos especiales, procedentes de la retirada de postes eléctricos y de telefonía. 

 Los metales procedentes de apoyos desmontados se considerará un material valorizable y/o 

reutilizable. 

 

Otros residuos asociados al desarrollo de las obras 

 Residuos procedentes de las casetas de obra: Toner, fluorescentes, pilas usadas, etc. 
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 Residuos procedentes del mantenimiento de maquinaria: Aceites usados, líquidos hidráulicos en 

desuso, filtros de aceite usados, disolventes usados, combustibles degradados, desengrasantes fuera 

de uso, refrigerantes y anticongelantes usados, recambios usados contaminados, trapos y papeles de 

limpieza contaminados, etc. 

 Envases que contienen sustancias peligrosas o están contaminadas por ellas. 

 

Los residuos separados en las fracciones establecidas, se almacenarán en los espacios previstos a la obra 

para esta finalidad. 

 

Los contenedores deben estar señalizados claramente, en función del tipo de residuo que contengan y de 

acuerdo con la separación selectiva prevista. 

 

Los materiales adscritos a ser reutilizados deben quedar separados en función de su destino final. 

 

Los residuos especiales siempre se deben separar y depositar en una zona de almacenamiento separada del 

resto. Tiempo máximo de almacenamiento: 6 meses. Los materiales potencialmente peligrosos deben estar 

separados por tipos compatibles y almacenados en bidones o contenedores adecuados, con indicación del 

tipo de peligrosidad. El contenedor de residuos especiales debe situarse en un lugar plano, fuera del tránsito 

habitual de la maquinaria de obra, para evitar derramamientos accidentales. 

 

Hay que señalizar convenientemente los diferentes contenedores de residuos especiales, teniendo en cuenta 

las incompatibilidades según los símbolos de peligrosidad representado en las etiquetas. Además, los 

contenedores de residuos especiales deben estar tapados y protegidos de la lluvia y la radiación solar 

excesiva, y se deben colocar sobre un terreno impermeabilizado 

 

Los bidones que contienen líquidos peligrosos (aceites, desencofrantes, etc.) se deben almacenar en posición 

vertical y sobre cubetas de retención de líquidos para evitar fugas. 

 

Hay que destacar que los residuos procedentes de la construcción y demolición mixtos serán clasificados en 

las plantas de reciclaje a los que se destinen finalmente estos materiales. 

 

7.5.2. Carga y transporte de residuos a instalación autorizada de gestión de residuos 

 
Definición 

 

Operaciones adscritas a la gestión de los residuos generados en la obra: residuo de construcción o demolición 

o material de excavación. 

 

CARGA Y TRANSPORTE DE MATERIAL DE EXCAVACIÓN Y RESIDUOS: 

 

La operación de carga se debe hacer con las precauciones necesarias para lograr unas condiciones de 

seguridad suficientes. 

 

Los vehículos de transporte deben llevar los elementos adecuados con el fin de evitar alteraciones 

perjudiciales del material. 

 

El contenedor debe estar adaptado al material que debe transportar. 

 

El trayecto que se debe recorrer debe cumplir las condiciones de anchura libre y de pendiente adecuada a la 

maquinaria que se utilice. 

 

TRANSPORTE A OBRA: 

 

Transporte de tierras y material de excavación, o residuos de la construcción, entre dos puntos de la misma 

obra o entre dos obras. 

 

El vertido se debe hacer en el lugar y con el espesor de capa indicados. Las características de las tierras 

deben estar en función de su uso y deben cumplir las especificaciones de su pliego de condiciones. 

 

TRANSPORTE A INSTALACIÓN EXTERNA DE GESTIÓN DE RESIDUOS: 

 

El material de rechazo se debe transportar en una instalación autorizada, para recibir el tratamiento definitivo. 

 

El transportista debe entregar una certificación donde se indique, como mínimo: 

 Identificación del productor y poseedor de los residuos 

 Identificación de cuya obra proviene el residuo y el número de licencia 

 Identificación del gestor autorizado que ha gestionado el residuo  

 Cantidad en t y m3 del residuo gestionado y su codificación según código LER 

 

Condiciones del proceso de ejecución 

 

El transporte se debe realizar en un vehículo adecuado para el material que se desee transportar, provisto de 

los elementos respectivos para su desplazamiento correcto. 

 

Durante el transporte se debe proteger al material de manera que no se produzcan pérdidas durante el 

trayecto, y su manipulación se debe hacer con las protecciones adecuadas a la peligrosidad del mismo. 
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7.5.3. Disposición (vertido) de residuos en instalación autorizada de gestión de residuos 

 
Operaciones adscritas a la gestión de los residuos generados en la obra: residuo de construcción o demolición 

o material de excavación. Deposición del residuo no reutilizado en la instalación autorizada de gestión donde 

se le aplicará el tratamiento de valorización, selección y almacenamiento o eliminación (canon de vertido). 

 

Cada fracción se debe depositar en el lugar adecuado legalmente autorizado para que se le aplique el tipo de 

tratamiento especificado. 

 

7.6. OTRAS OBLIGACIONES DEL CONTRATISTA 

 
Correrán a cargo del contratista los siguientes aspectos derivados de una correcta gestión de los residuos 

propios de la actividad: 

 Gestión de la contratación de los gestores y valorizadores de los residuos. 

 Cumplimentación de la documentación relativa a la gestión de los residuos. 

 Gestión y recopilación de toda la documentación generada asociada a la gestión de los residuos 

(documentos de aceptación y control, facturas o abonos de los gestores o valorizadores de residuos, 

albaranes de entrega de residuos, etc.). 

 Análisis estadístico de las cantidades recogidas y/o gestionadas. 

 El Contratista deberá contratar a su cargo, una empresa gestora de residuos de acuerdo a los 

residuos generados.  

 La gestión de residuos que excedan las cantidades estimadas correrán a cargo del contratista. La 

clasificación es especialmente importante para evitar convertir materiales valorizables en residuos.  

 Los elementos reutilizables y valorizables no deben ser considerados residuos. 

 

Además, se establecen para el proyecto las siguientes prescripciones específicas: 

 Se prohíbe el depósito en vertedero de residuos de construcción y demolición que no hayan sido 

sometidos a alguna operación de tratamiento previo. 

 Además de las obligaciones previstas en la normativa aplicable, la persona física o jurídica que 

ejecute la obra estará obligada a presentar a la propiedad de la misma un plan que refleje cómo 

llevará a cabo las obligaciones que le incumban en relación con los residuos de construcción y 

demolición que se vayan a producir en la obra. El plan, una vez aprobado por la dirección facultativa y 

aceptado por la propiedad, pasará a formar parte de los documentos contractuales de la obra. 

 Este estudio no será de aplicación a las tierras y piedras no contaminadas por sustancias peligrosas 

reutilizadas en la misma obra, en una obra distinta o en una actividad de restauración, 

acondicionamiento o relleno, siempre y cuando pueda acreditarse de forma fehaciente su destino. 

 El poseedor de residuos de construcción y demolición, cuando no proceda a gestionarlos por sí 

mismo, y sin perjuicio de los requerimientos del proyecto aprobado, estará obligado a entregarlos a un 

gestor de residuos o a participar en un acuerdo voluntario o convenio de colaboración para su gestión.  

 Los residuos de construcción y demolición se destinarán preferentemente, y por este orden, a 

operaciones de reutilización, reciclado o a otras formas de valorización. 

 La entrega de los residuos de construcción y demolición a un gestor por parte del poseedor habrá de 

constar en documento fehaciente, en el que figure, al menos, la identificación del poseedor y del 

productor, la obra de procedencia y, en su caso, el número de licencia de la obra, la cantidad, 

expresada en toneladas o en metros cúbicos, o en ambas unidades cuando sea posible, el tipo de 

residuos entregados, codificados con arreglo a la lista europea de residuos publicada por Orden 

MAM/304/2002, de 8 de febrero, o norma que la sustituya, y la identificación del gestor de las 

operaciones de destino. 

 El poseedor de los residuos estará obligado, mientras se encuentren en su poder, a mantenerlos en 

condiciones adecuadas de higiene y seguridad, así como a evitar la mezcla de fracciones ya 

seleccionadas que impida o dificulte su posterior valorización o eliminación. Cuando el gestor al que el 

poseedor entregue los residuos de construcción y demolición efectúe únicamente operaciones de 

recogida, almacenamiento, transferencia o transporte, en el documento de entrega deberá figurar 

también el gestor de valorización o de eliminación ulterior al que se destinarán los residuos. 

 

En todo caso, la responsabilidad en relación con la cesión de los residuos de construcción y demolición por 

parte de los poseedores a los gestores se regirá por lo establecido en la Ley 22/2011, de 28 de julio, de 

residuos y suelos contaminados. 

 

7.7. MEDICIÓN Y ABONO 

 

Debido a las características de esta obra y su desarrollo en el marco del Proyecto LIFE,  se ha estimado un 

coste para la gestión de residuos de 1.000 € (PEM). 
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